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RURY PVC - PVC CONDUITS ZELACZKI PVC - PVC FITTINGS

ZASLEPKI POLIAMIDOWE
POLYAMIDE PLUG SCREWS

Akcesoria - Accessories

Oplot - Sleeve
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CERTIFICADO
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ZERTIFIKAT

TUV lalia » Grupo TV SUD o Vi Carducei 125, Pal, 23 » 20088 Sesto San Gicvanni (M1} Htalia swivw twvsud comsit TOV®

CERTIFICATO

Nr. 50 100 7752 Rev.007

50100 775211 Rev. 004
SIATIESTA GHE/ THIS 15 70 GERTIFY THAT

ILSISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITADI
THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OF

TEAFLEX S.p.A.

‘SEDE LEGALE E OPERATIVA:
REGISTERED OFFICE AND OPERATIONAL SITE:
VIA DELLE VIGNE 28
IT - 20853 BIASSONO (MB)

£ CONFORME AI REGUISITI DELLANORMA

UNI EN 1SO 9001:2015

QUESTO CERTIFICATO £ VALIDO PER IL SEGUENTE CAMPO DI APPLICAZIONE.
1S VALID FOR

Progettazione e fabbricazione di raccordi, pressa cavi e guaine per la

tezione meccanica di cavi elett

industriale. Commerci;
protezione meccani

ettore
izzazione di tub |n acci incato e mox per la
a di cavi elettrici e di segnale per il settore
mdusmale (1AF 14,17, 29)

Design and manufacture of fitings, cable glands and conduits for
ical protection of electrical wires and data-cables in the
mdustnal feld Trade of galvanized steel and stainless-steel plpes for
‘mechanical protection of electrical wires and data-cables in the
industrial field (IAF 14, 17, 29)

Per [Organismo di Certiicazione:

[Validity
ACCREDIA TOV el 811 valren aozroets

SGQ N 049A Ao 20240815

ﬁfﬁ;‘:}:: e s (; Sy Data emissione / Issuing Date
o 210818
il

e et e RO ;E‘m‘;}:m;sm; Fesave coueEra o SsTEMADH

Fif# & CEPTUOUKAT & CERTIFICADO @ CERTIFICAT

CERTIFICATE 3

*

ZERTIFIKAT

NOTIFICATION

U] PRODUCT QUALITY ASSURANCE NOTIFICATION
6} Equipment or wm:nu sl C i e ed Koiuee
ntially explos

Dirocine SARIEC. @
[3]  Notification number.

TOV IT 13 ATEX 065 Q

141 Equipment or Component as listed:
CABLE GLANDS
THREAD FITTINGS
Protection concepts: see schedule
(5] Applicant: Teaflex S p.a
Via delle vigne, 2
V5065 Blscons (MB. TALY
(6] Menufacturer  TeaflexS.p.a.
Via delle vigne,
V5uas5 Bscons (MB). ALY
[7] TOV ltalia, notified body no. 0948 in accordance with Artcle 9 of the Council Directive 94/9/EC
of 23 March 1994, nolifes to the applicant that the actual manufacturer has a production
qualty system which complies to Annex IV of the Directive.
[8]  This notification s based on audit report no. R 13 EX 036 issued on 2013.09.27.
This notfication can be withdrawn if the manufacturer no longer satisfes the requirement of
Annex Vi
Results of periodical re-assessment of the quality system are a partof this notification.
[9]  This notification is valid untl al 2016.09.29 and can be withdrawn if the Manufacturer does ot

satisfy the production quality assurance re-assessment.

[10] According to Article 10 paragraph 1 of the Directive 94/9/EC the CE marking shall be followed
by the identification no. 0948 identiying the notified body involved in the production control
stage.

“This notification may only be reproduced n its entirety and without any change, schedule included.

Date of first issue: 30" of September, 2013
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IRISD

Certification

Management Service

CERTIFICATE

awarded to

TEAFLEX S.p.a.

Via Delle Vigne 28

20853 BIASSONO
Italy

TUV SUD Management Service GmbH

confirms, as an IRIS Certification® approved certification body, that the
Management System of the above organization has been assessed and found
to be in accordance with the

n® Conformity
assessment:2020
and based on
1SO/TS 22163:2017

for the activities of Design and Development and Manufacturing
for the scopes of certification: 19 (Single railway components)
Design and manufacture of conduits, cable glands and fittings
for protection of electrical cables

Certificate valid from: 16/06/2021 Certificate valid until: 15/06/2024*

Orh e

Current date: 27/05/2021
Certificate-Register-No.: 12 113 36670

. d the
s audit
Certication by addres. Rilert 7, 80339 Minchen, Germiny

©2021 UNIFE. All ights reserved.
71

TOV SUD Management Service GmbH o Zertfizierungsstelle » Ridlerstrasse 57 » 80339 Minchen » Germany TOV®
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DO ORGANIZACII I IZOLACII KABLI

Oplot poliestrowy stosowany jest do prowadzenia kabli elektrycznych oraz
ich ochrony przed $cieraniem wewnatrz szaf elektrycznych, gdzie istnieje
koniecznos¢ ograniczenia do minimum zajmowanej przestrzeni przy
réwnoczesnym zapewnieniu bezpieczefstwa okablowania.

Firma TEAFLEX S.p.A. opracowata i produkuje oplot z najwyzszej jakosci
poliestrowej przedzy jednowtdknowej (monofilament).  Produkt jest
odporny na dziatanie czynnikéw chemicznych, nie zawiera halogendw

i kadmu, odporny na wysokie temperatury, samogasnacy wedtug norm
UL94-HB i UL94-VO0.

Gtéwna cecha oplotu jest rozszerzalnos¢ - jego Srednica moze zwiekszy¢
sie nawet dwukrotnie w stosunku do wartosci nominalnej dla utatwienia
wktadania kabli. Ten wynik mozna uzyska¢ poprzez scisniecie wzdtuzne
oplotu. Pokrycie wynosi 80%, gwarantujac w ten sposéb wysoki stopien
bezpieczenstwa i linearnosci kabli.

P I
s

v

FOR CABLES INSERTION AND INSULATION

Polyester braided sleeves have been manufactured to allow wiring and
abrasion protection of the cables inside switchboards where available
space is always limited.

TEAFLEX S.p.A. develop and manufactures polyester braided sleeves with
high quality Monofilament. The products are resistant against chemical
agents, free of halogen and cadmium, high temperature resistant, and
available according to fire characteristic categories of UL94-HB and
UL94-0.

The braided sleeves are expandable up to the double the size of the nominal
diameter allowing easy insertion of the cables and wires. By expanding the
braid even cables with pre-adapted connectors can be passed through the
hose.

The special braid made guarantee conductors cover up to 80%, decisively
improving the abrasion resistance and therefore the reliability of the cables.



Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Certyfikaty
Approvals

Kolory
Colors

Kod produktu

Reference Number

Oplot poliestrowy PEHB i PEVO jest bardzo gietki umozliwiajac
ochrone dowolnego przewodu lub wiazki przewoddw nawet na
bardzo matej przestrzeni.

Oplot PEVO wyréznia sie lepsza odpornoscia ogniowa
w poréwnaniu z oplotem PEHB.

Poliester nie zawierajacy halogendw, kadmu i fosforu.

Bardzo wysoka gietkos¢
Doskonata odpornos¢ mechaniczna
Dobra odporno$¢ termiczna

UNI CEI 11170-3 (LR4)
NFF16 101 (F1/12)

RINA

EN 45545-2 (HL3) (PEV0)

Czarny (standard), szary

Srednica rury NW Srednica min-max | Opakowanie

Nominal width Min-Max width Packing Unit
NW mm m

The polyester braided sleeve PEHB and PEVO features great flexi-
bility. They allows the protection and wrapping of every cable or
cable set even in narrow spaces.

The PEVO braided sleeve has an even better fire resistance than
PEHB braided sleeves.

Polyester, free of halogens, phosphor and cadmium

Extreme flexibility
Excellent mechanical resistance
Good thermal resistance

UNI CEI 11170-3 (LR4)

NF F16 101 (F1/12)

RINA

EN 45545-2 (HL3) (PEV0)

Black (standard), Grey

Certyfikaty Kod produktu

Bes LA @ o

lM; @ RINA

Approvals Reference Number



www.teaflex.com
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Przykladowe zaméwienie / Order example: PEHB 20 N

Kod / Code
20 Srednica nominalna / Nominal width
N Kolor / Colour

DANE TECHNICZNE

TECHNICAL DATA

csl

e Testing

Oplot poliesterowy - Polyester braided sleeving for cables insertion and insulation

Charakterystyka Characteristics Wartosci Jednostka miary Normy odhniesienia
Value Unit's (Measures) Reference standards

Wiasciwosci mechaniczne Mechanical characteristics PEHB PEVO

Gestos¢ Specific weight 1,39 1,41 gr/cm3 1SO 1183

Wytrzymato$¢ na rozcigganie Traction resistance 2,5 2,5 Kg/m2 15O 37

Wydtuzenie przy zerwaniu Breaking elongation 33 34 % UNI'ISO527

Wiasciwosci cieplne Thermal characteristics PEHB PEVO

Zakres temperatury Operating temperature -50°C/150°C -50°C/150°C °C

Temperatura maksymalna Max temperature 160°C 180°C °C

Temperatura migknienia Softening temperature 200°C 200°C °C

Temperatura topnienia Melting temperature 250°C 260°C °C

Klasyfikacja palnosci Fire characteristic PEHB PEVO

Indeks tlenowy Oxygen Index / >43,9 % NF EN SO 4589 1/2

Zawartos¢ halogendw Contents of halogens brak / free brak / free DIN 53474

Odpornos¢ na ogien Flame class HB ) uLo4

Klasyfikacja dymow Classification smokes / F1 UNI CEI'11170-3

Reakcja na ogien Fire reaction / 12 NF F 16-101 €102

Klasa ochrony ogniowej Fire Protection Category / HL3 EN 45545-2

Odpornos¢ na dziatanie czynnikow atmosferycznych PEHB PEVO

Promieniowanie UV / deszcz Weathering UVirain cycle Dobra / Good Dobra / Good

Absorbcja wody w temp. 23°C  Water absorption at 23°C 06..0,7 06..0,7 % 15062

Wiasciwosci chemiczne Chemical properties PEHB PEVO

Odpornos¢ na paliwa, Resistance against fuels, Doskonata Doskonata

oleje mineralne, smary, mineral based oils and grease Excellent Excellent

zwiazki alkaliczne, stabe kwasy  alkalis, weak acids

Wiasciwosci Srodowiskowe  Environmental properties PEHB PEVO

Norma ROHS ROHS compliant Tak / Yes Tak / Yes Dyrektywa
2002/95/EC

Recykling Recyclable Tak / Yes Tak / Yes
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INSTALACJE PRZEMYSLOWE - SYSTEM METALOWY
Metal Industrial Application
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NZ pojedynczy szew / single seam

Zwoje OTWARTE - OPEN coils

Zwoje ZAMKNIETE - CLOSE coils

DAN podwoéjny szew / double seam

Zwoje OTWARTE - OPEN coils

AN

d1
d2

NZ - Rura metalowa
- 50 Rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem.
<= % Na zaméwienie minimalne ilosci

Kod

REF. Part N.

DAN - Rura gietka ze stali ocynkowanej z podwéjnym szwem

(1)) LS
\ ‘\\

Promien min. zgiecia mm .
i (Toll. £ 2 ng‘rzn) Tol £ 150 Opakowanie standard
10 x 13 35 50
12 x 15 40 50
13 x 16 44 50
155 x 185 51 50
18 x 21 78 50
205 x 241 88 50
25 x 28 107 50
265 x 295 113 50
33 X 36.6 105 25
35 X 386 110 25
40 x 436 126 25
505 x 541 157 25
65 x 70 259 25
75 x 80 298 25
100 x 105 393 25
c;l,., I!V’I"(TO s 5! ’3#15 Minimum 1{;7;1:111? n;)adlus mm Packing Unit

VCM - Metalowa koncéwka do rur ochronnych metalowych

Koncowka metalowa $rubowa do umieszczenia wewnatrz rury ochronnej NZ-NDX-

DAN. Chroni przewody przed mozliwoscia przetarcia w trakcie ich wkladania.

Kod gdt odz | POMEAMN oo owanie
Stal ocynkowana mm T?)I?+ 15% Standard
50- 7.0 23 100
6,0- 8,0 14 100
7.0- 9,0 16 100
85-11,0 16 50
9,0-11,5 18 50
10,0-13,0 19 50
11,0-14,0 20 50
12,0- 15,0 22 50
13,0-16,0 24 50
14,0-17,0 25 50
15,5-18,5 27 50
16,0-19,0 29 50
17,0 - 20,0 30 50
18,0-21,5 30 50
20,5 - 24,0 34 50
21,0-245 35 50
23,0-26,5 38 50
25,0-285 41 50
26,5 - 30,0 43 50
28,0-31,5 45 50
30,0 - 33,5 49 25
33,0-37,3 120 25
35,0-39,5 127 25
37,0-41,3 134 25
40,0 - 44,3 144 25
45,0-49,3 161 25
50,5 - 54,8 180 25
52,0-56,3 185 25
oint  0f Min. bending
R;—iﬁc’;?;ttes" - mt‘mn;/ out. radiusmm | Packing Unit

NZ - Flexible metal conduit

Toll. + 15%

Galvanized carbon steel flexible conduit with single seam.
<= On demand minimum quantity.

Kod

REF. Part N.

Materiat Rura @
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 8,5
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 10
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 12
Ocynkowany stop/Galvanised alloy! 13
Ocynkowany stop/Galvanised alloy! 15,5
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 18
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 20,5
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 25
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 26,5
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 33
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 35
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl 40
Ocynkowany stop/Galvanised alloy! 50,5
Ocynkowany stop/Galvanised alloyl | 65
Ocynkowany stop/Galvanised alloy! 75
Stal weglowa ocynkowana/Galvan. steel | 100
Material @ conduit

VCM - Metal end bush for flexible metal conduit
End bush self screwed into the end of flexible metal conduit NZ-NDX-DAN.
Protects wires against possible abrasion when inserted into the conduit.

DAN - galvanized carbon steel flexible conduit with double seam

ﬁ NDX - Rura metalowa INOX

+600

Rura gietka ze stali INOX AlSI 304 z podwdjnym szwem
< # Nazamdwienie minimalne ilosci

Kod
Stal Inox
AlSI 304

REF. Part N.
Stainless steel

Als| 304

NDX - Flexible metal conduit

°C

-50

. o Promien min. .
Tol. + 15%
40- 6,0 21 50
50- 70 25 50
60- 84 22 50
70- 94 25 50
80- 11,0 43 50
10,0 - 13,0 34 50
12,0 - 150 40 50
13,0 - 16,0 43 50
150 - 18,0 55 50
180 - 21,0 65 50
20,0 - 248 75 50
250 - 298 91 50
26,5 - 29,1 93 50
330- 375 122 25
350 - 39,5 129 25
40,0 - 445 146 25
50,5 - 550 182 25
65,0 - 70,0 232 25
75,0 - 80,0 268 25
100,0 - 105,0 353 13,2
Jint. @ out Min. bending
mm out. radiusmm  |Packing Unit
Toll. £ 15%

Stainless steel AlSI 304 flexible conduit with double seam.
<= On demand minimum quantity.



Ztaczka mosiezna prosta gwint meski (do metalowych rur gietkich)
~ Male fittings for naked conduits

SERIA NM
NM SERIES

Zastosowanie Potaczenie ztaczka-rura wykonywane jest przy uzyciu krucca i Connection of fitting and conduit are assured by a metal ferrule
T nylonowego pierscienia. and a nylon ring.
ecjalna budowa krucca gwarantuje potaczenia o doskonate e special construction and threading of the metal ferrule
Application Speciaina budowa krucca g je polaczenia o doskonale]  The special jon and threading of th I ferrul
odpornosci na rozciaganie i drgania. allows internal screw connection with the metal conduit offering
Uzupetnieniem ztaczki jest nylonowy pierécier blokujacy rure. excellent resistance to traction and vibration.

The connection is complemented by the nylon ring which blocks
the flexible conduit in place.

Materiat Mosiadz niklowany Male fittings nickel plated brass
Material

Kompatybilnos¢ Dla rur typu: NZ - DAN - SV - SVPEVA For condluits type: NZ - DAN - SV - SVPEVA
Suitable for

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions

NMF - Z{aczka mosiezna prosta gwint meski calowy (do metalowych rur gietkich)

Gmfint rl:lra;, @nrllr‘r:y A Przelot L?iytkowy - op1 op2 SP1 sp2 Oparlfizwa
calowy NW wew, zew. mm mm mm mm mm mm mm standard
/4" 10 10,0 - 13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
3/8" 10 10,0 - 13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
12" 10 10,0 - 13,0 10 8,5 32 23 25 22 22 20
3/8" 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
12" 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
3/8" 13 13,0-16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
12" 13 13,0- 16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
12" 15 15,5-18,5 10 13,8 34 30 30,5 26 28 20
3/4" 18 18,0 - 21,5 11 16,5 34 32 33 28 30 10
3/4" 20 20,5-24,0 11 18,1 35 37 37 32 34 10

1" 27 26,5 -30,0 15 24,5 42 45 46,5 40 42 10
1"1/4 35 35,0-39,5 15 32,8 46 55 58 50 53 5
1172 40 40,0 - 44,5 18 37,5 50 64 66,5 58 61 5

2" 50 50,5-54,8 18 47,8 59 76 80,5 70 74 2

: Conduit int. ext A & L b1 | op2 | spr P2 | Packin
Tﬁrgg d cﬁgf @ c’::::u:t mm usefu::’:ssage mm mm mm mm mm unitg

NMF GAS Thread - Brass fittings for naked conduits with metallic continuity
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NMEF - Ztaczka mosiezna prosta gwint meski metryczny 1SO (do metalowych rur gietkich)

F Dla Qrura B Opakowa-
Gwint rury mm mAm Przelot uzytk. mLm ?n?rl ?nan rSnPr;Ii rSnPrf\ ’ nie
Metr. I1SO NW Wew. zew. mm standard
M 12x1,5 10 10,0 - 13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
M 16x1,5 10 10,0-13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
M 20X1,5 10 10,0-13,0 10 8,5 32 25 25 22 22 20
M 16x1,5 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
M 20X1,5 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
M 16x1,5 13 13,0-16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
M 20X1,5 13 13,0- 16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
M 20X1,5 15 15,5-18,5 10 13,8 34 30 30,5 26 28 20
M 25x1,5 18 18,0 - 21,5 10 16 34 32 33 28 30 10
M 25x1,5 20 20,5 -24,0 11 18,1 34 37 37 32 34 10
M 32x1,5 27 26.5 - 30,0 12 24,5 40 45 46,5 40 42 10
M 40x1,5 35 350-39,5 12 32,8 42 55 58 50 53 5
M 50x1,5 40 40,0 - 44,5 13 37,5 48 64 66,5 58 61 5
M 63x1,5 50 50,5-54,8 16 47,8 55 76 80,5 70 74 2

IS0 Iaetric ngggn éngonilﬁt A useful - op1 0D2 SP1 SP2 Packing
Thread NW mm mm passage mm mim mm mm mm mm unit
NMEF ISO Metric Thread - Brass fittings for naked conduits with metallic continuity
NMEF - Ztaczka mosiezna prosta gwint meski PG (do metalowych rur gietkich)
F Dla Jrura B Opakowa-
Gwint rury mm mAm _ Przelot mLm 21?;: ?nan rSnP';I1 rsnPnzI ’ nie
PG NW wew. zew. uzytkowy mm standard
9 10 10,0-13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
11 10 10,0 - 13,0 10 8,5 32 23 25 20 22 20
13,5 10 10,0-13,0 10 8,5 32 25 25 22 22 20
9 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
11 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
13,5 12 12,0-15,0 10 10,5 33 25 26 22 24 20
11 13 13,0-16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
13,5 13 13,0-16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
16 13 13,0- 16,0 10 11,5 33 27,5 29 24 26 20
13,5 15 15,5-18,5 10 13,8 34 30 30,5 26 28 20
16 15 15,5-18,5 10 13,8 34 30 30,5 26 28 20
16 18 18,0-21,5 10 16 34 32 33 28 30 10
21 20 20,5-24,0 11 18,1 34 37 37 32 34 10
29 27 26.5-30,0 12 24,5 40 45 46,5 40 42 10
36 35 35,0-39,5 12 32,8 42 55 58 50 53 5
36 40 40,0 - 44,5 17 37,5 50 64 66,5 58 61 5
42 40 40,0 -44,5 13 37,5 48 64 66,5 58 61 5
48 50 50,5 - 54,8 18 47,8 59 76 80,5 70 74 2
F Conduit int. ext, B .
PG code @ conduit n;qm useful n‘:-m ?11[:)11 23112 ‘fﬁ ;Pnz, Pa:,l;;?g
Thread NW mm passage mm

NMF PG Thread - Brass fittings for naked conduits with metallic continuity




Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski (do metalowych rur gietkich)

Revolving male fittings for naked conduits

~
~

2N

SP2

L SP1

SERIA NM
NM SERIES
Zastosowanie Potaczenie ztaczka-rura wykonywane jest przy uzyciu krucca i Connection of fitting and conduit are assured by a metal ferrule
Application nylonowego pierscienia. and a nylon ring.
PP Specjalna budowa kruéca gwarantuje potaczenie o doskonatej The special construction and threading of the metal ferrule
odpornosci na rozciaganie i drgania. allows internal screw connection with the metal conduit offering
Uzupetnieniem ztaczki jest nylonowy pierécier blokujacy rure. excellent resistance to traction and vibration.

The connection is complemented by the nylon ring which blocks
the flexible conduit in place.

Materiat Mosiadz niklowany. Revolving male fittings nickel plated brass.
Material

Kompatybilnos¢ Dla rur typu: NZ - DAN - SV - SVPEVA For condluits type: NZ - DAN - SV - SVPEVA
Suitable for

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions

NMG - Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski calowy (do metalowych rur gietkich)

F Kod Qrur B Opakowa-
Gwint | Rury mm | A lpsotuiytiony| L | OD1 | OD2 | D3 | SP1 | ez | P3| TR
calowy NwW Wew. zew. mm standard
/4" 10 10,0-13,0 | 10 7 40 17 23 25 15 20 22 20
3/8" 10 10,0-13,0 | 10 7 40 22 23 25 19 20 22 20
72" 10 10,0-13,0 | 10 7 40 | 275 | 23 25 24 20 22 20
3/8" 12 12,0-150 | 10 10 40 22 25 26 19 22 24 20
72" 12 12,0-150 | 10 10 40 | 275 | 25 26 24 22 24 20
3/8" 13 13,0-16,0 | 10 10 40 22 | 275 | 29 19 24 26 20
2" 13 13,0-16,0 | 10 10 40 | 275 | 275 | 29 24 24 26 20
12" 15 155-185 | 10 10 40 | 275 | 30 | 305 | 24 26 28 20
3/4" 18 18,0-21,5 | 11 16,5 44 34 32 33 30 28 30 10
3/4" 20 20,5-24,0 | 11 18,1 45 34 37 37 30 32 34 10

i 27 265-30,0 | 15 24,5 49 | 435 | 45 | 465 | 38 40 42 10
1"1/4 35 35,0-395 | 15 32,8 60 | 495 | 55 58 45 50 53 5
1172 40 40,0-445 | 18 37,5 595 | 56 64 | 665 | 52 58 61 5

2" 50 50,5-54,8 | 18 47,8 76 72 76 | 805 | 66 70 74 2

F | Conduit | int ext. | , L | opt | op2 | obz | sp1 | sp2 | sp3 | Packin
Tﬁrﬁgd c"\;gf @ c;’,’:"'t mm usefu’fmassqge mm mm mm mm mm mm mm unit !

NMG GAS Thread - Revolving male brass fittings for naked conduits with metallic continuity
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NMG - Ztaczka mosigzna prosta obrotowy gwint meski metryczny 150 (do metalowych rur gigtkich)

k Kod @ rury A . L op1 | ob2 | ob3 | sp1 sP2 sP3  |Opakowanie
ISOGI‘\’IIV(Iert‘:ico R'G'vrvy wewr.nmzew. mm Przel::r:zytk. mm mm mm mm mm mm mm gtandard
M12x1,5| 10 | 10,0-13.0 | 9 7 39 17 23 | 25 15 20 2 20
M16x1,5| 10 | 10,0-13,0 | 10 7 39 22 23 | 25 19 20 2 20
M20x1,5] 10 | 10,0-13,0 | 9 7 39 25 23 | 25 22 20 22 20
M16x1,5| 12 12,0-150 | 10 9 39 22 25 | 26 19 22 24 20
M20x1,5] 12 12,0-15,0 | 10 9 395 | 275 | 25 | 26 24 22 24 20
M16x1,5| 13 13,0-16,0 | 10 10 395 | 22 | 275 | 29 19 24 26 20
M20x1,5] 13 13,0-16,0 | 10 10 395 | 275 | 275 | 29 24 24 26 20
M20x1,5| 15 155-18,5 | 95 10 38 | 275 | 30 | 305 | 24 26 28 20
M25x1,5] 18 | 180-21,5 | 10 16.5 20 | 345 | 32 | 33 30 28 30 10
M25x1,5| 20 | 20,5-240 | 95| 18,1 40 | 345 | 37 | 37 30 32 34 10
M32x1,5| 27 | 265-30,0 | 13 24 48 | 435 | 45 | 465 | 38 40 ) 10
M40x1,5| 35 | 350-39,5 | 20 | 32,8 575 | 52 55 | 58 45 50 53 5
M50x1,5| 40 | 40,0-445 | 20 | 375 595 | 56 64 | 665 | 52 58 61 5
M63x1,5| 50 | 50,5-54,8 |245| 47.8 74 70 76 | 80,5 | 64 70 74 2

F | Conduit | int ext | , B L op1 | ob2 | ob3 | sp1 P2 SP3 | Packin
’S?h%eazlc Cﬁﬂ/e 0 C’(’,,f"lndult mm pas(;:egfeu:nm mm mm mm mm mm mm mm unitg

NMG ISO Metric Thread - Revolving male brass fittings for naked conduits with metallic continuity

NMG - Ztaczka mosigzna prosta obrotowy gwint meski PG (do metalowych rur gietkich)

P Kod @ rury A 5 L op1 | op2 | op3 | SP1 sP2 SP3 | Opakowanie
G\;’vcl;nt li\‘lj\lt;ly wewrr‘mzew. mm Przel:;‘tr:zytk. mm mm mm mm mm mm mm I:tandard
9 10 | 10,0-13,0 | 7 7 375 | 195 | 23 | 25 17 20 2 20
11 10 | 10,0-13,0 | 7.5 7 355 | 23 23 | 25 | 20 20 2 20
13,5 10| 10,0-13,0 |75 7 37 25 23 | 25 | 2 20 2 20
9 12 | 12,0-150 | 8 7 37 | 195 | 25 | 26 19 2 24 20
11 12| 12,0-150 |75 10 39 23 25 | 26 | 20 2 24 20
13,5 12 | 12,0-150 | 7.5 10 375 | 25 25 | 26 | 22 22 24 20
1 13 | 13,0-16,0 | 7.5 10 375 | 23 | 275 | 29 | 20 24 26 20
13,5 13 | 13,0-16,0 | 7.5 10 37 25 | 275 | 29 | 22 24 26 20
16 13 | 13,0-16,0 | 7 10 37 | 275 | 275 | 29 | 24 24 26 20
13,5 15 | 155-185 | 7.5 10 37 25 30 | 305 | 22 26 28 20
16 15 | 155-185 | 7 10 37 | 275 | 30 | 305 | 24 26 28 20
16 18 | 18,0-215 | 9 15 395 | 275 | 32 | 33 | 24 28 30 10
21 20 | 205-24,0 | 9 18,1 40 34 37 | 37 | 30 32 34 10
29 27 | 265-30,0 | 12 24 48 | 435 | 46 | 46 | 38 40 42 10
36 35 | 350-395 | 20 | 328 59 56 55 | 58 | 52 50 53 5
36 40 | 40,0-445 | 20 | 377 595 | 56 64 | 665 | 52 58 61 5
42 20 | 40,0-445 | 20 | 377 595 | 63 64 | 66,5 | 58 58 61 5
48 50 | 50,5-54,8 | 25 | 478 76 72 76 | 805 | 66 70 74 2

S| Concuit) nt ext o, B L op1 | ob2 | ob3 | sp1 sp2 P3| Packing
Thread NW mm mm passage mm mm mm mm mm mm mm mm unit

NMG PG Thread - Revolving male brass fittings for naked conduits with metallic continuity







Zwoje OTWARTE - OPEN coils
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Rura metalowa gietka pokryta PVC

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colors

Dane techniczne
Technical data

Black Grey
REF. Part N.

Rury metalowe L znajduja szerokie zastosowanie w instalacjach
przemystowych, instalacjach na maszynach oraz przy budowie
statkow..

UWAGI: Rury o $rednicy wewnetrznej powyzej 40 mm
produkowane sa ze zwojami catkowicie zamknietymi,
zwiekszajac w ten sposdb ochrone mechaniczng i eliminujac
mozliwos¢  pekniecia  zewnetrznego  poszycia  przewodu
w przypadku ostrych zakretow instalacji .

Wl

Metal conduit PVC coated

L metal conduits satisfy a wide range of application areas and
are suitable for standard industrial applications, machine tools
and ship building.

REMARK: Conduits with internal diameter exceeding 40 mm
are produced with internal coils completely closed, increasing
mechanical protection and avoiding the risk of scratching the
internal sheating in case of acute curves.

Rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem
pokryta samogasnacym PVC.

Flexible conduit made of galvanized carbon steel single seam,
PVC self-extinguishing coated.

Wysoka odpornos$¢ na starzenie.

Doskonata odporno$¢ na dziatanie czynnikéw atmosferycznych,
olejow, zasolenia, kwasow mineralnych.

Samogasnaca VO wedtug UL94.

High ageing resistance.

Excellent resistance to atmosferic agents, oils, salt air, mineral
acids.

Self-extinguishing VO according to UL94.

Kompatybilna z cata gama ztaczek z serii CM, zapewniajac
stopien ochrony IP67.

Compatible with the whole CM range fittings, which provide an
IP67 rating.

Czarny - Szary

Black - Grey

] o Zew. o zew. deform. chwilowa
Sita Zgniotu - pocz. mm kon. mm mm
Com‘;ﬁffg;g‘ggﬁi';,ZSON 15 20,81 20,37 1,10
T"?Eféf’g,:"é %816???” 27 33,92 30,37 5,00 + 70
50 57,89 56,89 3,40 o C
%] first ext. @ last ext. @ moment. -20
mm mm deformation mm
Profil mm Promien min. Opakowanie
zgiecia standard
d1 d2 mm m
A 8,5 13 40 50
A 10 15 50 50
A 12 17 60 50
A 13 19 65 50
A 15,5 21 70 50
A 18 25 80 50
A 20,5 27 90 50
A 25 32 110 25
A 26,5 34 120 25
A 33 41 140 20
A 35 43 150 20
B 40 48 200 20
B 50,5 58,5 250 20
Profile 1 o berwﬂr’; tt‘anc}ius Pa;rl,(;? ?
mm mm m




Zwoje OTWARTE - OPEN coils
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Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colors

Black

Grey
REF. Part N.
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Rura metalowa gietka pokryta PVC

e,

Rury metalowe P znajduja szerokie zastosowanie w instalacjach
przemystowych, instalacjach na maszynach oraz przy budowie
statkow..

UWAGI: Rury o S$rednicy wewnetrznej powyzej 40 mm
produkowane s3 ze zwojami catkowicie zamknietymi,
zwiekszajac w ten sposdb ochrone mechaniczng i eliminujac
mozliwos¢  pekniecia  zewnetrznego  poszycia  przewodu
w przypadku ostrych zakretdw instalacji.

Metal conduit PVC coated

B

OPRRRRER R

P metal conduits satisfy a wide range of application areas and are
suitable for standard industrials applications, machine tools and
ship building.

REMARK: Conduits with internal diameter exceeding 40 mm
are produced with internal coils completely closed, increasing
mechanical protection and avoiding the risk of scratching the
intrenal sheating in case of acute curves.

Rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem i
uszczelka z przedzy bawetnianej miedzy zwojami, pokryta
samogasnacym PVC.

Flexible conduit made of galvanized carbon steel single seam and
cotton yarn gasket between coils, PVC self-extinguishing coated.

Wysoka odporno$¢ na starzenie.

Doskonata odpornos¢ na dziatanie czynnikéw atmosferycznych,
olejéw, zasolenia, kwaséw mineralnych.

Samogasnaca VO wedtug UL94.

High ageing resistance.

Excellent resistance to atmosferic agents, oils, salt air, mineral
acids.

Self-extinguishing VO according to UL94.

Kompatybilna z cata gama ztaczek z serii CM, zapewniajac
stopien ochrony IP67.

Compatible with the whole CM range fittings, which provide an
IP67 rating.

Czamy - Szary [} @ Zew. pocz. o zew. kon. odksztat. chwilowe
Black - Grey mm mm mm
Sila Zgniotu - 15 20,81 20,37 1,10
Compression force: 1250N 27 33,92 30,37 5,00
Sila Rozciggania -
Traction force: 1000N 50 57,89 56,89 3,40
[CEI'EN 61386-1] X
o first ext. @ last ext. @ moment.
mm mm deformation mm
. mm Promien min. Opakowanie
Profil zgiecia standard
d1 d2 mm m
A 8,5 13 40 50
A 10 15 50 50
A 12 17 60 50
A 13 19 65 50
A 15,5 21 70 50
A 18 25 80 50
A 20,5 27 90 50
A 25 32 110 25
A 26,5 34 120 25
A 33 41 140 20
A 35 43 150 20
B 40 48 200 20
B 50,5 58,5 250 20
B 65 74 400 20
B 75 84 450 20
B 100 109 700 10
d1 d2 Minimum Packing
Profile Bending Radius unit
mm mm m
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Rura metalowa gietka pokryta PVC

Zwoje OTWARTE - OPEN coils

Rury metalowe DAR znajduja szerokie zastosowanie w

Zastosowanie instalacjach przemystowych, instalacjach na maszynach oraz przy
Application budowie statkdw.
UWAGI: Rury o Srednicy wewnetrznej powyzej 50 mm
produkowane sa ze zwojami catkowicie zamknietymi,
zwiekszajac w ten sposéb ochrone mechaniczna i eliminujac
mozliwo$¢  pekniecia  zewnetrznego  poszycia  przewodu
w przypadku ostrych zakretéw instalacji.

. Rura gietka ze stali ocynkowanej z podwdjnym szwem
Mater!a' pokryta samogasnacym PVC. Na zamdwienie dostepna wersja ze
Material stali INOX AISI 304.

Duza odpornos¢ na zgniatanie i rozciaganie.
Wiasciwosci produktu Wysoka odporno$¢ na starzenie.

Product characteristics

Doskonata odporno$¢ na dziatanie czynnikéw atmosferycznych,
olejow, zasolenia, kwasow mineralnych.
Samogasnaca VO wedtug UL94.

Certyfikaty UL File E-124066
RINA
Approvals EN 61386-23
Kompatybilnos¢ Kompatybilna z cala gama zlaczek z serii CM, zapewniajac
Suitable for stopien ochrony IP67.
Kolory Czarny - Szary
Colors
Kod .
stal ocynkowana Certyfikaty
Czarny Szary
Black"? eF Pt NG""-‘.Y Approvals

galvanized carbon steel

Metal conduit PVC coated

ﬁ:‘SW‘

3 <\
e VLD el
/] O\ )

'% NS — 7 A 4,08
NSy
- - ‘/ y A » \\\\ (
\ ’\'\\K««( w AT @Q&O ¢
S\ \ | !F;\:Tﬁ ) AR TG g
. i 10 e 7ene . LIQUN
o @ 7eW. POCZ, o zew. kon. odksztat. chwilowe
mm mm mm
Sila Zgniotu -
Compression force: 1250N 12 20z AN ey
Sila Rozciggania - 27 34,23 33,98 1,50
Traction force: 1000N
[CEI EN 61386-1] 50 S7/514] 56,62 1,90
o first ext. @ last ext. @ moment.

mm deformation mm

DAR metal conduits satisfy a wide range of application areas and
are suitable for standard industrials applications, machine tools
and ship building.

REMARK: Conduits with internal diameter exceeding 50 mm
are produced with internal coils completely closed, increasing
mechanical protection and avoiding the risk of scratching the
intrenal sheating in case of acute curves.

mm

Flexible conduit made of galvanized carbon steel double seam,
PVC self-extinquishing coated. On demand is possible to have
the flexible conduit made of stainless steel.

High compression and pull-out resistance.

High ageing resistance.

Excellent resistance to atmosferic agents, oils, salt air, mineral
acids.

Self-extinguishing VO according to UL94.

UL File E-124066.
RINA
EN 61386-23

Compatible with the whole CM range fittings, which provide an
IP67 rating.

Black - Grey

o
- 20

Promien min. Opakowanie
zgiecia standard

stal INOX AlSI 304
Czarny Szary

vl |ul v U
ojlojo|o

NININININ (U 3
olojoju|u|O O

Black Grey
REF. Part N.

stainless steel AlSI 304

Minimum Packing
bending radius unit
mm m

17
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Rura metalowa gietka pokryta PVC w oplocie ze stali ocynkowanej
Metal conduit PVC vacuum coated and galvanized carbon steel braid covering

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnoéé Kompatybilna z catg gama zlgczek z serii CM, zapewniajac stopien Compat{'ble with the whole CM range fittings, which provide an
Suitable for ochrony IP67. IP67 rating.
2] @ Zew. @ Zew. odksztat. chwilowe
pocz. mm kon. mm mm
15 21,06 20,12 1,10
27 32,26 31,79 1,80 +70
50 58,00 55,77 4,63 o C
2} firstext. @ lastext. @ moment. deformation -20
mm mm mm
Kod mm Promien min. Opakowanie Kod
Oplot ze stali ocynkowanej d1 d2 zg::ﬁ::a star:gard Oplot ze stali INOX AISI 304
8,5 13 40 50
10,0 15 40 50
12,0 17 50 50
13,0 19 50 50
15,5 21 55 50
18,0 25 60 50
20,5 27 60 50
25,0 32 75 50
26,5 34 85 50
33,0 41 130 25
35,0 43 150 25
40,0 48 180 25
50,5 58,5 250 25
Galvanized carbon steel braid d1 d2 be 'ﬂ"’ "" i;";‘ancﬁ;ius Pa:'{'(::?g Stainless steel braid AlISI304,
18 REF. Part N. mm mm m REF. Part N.

Rury metalowe SVT ze wzgledu na specjalna konstrukcje z
dodatkowym oplotem stalowym zapewniaja doskonata ochrone
przed gryzoniami, iskrami, rozzarzonymi wiérami oraz ciezkimi
warunkami - wystepujacymi - w  ukfadach  hamulcowych, w
urzadzeniach spawalniczych oraz maszynach odlewniczych.

Rury metalowe SVT znajdua szerokie zastosowanie w instalacjach
przemystowych, instalacjach na maszynach oraz przy budowie
statkow.

Due to its special construction with covering steel braid, this
conduit provides particularly increased protection against
rodents, sparks, sleg and hot chips, suitable for applications with
rough conditions like breaking systems, welding equipment, die-
casting machines.

They satisfy a wide range of application areas and are suitable for
standard industrials applications, machine tools and ship building.

Rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem

pokryta samogasnacym PVC w oplocie ze stali ocynkowane;.

Na zamdwienie dostepna jest wersja z oplotem ze stali
INOX AlSI 304.

Flexible conduit made of galvanized carbon steel single seam PVC
self-extinguishing vacuum coated and covered with galvanized
carbon steel braid.
On demand it is possible to have the flexible conduit made
of stainless steel.

Dobra wytrzymato$¢ mechaniczna (zgniatanie / uderzenie).
Dobra odpornos¢ na temperature.
Podwyzszona odpornos¢ na przetarcia i przeciecia.

Good mechanical strenght (compression / impact).
Good temperature resistance.
Enhanced cut and abrasion resistance.
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Rura metalowa gietka w oplocie ze stali ocynkowanej
Metal conduit with galvanized carbon steel braid covering
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Zastosowanie

Rury metalowe T-TP ze wzgledu na specjalna konstrukcje z
dodatkowym oplotem stalowym zapewniaja doskonata ochrone

T-TP - Thanks to its special construction with covering steel braid,
this conduit provides particularly increased protection against

Application przed gryzoniami, iskrami, rozzarzonymi wiérami oraz ciezkimi rodents, sparks, sleg and hot chips, suitable for applications with
warunkami - wystepujacymi - w  ukfadach hamulcowych, w rough conditions like breaking systems, welding equipment, dlie-
urzadzeniach spawalniczych oraz maszynach odlewniczych. casting machines.

Rury  metalowe T-TP znajdua szerokie zastosowanie w They satisfy a wide range of application areas and are suitable
instalacjach przemystowych, instalacjach na maszynach, budowie for standard industrials applications, machine tools, ship building
statkdw oraz w przemysle kolejowym. and railway industry.

q T - rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem w T - Flexible metal conduit with single seam and external covering

Materiat oplocie ze stali ocynkowanej. in galvanized carbon steel braid.

Material TP - rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem i TP- Flexible metal conduit with single seam and cotton yarn

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

uszczelka z przedzy bawetnianej miedzy zwojami w oplocie ze
stali ocynkowanej.

Na zamowienie dostepne wersje z oplotem ze stali INOX
AISI 304.

Dobra wytrzymato$¢ mechaniczna (zgniatanie / uderzenie).
Podwyzszona odpornos¢ na przetarcia i przeciecia.

gasket between coils, external covering in galvanized carbon
steel braid.

On demand external covering in stainless steel braid AlSI
304.

Good mechanical strenght (compression / impact).
Enhanced cut and abrasion resistance.

Kompatybilnos’é Kompatybilna z cata gama ztaczek z serii CM, zapewniajac Compatible with the whole CM range fittings, which provide an
Suitable for stopien ochrony IP67. IP67 rating.
T TP +150
o C o C
-50
Kod Kod Promien min. Opakowanie
ze stali ze stali INOX zgiecia Standard ze stali ze stali INOX
ocynkowanej  AISI 304 d1 d2 mm m ocynkowanej  AISI 304
13
10 [ w8 [ e | s |
| 155 | 020 | e | @ so |
%5 | 233 | 0% | @ s |
Galvanised Stainless steel d1 d2 Minimum_ Packing Galvanised Stainless steel
carbon steel AISI 304 bending radius unit carbon steel AISI 304 19
REF. Part N. REF. Part N. mm m REF. Part N. REF. Part N.



1. Rura ochronna. 2. Montaz nakretki dociskowej. | 3. Montaz tulejki.
The conduit. Introduction of the pressure Introduction of the ring.
nut.

e Przygotowac rure. e Umiesci¢ nakretke na rurze e Umiescic tulejke poliamidowa na
Docia¢ na wymiar. ochronnej. rurze ochronne;.
Doktadnie uciac¢ oplot (tak, aby e Insertthepressure nuton theconduit. |  Insert the polyamide ring on the
nie wystawat zaden drut). conduit.

e Take the conduit.
Cut to size.

Trim the metal braid carefully
(do not leave any single metal yarn
spreading out the conduit).

4. Dopasowanie krocca. 5. Montaz krécca. 6. Montaz korpusu ztaczki.
Aligning of the metal ferrule. Screwing of the metal ferrule. The fitting.

® Dopasowac krociec do rury  Wkrecic¢ krocie¢ az do konca skoku. | ® Wsunac¢ wszystkie zmontowane
ochronnej. e Screw the metal ferrule up to elementy do korpusu ztaczki.

o Align the metal ferrule with the shoulder. e Insert all the assembled elements

the conduit. into the fitting.

7. Dokrecenie nakretki docisko- | 8. Montaz uszczelki. 9. Montaz nakretki.

wej. Insertion of the gasket. Screwing the locknut.

Screwing of the nut.

e Zamocowac¢ uszczelke na gwincie. | ® Dokreci¢ nakretke zabezpieczajaca

¢ Dokreci¢ nakretke na korpusie * Insert the gasket over the thread up | montaz ztaczki w urzadzeniu.
ztaczki. to the shoulder. o Screw the locknut to lock the
Sprawdzi¢ pofaczenie. assembling elements into the
e Screw the nut on the fitting body apparatus.
until locking.
Check the assembling.

PGO7 3-26,553
PG09 3-26,553
PG11 5- 44,255
PG13 5 - 44,255
PG16 5- 44,255
PG21 6- 53,106
PG29 7-61,957
PG36 10 - 88,510
PG48 20 - 177,02
1/4" 3-26,553
3/8" 4 - 35,404
12" 5- 44,255
3/4" 5 - 44,255
7o 6-53,106
1"1/4" 10 - 88,510
1"1/2" 25- 221,275
2" 45 - 398,295
M12 3-26,553
M16 4-35,404
M20 4 - 35,404
M25 5-44,255
M32 8 - 70,808
M40 10- 88,510
M50 15 - 132,765
M63 15-132,765
CM 209 15 - 132,765
CM 210 15- 132,765
™M 212 20 - 177,02
CM 913 20 - 177,02
CM 915 20 - 177,02
CcM 218 20 - 177,02
CM 220 25 - 221,275
CM 925 35 - 309,785
™M 227 35 - 309,785
Cc™m 233 35 - 309,785
CM 935 35 - 309,785
CM 240 40 - 354,04
CM 250 50 - 442,55

1. podane momenty dokrecania sa
minimalnymi zalecanymi wartosciami

1. The torque values are to be considered as
the minimum recommended
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Ztaczki CM

Ztaczki z serii CM zapewniaja szybkie, ekonomiczne i
bezpieczne potaczenie z rurami metalowymi typu L -
P-DAR-SVT-T-TP-LPU-DAPU i SVPEVAT.

Potaczenie ztaczka-rura wykonywane jest przy uzyciu
metalowego krucca i nylonowego pierscienia.
Specjalna budowa kruéca gwarantuje potaczenia
o doskonatej odpornosci na rozcigganie i drgania,
zapewniajac  réwnoczesnie doskonata ciggtosc
elektryczna.

Nylonowy pierscien blokujacy rure zapewnia szczelne
potaczenie gwarantujac stopier ochrony IP67.

Stopien ochrony IP67 - wymaga zastoso-
wania po stronie gwintu uszczelki GAM/
GRA.

CM FITTINGS

CM fittings provide quick, economical and secure
connection to metal conduits of the series L - P- DAR
-SVT-T-TP-LPU-DAPU and SVPEVAT.

Connections of fittings and condui
a metal ferrule and a nylon ring
The special construction 3
ferrule allows internal
metal conduits and o nt resistance to
pull-out strenght ana '
continuity.

0 'of the metal

The connection is complemen ed by the nylon
ring which locks the flexible conduit in place and
guarantees IP 67 rate.

Protection IP67 - requires an
GAM/GRA seal on the thread
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Ztaczka mosiezna prosta gwint meski z ciggtoscia elektryczna
Male thread brass fittings with metallic continuity

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions

® Nazamowienie dostepne sa ztaczki

z gwintem calowym stozkowym 1SO 7/1g
® IS0 7/1g Tapered Thread
available on demand

Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT

For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-

Stopien ochrony IP67 - wymaga zastosowania po stronie gwintu uszczelki GAM/GRA

TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

CMMF - Ztaczka mosiezna prosta

wint meski calowy i PG

Protection IP67 - requires an additional GAM/GRA seal on the thread

F F Dla @ rury B .
. A L . A L ’ s oD1 0D2 SP1 SP2  |Opakowanie
cga‘llg\:‘v; mm | mm G“,v(';nt mm mm Certyfikaty rl:l‘w w evazew. Przel&tr:zytk. mm mm mm mm standard
1/4" 10 31 9 10 31 @ 9 85-13,0 7 23 24,5 20 22 20
3/8" 10 31 11 10 31 @ 9 8,5-13,0 7 23 24,5 20 22 20
12" 10 31,5 13,5 10 31,5 @ 9 85-13,0 7 25 24,5 22 22 20
/4" 10 32 7 10 32 @ o 10 10,0 - 15,0 8,5 25 26 22 24 20
3/8" 10 32 9 10 32 @ 10 10,0-15,0 8,5 25 26 22 24 20
12" 10 32 11 10 32 @« 10 10,0- 15,0 8,5 25 26 22 24 20
13,5 10 32 @« 10 10,0-15,0 8,5 25 26 22 24 20
3/8" 10 33 11 10 33 @~ W 12 12,0-17,0 10,5 27,5 29 24 26 20
12" 10 33 13,5 10 33 ® W 12 12,0-17,0 10,5 27,5 29 24 26 20
16 10 33 @ W 12 12,0-17,0 10,5 27,5 29 24 26 20
3/8" 10 33 11 10 33 @ W 13 13,0-19,0 11,5 30 30,5 26 28 20
12" 10 33,5 13,5 10 33,5 @ W 13 13,0-19,0 11,5 30 30,5 26 28 20
16 10 33,5 @~ W 13 13,0-19,0 11,5 30 30,5 26 28 20
12" 11 34,5 13,5 10 33,5 @ W 15 15,5-21,0 13,8 32 33 28 30 20
3/4" 11 33,5 16 10 33,5 @ W 15 15,5-21,0 13,8 32 33 28 30 20
12" 11 34 16 11 34 @ W 18 18,0-25,0 16,5 37 37 32 34 10
3/4" 1 34 21 11 34 @« W 18 18,0 - 25,0 16,5 37 37 32 34 10
3/4" 13 38 21 12 36,5 @ W 20 20,5-27,0 18,5 39 42,5 35 38 10
1" 15 42 29 12 39 @ W 25 25,0-32,0 23 44,5 46,5 40 42 10
1" 15 42 29 12 40 @ W 27 26.5-34,0 25 47,5 49,5 42 45 10
1"1/4 15 47 36 12 44 @ W 33 33,0-41,0 31 55 58 50 53 5
1"1/4 15 46 36 12 42,5 @ W 35 35,0-43,0 33 55 58 50 53 5
1"1/2 18 50 36 17 49,5 @« W 40 40,0-48,0 37,5 63 66,5 58 61 5
42 13 46,5 @ W 40 40,0-48,0 37,5 63 66,5 58 61 5
2" 18 57 48 18 57 ® W 50 50,5-58,5 48 76 80,5 70 74 2
2"1/2 24 83 @ o 65 65,0 - 74,0 61 99 99 95 95 1
3" 24 89 @ 75 75,0 -84,0 71 110 110 104 104 1
F F Conduit | iiint. ext. :
GAS A L REF. :2" N. PG A - Approvals code @ conduit useful 0p1 0p2 SP1 SP1 Packl_;)g
Thread | MM | mm Thread | ™M mm NW mm passage mm mm mim mm mm uni
CMMF - Male GAS and PG thread - Brass fittings with metallic continuity N@
CMMF - Ztaczka mosiezna prosta gwint meski metryczny 1SO
F Dla o B .
Kod - . @ rury mm A ; L oD1 0D2 SP1 SP2 Opakowanie
metryczny ISO Certyfikaty m et%vcsz:; 150 'm\)' wew. zew. mm Przelotn:lrzxtkowy mm mm mm mm mm standard
@ M12x1,5 9 85-13,0 10 7 31 23 24,5 20 22 20
@ M16x1,5 9 8,5-13,0 10 7 31,5 23 24,5 20 22 20
@ M20x1,5 9 8,5-13,0 10 7 31,5 25 24,5 22 22 20
@ M12x1,5 10 10,0-15,0 10 8,5 33 25 26 22 24 20
@ M16x1,5 10 10,0-15,0 10 8,5 33 25 26 22 24 20
@ M20x1,5 10 10,0- 15,0 10 8,5 32,5 25 26 22 24 20
@ W M16x1,5 12 12,0-17,0 10 10,5 33 27,5 29 24 26 20
@~ W M20x1,5 12 12,0-17,0 10 10,5 33,5 27,5 29 24 26 20
@~ W M16x1,5 13 13,0-19,0 10 11,5 33,5 30 30,5 26 28 20
@~ W M20x1,5 13 13,0-19,0 10 11,5 34 30 30,5 26 28 20
® n M20x1,5 15 15,5-21,0 10 13,8 34,5 32 33 28 30 20
@&~ W M25x1,5 15 15,5-21,0 11 13,8 35 32 33 28 30 20
® b} M20x1,5 18 18,0-25,0 11 16,5 34,5 37 37 32 34 10
@~ W M25x1,5 18 18,0-250 11 16,5 34,5 37 37 32 34 10
@~ W M25x1,5 20 20,5-27,0 12 18,5 37 39 42,5 35 38 10
@~ W M32x1,5 25 25,0-32,0 12 23 39,5 44,5 46,5 40 42 10
@~ W M32x1,5 27 26.5-34,0 12 25 39,5 47,5 49,5 42 45 10
@~ W M40x1,5 33 33,0-410 12 31 44 55 58 50 53 5
@ W M40x1,5 35 35,0-43,0 12 33 43 55 58 50 53 5
@~ W M50x1,5 40 40,0-48,0 13 37,5 46,5 63 66,5 58 61 5
@~ W M63x1,5 50 50,5 - 58,5 16 48 55 76 80,5 70 74 2
REF. F Conduit int. ext. B .
Part N. Approvals 1SO Metric code @ conduit n;qm useful mL " 23';’ g'[:ﬁ 'SnI: ﬁﬁi Pa;:;;)g
150 Metric Thread NW mm passage mm

22

CMMEF - Male ISO Metric thread - Brass fittings with metallic continuity




SP2

Kod QR: In-
strukcja montazu

QR CODE:
assembly
_OR instructions

® Nazamoéwienie dostepne s ztgczki z
gwintem calowym stozkowym ISO 7/1g

@ ISO 7/1R Tapered Thread
available on demand

Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT

For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

CMMG - Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski calowy i PG

Kod
metryczny ISO

REF.
Part N.
SO Metric

Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski z ciggtoscia elektryczna

Revolvin

= L&

g male brass fittings with metallic continuity

ngint A | L |[op1|0D2|0D3]| sP1| P2 | sp3 A | L |op1|op2|0D3|sP1|sP2 | sp3 r‘:.'r‘; aruy | B | SRk
calowy mm mm mm mm | mm | mm | mm | mm mm mm mm| mm mm | mm|mm | mm NW wew. zew. uiytkowy mmistandard
/4" | 9 | 40 | 17 | 23 [245] 15 | 20 | 22 9 [ 40 | 17 | 23 [245[ 15 | 20 | 22 9 8,5-13,0 7 20
3/8" | 9 | 40 [21,5] 23 [245] 19 | 20 | 22 7 [37,5[19,5] 23 [245] 17 | 20 | 22 9 8,5-13,0 7 20
12" | 9 | 40 [275] 23 [245] 24 | 20 | 22 7 | 36 | 23 [ 23 [24,5] 20 [ 20 | 22 9 8,5-13,0 7 20
7 [ 36 | 25 | 25 [245] 22 [ 22 | 22 9 8,5-13,0 7 20
/4" 9 [ 40 | 17 | 25 | 26 | 15 | 22 | 24 9 [395[ 17 [ 25 [ 26 [ 15 | 22 | 24 | 10 [ 10,0-15,0 7 20
7 [375[195] 25 [ 26 | 17 [ 22 [ 24 | 10 | 10,0-150 7 20
3/8" | 9 | 40 [21,5] 25 | 26 | 19 | 22 | 24 7 375023 [ 2526 [ 20 [ 22 [ 24 [ 10 [10,0-150 8,5 20
12" | 9 | 40 [275] 25 | 26 | 24 | 22 | 24 7 [ 37 [ 25 [ 25 [ 26 [ 22 [ 22 [ 24 | 10 | 10,0-150 8,5 20
7 |37 [275] 25 [ 26 | 24 | 22 [ 24 | 10 [ 10,0-15,0 8,5 20
3/8" | 9 | 40 [21,5[275] 29 | 19 | 24 | 26 7 [375] 23 [275[ 29 [ 20 [ 24 | 26 | 12 | 12,0-17,0 10 20
12" | 9 [ 40 [275[275] 29 | 24 | 24 | 26 7 [ 37 [ 25 [27,5[ 29 [ 22 [ 24 | 26 | 12 [12,0-17,0 10 20
7 [37,5[27,5[275[ 29 [ 24 [ 24 [ 26 | 12 | 12,0-17,0 10 20
38" | 9 |405[215] 30 [305] 19 | 26 | 28 7 [ 382330 [305] 20| 26 | 28 | 13 |130-19,0 10 20
12" | 9 [405]275] 30 305 24 | 26 | 28 7 [375] 25 | 30 [305] 22 [ 26 | 28 | 13 | 13,0-190 10 20
7 [37,5[27,5] 30 [305] 24 [ 26 [ 28 | 13 | 13,0-190 10 20
12" | 10 | 42 [275] 32 | 33 | 24 | 28 | 30 10 | 40 [27,5]1 32 | 33 [ 24 | 28 [ 30 | 15 | 155-21,0 14 20
3/4" [ 12,5| 44 [345] 32 | 33 | 30 | 28 | 30 10 | 40 |275[ 32 | 33 [ 24 [ 28 [ 30 | 15 | 155-21,0 14 20
10 [40,5(345] 32 | 33 | 30 | 28 | 30 | 15 | 155-21,0 14 20
12" | 10 | 43 [275] 37 | 37 | 24 | 32 | 34 10 | 40 |27,5[ 37 | 37 [ 24 [ 32 [ 34| 18 |180-250 14 10
10 | 40 [27,5] 37 | 37 | 24 | 32 | 34 | 18 | 18,0-250 14 10
3/4" [ 12,5| 45 (345 37 | 37 | 30 | 32 | 34 10 | 41 |345[37 | 37 [ 30 [ 32 [ 34| 18 |180-250 16,5 10
3/4" [ 12,5| 47 [345] 39 [425] 30 | 35 | 38 10 [42,5[34,5] 39 |425[ 30 | 35 [ 38 [ 20 | 20,5-27,0 18,5 10
1" [125] 47 [435] 39 [425]| 38 | 35 | 38 20 [20,5-27,0 18,5 10
1" [12,5] 49 [435] 45 [465] 38 | 40 | 42 12,5| 48 |43,5] 45 [465] 38 | 40 | 42 | 25 | 250-320 23 10
1" [ 12,5485 (435 45 (495 38 | 42 | 45 12,5|48,5|43,5| 45 [495] 38 | 42 | 45 | 27 | 265-34,0 24 10
1"1/4185] 60 | 49 | 55 | 58 | 45 | 50 | 53 18,5| 60 | 49 | 55 | 58 | 45 [ 50 | 53 | 33 |33,0-41,0 31 5
1"1/4]185] 58 | 49 | 55 | 58 | 45 | 50 | 53 185| 58 | 49 | 55 | 58 [ 45 [ 50 | 53 | 35 |350-430 32,5 5
1"1/2| 20 | 62 | 56 | 64 | 665 52 | 58 | 61 20 | 62 | 56 | 64 |665] 52 | 58 | 61 | 40 | 40,0-48,0 37,5 5
20 | 62 | 62 | 64 |665] 58 | 58 | 61 | 40 | 40,0-48,0 37,5 5
2" [245| 76 | 72 | 76 [ 805] 65 | 70 | 74 245] 76 | 72 | 76 |805] 65 | 70 | 74 | 50 | 50,5-58,5 48 2
2"1/2| 24 [1045] 90 | 99 | 99 | 82 | 95 | 95 65 | 650-74,0 60 1
3" | 27 [ 116 [ 106 | 110 | 110 [ 95 | 104 | 104 75 | 75,0-84,0 70 1
as | A | L |op1|op2|op3| sp1 | sp2 | sp3 AN A | L |op1|0D2|0D3 | sp1 | sp2 | sps |Conduit int ext | B packing
Thread| mm | mm | mm | mm | mm | mm | mm | mm PG mm | mm | mm|mm| mm | mm | mm| mm NW mm passage mm unit
CMMG - Revolving male GAS and PG thread - Brass fittings with metallic continuity
RINA
CMMG - Ztgczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski metryczny 1SO
ngint r'ﬂ':;, 2 rury A | ot | L | op1 | op2 | op3 | se1 | se2 | se3 Opakowanie
metryczny 1SO NwW Wew. zew. mm uzytk. mm mm mm mm mm mm mm mm standard
M12x1,5 9 85-13,0 9 7 40 17 23 24,5 15 20 22 20
M16x1,5 9 8,5-13,0 9 7 40 22 23 24,5 19 20 22 20
M20x1,5 9 8,5-13,0 9 7 40 25 25 24,5 22 22 22 20
M12x1,5 10 10,0-15,0 9 7 40 17 25 26 15 22 24 20
M16x1,5 10 10,0-15,0 9 8,5 40 22 25 26 19 22 24 20
M20x1,5 10 10,0-15,0 9 8,5 40 27,5 25 26 24 22 24 20
M16x1,5 12 12,0-17,0 9 10 40 22 27,5 29 19 24 26 20
M20x1,5 12 12,0-17,0 9 10 40 27,5 27,5 29 24 24 26 20
M16x1,5 13 13,0-19,0 9 10 40 22 30 30,5 19 26 28 20
M20x1,5 13 13,0-19,0 9 10 40 27,5 30 30,5 24 26 28 20
M20x1,5 15 15,5-21,0 9 14 40 27,5 32 33 24 28 30 20
M25x1,5 15 15,5-21,0 10 13,8 41 34,5 32 33 30 28 30 20
M20x1,5 18 18,0 - 25,0 9 14 41 27,5 37 37 24 32 34 10
M25x1,5 18 18,0-25,0 10 16,5 41 34,5 37 37 30 32 34 10
M25x1,5 20 20,5-27,0 10 18 44 34,5 39 42,5 30 35 38 10
M32x1,5 20 20,5-27,0 13 8 47 43,5 40 42,5 38 35 38 10
M32x1,5 25 25,0-32,0 13 23 48 43,5 45 46,5 38 40 42 10
M32x1,5 27 26.5-34,0 13 24 49 43,5 45 49,5 38 42 45 10
M40x1,5 33 33,0-41,0 18 31 58 52 55 58 45 50 53 5
M40x1,5 35 35,0- 43,0 18 33 56 52 55 58 45 50 53 5
M50x1,5 40 40,0-48,0 20 37.5 62 56 64 66,5 52 58 61 5
M63x1,5 50 50,5 - 58,5 24 48 74 69 76 80,5 64 70 74 2
F Conduit int. ext. .
1SO Metric code @ conduit A useful L 0p1 0D2 0D3 sP1 sp2 SP3 Patkg?g
Thread W i mm | assage mm| MM mm mm mm mm mm mm uni

CMMG - Revolving male ISO METRIC thread - Brass fittings with metallic continuity
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Ztaczka mosiezna prosta gwint zenski z ciggtoscia elektryczna
Female thread brass fittings with metallic continuity

Kod QR: istrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions

DAPU-SVPEVAT
For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

CMF - Ztaczka mosiezna prosta gwint zenski calowy

ngint r?"r‘; 2 rury A ot L op1 oD2 SP1 sP2 Opakowanie
calowy NwW wew. zew. mm uzytkowy mm mm mm mm mm mm standard
1/4" 9 8,5-13,0 9 7 28,5 23 24,5 20 22 20
1/4" 10 10,0 - 15,0 9 8,5 27,5 25 26 22 24 20
3/8" 10 10,0 - 15,0 9 8,5 27,5 25 26 22 24 20
12" 10 10,0 - 15,0 10 8,5 30 25 26 22 24 20
3/8" 12 12,0-17,0 9 10,5 29,5 27,5 29 24 26 20
12" 12 12,0-17,0 9 10,5 31 27,5 29 24 26 20
3/8" 13 13,0-19,0 9,5 11,5 28,5 30 30,5 26 28 20
12" 13 13,0- 19,0 9,5 11,5 29,5 30 30,5 26 28 20
12" 15 15,5-21,0 9,5 13,8 29 32 33 28 30 20
3/4" 15 15,5-21,0 9,5 13,8 30 32 33 28 30 20
12" 18 18,0 - 25,0 10 16,5 30,5 37 37 32 34 10
3/4" 18 18,0 - 25,0 10 16,5 30 37 37 32 34 10
3/4" 20 20,5-27,0 12 18,5 35 39 42,5 35 38 10
1" 25 25,0-32,0 1 23 38,5 44,5 46,5 40 42 10
1" 27 26.5-34,0 14 25 39,5 47,5 49,5 42 45 10
1"1/4 33 33,0-41,0 16 31 43 55 58 50 53 5
1"1/4 35 35,0 -43,0 16 33 40,5 55 58 50 53 5
1"1/2 40 40,0 - 48,0 17 375 47 63 66,5 58 61 5
2" 50 50,5 - 58,5 21 48 51,5 76 80,5 70 74 2
2"172 65 65,0 - 74,0 22 61 86 99 99 95 95 1
3" 75 75,0 - 84,0 22 71 88 110 110 104 104 1
s Conduit | int. ext A B L op1 oD2 sp1 sP2 Packing
code & conduit useful p
Thread NW mm mm passage mm mm mm mim mm mm unit

CMF - Female GAS thread - Brass fittings with metallic continuity

v
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CMF - Ztaczka mosiezna prosta gwint zenski metryczny 1SO

Kod ngim r?"; 2 rury A bt L oD1 oD2 sP1 sP2 Opakowanie
metryczny I1SO metryczny 150 NW wew.  zew. mm uiytkowy mm mm mm mm mm mm standard
M12x1,5 9 8,5-13,0 8 7 27,5 23 24,5 20 22 20
M16x1,5 10 10,0- 15,0 9 8,5 29 25 26 22 24 20
M16x1,5 12 12,0-17,0 9 10,5 28,5 27,5 29 24 26 20
M20x1,5 13 13,0-19,0 10 11,5 30,5 30 30,5 26 28 20
M20x1,5 15 15,5-21,0 10 13,8 30,5 32 33 28 30 20
M25x1,5 18 18,0 - 25,0 10 16,5 31 37 37 32 34 10
M25x1,5 20 20,5 -27,0 12 18,5 35 39 42,5 35 38 10
M32x1,5 25 25,0-32,0 12 23 36,5 44,5 46,5 40 42 10
M32x1,5 27 26.5 - 34,0 12 25 37,5 47,5 49,5 42 45 10
M40x1,5 33 33,0-41,0 12 31 38,5 55 58 50 53 5
M40x1,5 35 35,0 - 43,0 12 33 37,5 55 58 50 53 5
M50x1,5 40 40,0 - 48,0 13 37,5 39,5 63 66,5 58 61 5
M63x1,5 50 50,5 - 58,5 20 48 51,5 76 80,5 70 74 2
: F Conduit int. ext. B .
P:rﬁl. 1SO Metric code @ conduit A useful L ob1 0b2 sP1 sP2 Packing
1SO Metric Thread NW mm mm passage mm mm mim mm mim mm unit

CMF - Female ISO Metric thread - Brass fittings with metallic continuity
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Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint zenski z ciaggtoscia elektryczna

Female thread brass fittings with metallic continuity

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions

Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT
For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

wania po stronie gwintu uszezelki GAM/GRA
nal GAM/GRA seal on the thread i

Zastosowanie
Application

CMFG - Ztaczka mosigzna prosta obrotowy gwint zefiski calowy

g“fint r?"ray 2 rury A ool L oD1 oD2 oD3 sP1 spP2 sP3 | Opakowanie
calowy NV wew. zew. mm uiythowy mm mm mm mm mm mm mm standard
1/4" 9 8,5-13,0 6 7 34,5 17 23 24,5 15 20 22 20
1/4" 10 10,0-15,0 6 8,5 35 17 25 26 15 22 24 20
3/8" 10 10,0- 15,0 6,5 8,5 35 21,5 25 26 19 22 24 20
3/8" 12 12,0-17,0 6,5 10,5 36 21,5 27,5 29 19 24 26 20
38" 13 13,0-19,0 6,5 11 36 215 30 305 19 2 28 20
12" 15 15,5-21,0 7,5 13,8 37 27,5 32 33 24 28 30 20
34" 15 15,5-21,0 7 13,8 385 34,5 32 33 30 28 30 20
12" 18 18,0-25,0 7 15 39 27,5 37 37 24 32 34 10
3/4" 18 18,0 - 25,0 8 16,5 39 34,5 37 37 30 32 34 10
3/4" 20 20,5-27,0 8 18,1 41 34,5 39 42,5 30 35 38 10
1" 25 25,0-32,0 10 23 45,5 43,5 45 46,5 38 40 42 10
1" 27 26.5 - 34,0 10 24 47 43,5 45 49,5 38 42 45 10
1"1/4 33 33,0-41,0 11 31 51 49 55 58 45 50 53 5
1"1/4 35 35,0 -43,0 11 32 49 49 55 58 45 50 53 5
1"1/2 40 40,0 - 48,0 11 37.5 55 57 64 66,5 52 58 61 5
2" 50 50,5 - 58,5 12 48 60,5 70 76 80,5 64 70 74 2
2"1/2 65 65,0 - 74,0 19 61 93 91 99 99 82 95 95 1
3" 75 75,0 - 84,0 19 71 99 105 110 110 95 104 104 1
s | Coneuit | it ext A B L op1 | ob2 | op3 SP1 P2 sP3 | Packing
code @ conduit useful .
Thread NW mm mm passage mm mm mm mm mm mm mm unit

CMFG - Revolving female GAS thread - Brass fittings with metallic continuity
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Kolano rewizyjne 90° ze zlaczka mosiezna CM z ciagtoscia elektryczna
90° elbow with inspection cover and brass fittings with metallic continuity

L

Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT
For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

Zastosowanie Kolana rewizyjne CMC utatwiajg instalacje kabli elektrycznych na CM series fittings are compatible with a wide range of
Application zakretach oraz umozliwiaja ich kontrole i konserwacje. conduits and useful in several applications. This 90° elbow

is recommended for the inspection and maintenance of the
cables.

CMC - Kolano rewizyjne 90° gwint meski calowy, PG i metryczny 1SO.

Kod ngint rﬂ':; oy a8kl L |op1]op2| sp1 | sp2| w | Wi |opakowanie
calowy metryczny 1SO 8 etrycany 150| NW | wew. zew,| ™M i Y mm | mm | mm | mm | mm | mm | mm | standard
9 8,5-13,0 13 7 56 | 23 [245] 20 | 22 [ 66 | 18 20
M16x1,5 9 8,5-13,0 13 7 56 | 23 |245] 20 | 22 | 66 18 20
M20x1,5 9 8,5-13,0 12 7 67 | 25 [245] 22 | 22 [ 76 | 22 20
10 10,0-150 | 13 8,5 56 | 25 | 26 | 22 | 24 | 65 18 20
M16x1,5 10 [ 10,0-150 [ 13 8,5 56 | 25 | 26 | 22 | 24 | 68 | 18 20
M20x1,5 10 10,0-150 | 12 8,5 67 | 25 | 26 | 22 | 24 | 78 | 22 20
M16x1,5 12 12,0-17,0 [ 13 10,5 56 | 275 29 | 24 | 26 | 68 | 18 20
M20x1,5 12 12,0-17,0 | 12 10,5 67 [275] 29 | 24 | 26 | 78 | 22 20
] 12 12,0-17,0 [ 12 10,5 92 [275] 29 | 24 | 26 | 9 | 29 20
M16x1,5 13 13,0-19,0 | 13 11,5 56 | 30 |305] 26 | 28 | 68 | 18 20
M20x1,5 13 13,0-19,0 [ 12 11,5 67 | 30 [305] 26 | 28 [ 78 | 22 20
] 13 13,0-19,0 | 12 11,5 92 [ 30 [305] 26 | 28 | 29 [ 29 20
M20x1,5 15 155-21,0 | 12 13,8 67 | 32 | 33 | 28 [ 30 [ 78 | 22 20
M25x1,5 15 15,5-21,0 | 19 13,8 92 | 32 [ 33 ] 28 [ 30 | 9 | 29 20
M20x1,5 18 18,0-250 | 12 16,5 67 | 37 | 37 | 32 | 34 [ 80 | 22 10
M25x1,5 18 18,0-25,0 | 19 16,5 92 | 37 [ 37 | 32 | 34 | 96 | 29 10
M25x1,5 20 [ 205-27,0 ] 19 18,5 92 | 39 [425] 35 | 38 [ 985 29 10
M32x1,5 25 [250-320] 18 23 101 | 45 [465] 40 | 42 [ 109 | 36 10
1 M32x1,5 27 | 265-340] 18 25 101 | 45 [ 495 | 42 | 45 [ 109 | 36 10
M40x1,5 33 [330-410] 20 31 9 | 55 | 58 | 50 | 53 [ 127 | 36 5
M40x1,5 35 [ 350-43,0] 20 33 9 | 55 | 58 | 50 | 53 | 127 | 36 5
M50x1,5 40 40,0-48,0 | 20 37,5 110 | 64 | 66,5 | 58 61 | 145 | 42 5
M63x1,5 50 | 50,5-585 | 22 48 128 | 76 | 80,5 | 70 | 74 | 168 | 45 2
F REF. F Conduit| int. ext. B .
GAS . G Part N. I1SO Metric | code | @ conduit A useful L 0D1 | 0D2 | SP1 | SP2 w w1 Packg?g

Thread PG 1SO Metric Thread NW mm mm passage B e I e I L uni

s

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions
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Kolano mosiezne 90° z ciggtoscia elektryczna
90° brass elbow with metallic continuity
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Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT
For conduits type: L-P-DAR-SVT-T-
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT

Kolana mosiezne CMCC montowane sa z gietkimi rurami
metalowymi w identyczny sposéb jak ztaczki serii CM. Kolana
CMCC stosowane sa w przypadkach, gdy nie jest wymagana
rewizja.

Zastosowanie
Application

Stopien ochrony IP67 - aga zastosowania po stronie gwintu uszczelki GAM/GRA
Protection IP67 - requires an additional GAM/GRA seal on the thread

CM series fittings are compatible with a wide range of conduits
and useful in several applications.

Particularly this 90° elbow can be used when inspection is not
required.

CMCC - Kolano mosiezne 90° gwint meski calowy, PG i metryczny 1SO.

F Kod ngint r':':;, oy al B L | oD1|oD2|SP1 | SP2| W | W1 |opakowanie
Y Metryczny (] metrycz. 10| NW |wew. zew. MM towymm | MM | MM | mm | mm | mm | mm | mm standard

M12x1,5 9 8,5-13,0 [11 7 44 | 24 [245] 22 22 52 12 20

M16x1,5 9 8,5-13,0 [11 7 44 | 24 [ 245 22 22 52 12 20

M12x1,5 10 [10,0-150]11 8,5 44 | 24 | 26 | 22 24 | 52 12 20

M16x1,5 10 [10,0-150]11 8,5 44 | 24 | 26 | 22 24 | 52 12 20

M16x1,5 12 [12,0-17,0]12 10,5 45 28 | 29 26 26 54 14 10

M20x1,5 12 [12,0-17,0]12 10,5 45 28 | 29 26 26 54 14 10

M20x1,5 15 [155-21,0[12 13,8 50 | 30 | 33 28 | 30 54 15 10

15 [155-21,0[12 13,8 50 | 30 | 33 28 | 30 54 15 10

M25x1,5 20 [20,5-27,0[13 18,5 60 | 39 [425] 35 38 69 | 19,5 5

M32x1,5 25 [250-32,0[16 23 70 | 47 [465 ] 42 | 42 79 [ 235 2

M32x1,5 27 [26.5-34,0[16 25 72 | 47 [ 495 ] 42 | 45 79 [ 235 2

F REF. F Conduit| int. ext. B .
PG Part N. I1SO Metric | code | & conduit A useful L 0D17 | 0D2 | SP1 | SP2 w wi Packyt'»g

[[JCELR SO Metric Thread NW mm MM [passage mm, N I e e I uni

CMCC - 90° Elbow GAS, PG and ISO metric thread brass fittings with metallic continuity

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions
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Ztaczka mosiezna prosta z dtawnica i ciggtoscia elektryczna gwint meski
Double locking brass fittings with metallic continuity straight with strain relief

o

Dla rur typu: L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU-
DAPU-SVPEVAT

For conduits type: L-P-DAR-SVT-T- Stopiel'l' ochrony IP67 ¥ wymaga z.a§tosowania po stronie ntu uszczelki GAM/GRA
TP-LPU-DAPU-SVPEVAT Protection IP67 - requires an additional GAM/GRA seal on the thread

Zastosowanie Ztaczki proste typu CMPR z gwintem metalowym posiadaja As well as secure anchoring of the connector and the conduit,
Application

uszczelke dfawiaca dobierana do $rednicy prowadzonego kabla. it is also necessary to guarantee solidity and insulation for the
Ztaczki te oferuja wysoka wytrzymatos¢ na rozciaganie oraz electric continuity of the couple (in case of traction or jerking
zapewniaja ochrone przed pytami i cieczami (IP67) zaréwno dla movements) for current from sub- circuits, boxes, motors and
rury jak i dla kabla. electric switchboards etc.
The CMPR series answers both these needs brilliantly.
The secure fixing of fitment and conduit is guaranteed by the
efficiency that distinguishes all the fitments in the CM range,
and further by the special rubber pressure washer which
renders the couple impermeable both to water and dust and
provides mechanical protection against jerks and traction on
the conduit itself.

CMPR - Ztaczka mosiezna prosta z dtawnica gwint meski metryczny 1ISO

F Kod @ rury & kabla Kod

Kod : Kolor wkiadki A L OD1 | OD2 | OD3 | SP1 | SP2 | SP3 |Opakowanie
Gwint rur mm mm : elementu Przelot
metryczny ISO Metr. ISO N\Ily wew. zew.|Min  Max gumowej gumowego mm uzytk. mm mm | mm | mm | mm | mm | mm | mm | Standard

4 -6,5 Zotty - Yellow GPR00907

M16x1,5 10 10,0- 15,0 8 8,5 44 21 25 26 19 22 24 1
5 -8 Szary - Grey GPR00908
5 -8 Szary - Grey GPR01308

M20X1,5 12 120-17,0| 65- 9,5 Czarny - Black GPR01309 | 8 10,5 45 24 27,5 29 22 24 26 1

7 -105 Zielony - Green GPRO1311
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR01309
M20X1,5 15 15,5-21,0| 7 -10,5 Zielony - Green GPRO1311 | 8 13,8 45 24 32 33 22 28 30 1
9 -13 Czerwony - Red | GPRO1313
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR01609

M25X1,5 15 155-21,0| 7 -10,5 Zielony - Green GPR01611 9 13,8 47,5 30 32 33 28 28 30 1
9 -13 Czerwony - Red GPR01613

M25X1,5 20 20,5-270( 14 -18 Granatowy - Blue | GPA0318 9 18,5 52 33 39 42,5 30 35 38 1
14 -18 Granatowy - Blue | GPR02118

M32X1,5 27 26,5-340| 17 -20,5 Brazowy - Brown | GPR02120 | 10 25 45 | 313 45 49,5 » 42 45 1
20 -25 |Pomarancz. - Orange| GPA0725 57.5 43 40

M40X1,5 35 35,0-43,0( 26 -30 Bialy - White GPR11430 | 10 33 65 48 55 58 45 50 53 1
27 -32 |Antracyt - Anthracite | GPR03632

M50X1,5 40 40,0-48,0| 29 -34 |Niebieski- Light blue | GPR03634 | 12 37,5 64 57 64 66,5 52 58 61 1
32 -36 Rézowy - Pink GPR03636

M63X1,5 50 50,5-585| 39 -44 Biaty - White GPR04844 | 10 48 69 70 76 80,5 64 70 74 1

P’;f'tEN. IS0 II’/:Ietric c%gzglt "’Z"‘zon;t);it; Mg c::wlivlléa . Seal fi?;-’.’ A usgful L | 0D1 | 0D2 | OD3 | SP1 | SP2 | SP3 | Packing
1SO Metric Thread NW mm mm Colour PartN. | ™M |passage mm| MM | MM | mm | mm | mm | mmn | mn unit

CMPR - Brass fittings with strain relief ISO metric thread - with metallic continuity

Kod QR: instrukcja montazu
QR CODE: assembly instructions
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CMPR - Ztaczka mosiezna prosta z dtawnica gwint meski PG

Guint | oy | ey [ Prenod Kolor kod | A | B L | op1 | op2 | op3 | sp1 | sp2 | sP3 |opakowanie
PG N |wew. zew.| Min Max diawnicy dfawnicy | mm uiytkowy mm mm mm mm mm mm mm mm Standard
4 -6,5 Zotty - Yellow GPR00907
9 10 10,0-15,0 6 8,5 43 19 25 26 17 22 24 1
5 -8 Szary - Grey GPR00908
4-65 Zotty - Yellow GPR01107
" 10 10,0-15,0 6 8,5 43 22 25 26 20 22 24 1
5-8 Szary - Grey GPR01108
5 -8 Szary - Grey GPR01108
1" 12 12,0-17,0| 65- 9,5 Czarny - Black GPR01109 6 10,5 43 22 27,5 29 20 24 26 1
7 -105 Zielony - Green GPRO1111
5 -8 Szary - Grey GPR01308
13,5 12 12,0-17,0| 6,5- 9,5 Czarny - Black GPR01309 6,5 10,5 43,5 24 27,5 29 22 24 26 1
7 -10,5 Zielony - Green GPR01311
5 -8 Szary - Grey GPR01608
16 12 12,0-17,0| 65- 9,5 Czarny - Black GPR01609 6,5 10,5 42,5 26,5 27,5 29 24 24 26 1

7 -105 Zielony - Green GPR01611
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR01309
13,5 15 155-21,0 7 -10,5 Zielony - Green GPRO1311 6,5 13,8 43 24 32 33 22 28 30 1
9 -13 Czerwony - Red | GPR01313
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR01609
16 15 155-21,0 7 - 10,5 Zielony - Green GPR01611 6,5 13,8 44,5 26,5 32 33 24 28 30 1
9 -13 Czerwony - Red | GPR01613

9 - 13 Czerwony - Red GPR02113
21 20 20,5-27,0 | 11,5-15,5 Biaty - White GPR02116 7.5 18,5 50 32 39 42,5 30 35 38 1
14 - 18 Granatowy - Blue | GPR02118
14 - 18 Granatowy - Blue | GPR02918

29 27 26,5-34,0| 17 -20,5 Brazowy - Brown | GPR02920 9 25 57 43 45 49,5 40 42 45 1
20 -25 [Pomarancz. - Orange | GPR02925
36 35 35,0-43,0| 27 -32 |Antracyt - Anthracite | GPR03632 9 33 56 55 55 58 50 50 53 1
27 -32 |Antracyt - Anthracite | GPR03632
36 40 40,0-48,0 | 29 -34 |Niebieski- Light blue | GPR03634 9 37,5 61 55 64 66,5 50 58 61 1
32 -36 Rozowy - Pink GPR03636
48 50 |50,5-585| 39 -44 Bialy - White GPR04844 10 48 68,5 70 76 80,5 64 70 74 1
oo | Conduit int.  ext.| Min = Max Seal sl Al e L | opr | op2 | o3 | sp1 | sp2 | s3 | Packing
Thread | NW m mm Colour Part N. mm | passagemm| ™M mm mm mm mm mm mm unit
CMPR - Brass fittings with strain relief PG thread - with metallic continuity
RINA
CMPR - Ztaczka mosiezna prosta z dtawnica gwint meski calowy
guint |ty | ey [ Prenod Kolor Kod | A | B L | op1 | op2 | op3 | sp1 | sP2 | SP3 |opakowanie
calowy | NW |wew. zew.| Min Max diawnicy dfawnicy | mm uzytkowy mm mm mm mm mm mm mm mm | Standard
1/4" 10 |10,0-150| 4 - 6,5 26ty - Yellow GPR00707 6 8,5 9,5 16,5 25 26 15 22 24 1
4 -6,5 2¢6tty - Yellow GPR00907
3/8" 10 10,0- 15,0 7 8,5 43,5 21 25 26 19 22 24 1
5-8 Szary - Grey GPR00908
5 -8 Szary - Grey GPR00908
3/8" 12 12,0-17,0 7 10,5 43,5 21 27,5 29 19 24 26 1
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR00909
5- 8 Szary - Grey GPR01308
12" 12 |12,0-17,0| 65-95 Czarny - Black | GPRO1309 | 9 10,5 46 26 27,5 29 24 24 26 1
7 -10,5 Zielony - Green GPR01311
6,5 - 9,5 Czarny - Black GPR01309
12" 15 15,5-21,0| 7 - 10,5 Zielony - Green GPR01311 9 13,8 46 26 32 33 24 28 30 1
9- 13 Czerwony - Red GPR01313
3/4" 20 20,5-27,0| 14 - 18 Granatowy - Blue | GPA0318 10 18,5 53 32 39 42,5 30 35 38 1
14 - 18 Granatowy - Blue | GPR02118
58 38,5 35
1" 27 26,5-34,0| 17 -20,5 Brazowy - Brown | GPR02120 11 25 45 49,5 42 45 1
20 - 25 |Pomarancz. - Orange | GPAO725 57,5 43 40
1"1/4 35 350-430| 26 - 30 Biaty - White GPR11430 9 33 55,5 48 55 58 45 50 53 1
27 - 32 |Antracyt - Anthracite | GPR03632
1"1/2 40 40,0-48,0| 29 - 34 |Niebieski - Light blue | GPR03634 9 37,5 61,5 55 64 66,5 50 58 61 1
32 - 36 Rozowy - Pink GPR03636
2" 50 50,5-58,5| 39 - 44 Bialy - White GPR04844 10 48 68,5 70 76 80,5 64 70 74 1
s | Conauit) int. ext. | Min Max Seal el A e L | op1r | ob2 | op3 | st | sp2 | sP3 | Packing
Thread | NW nm m Colour Part N. mm | passagemm | MM mm mm mm mm mm mm unit

CMPR - Brass fittings with strain relief GAS thread - with metallic continuity
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Ztaczka mosiezna prosta z ciagtoscia elektryczna gwint zenski (do wtyczek)
Brass fittings for connector with metallic continuity

Kod QR: instrukcja
montazu
QR CODE: assembly
instructions

Stopien ochrony IP67 - wymaga zastosowania po stronie gwiﬁtu uszezelki GAM/GRA
Protection IP67 - requires an additional GAM/GRA seal on the thread

Zastosowanie Ztaczki CMCO umozliwiaja bezposrednie pofaczenie rury Fittings in the CM series which enable direct connection of
. . L-P-DAR-SVT-T-TP-LPU- DAPU - SVPEVA z wtyczkami, conduits L - P- DAR - SVT - T-TP-LPU - DAPU - SVPEVAT and
Appl’catlon unikajac  koniecznosci  stosowania przedtuzaczy i oston connectors avoiding the need for extensions and covers and
redukujac w ten sposéb koszty i wymiary. consequently considerably reducing expenses and space.
Tak jak w przypadku wszystkich ztaczek z serii CM, zapewniony Like all the fitting in the CM series, these fittings guarantee IP
jest stopien ochrony IP67 i ciagtos¢ elektryczna. 67 protection and electrical continuity.
; cMco -gllqczka mosiezne prostlaD gwint zeriski UNEF (do wtyczek) .
a @ Zew. gw. .
oo UNEE |t | e .| e | MY |y | Pttt | | | o | | oo
5/8" - 24 10 | 10,0-150 14,8 15,9 10,5 8,5 33 20 26 24 20
3/4" - 20 f 10 | 10,0-150 17,7 19,1 10,5 8,5 33 23 26 24 20
3/4" - 20 f 12| 12,0-17,0 17,7 19,1 10,5 10,5 33 24 29 26 20
7/8" - 20 f 12| 12,0-17,0 20,9 223 11 10,5 34 24 29 26 20
7/8" - 20 f 15 | 155-21,0 20,9 223 1 13,8 357 26 33 30 20
1"- 20f 12| 12,0-17,0 24,1 25,4 9 10,5 42 29,5 29 26 20
1" - 20f 15 | 155-21,0 24,1 25,4 10,5 13,8 4,7 30 33 30 20
1"1/8-18f 15 | 155-21,0 27,1 28,6 10,5 13,8 42,7 32 33 30 20
1"1/8-18 20 | 20,5-27,0 27,1 28,6 10,5 18,5 44 32 42,5 38 10
1"3/16- 18 f 15 | 155-21,0 287 30,2 10,5 13,8 42,7 33 33 30 20
1"3/16-18 20 | 20,5-27,0 28,7 30,2 10,5 18,5 45 33 42,5 38 10
1"1/4-18 f 15 | 155-21,0 303 318 10,5 13,8 42,7 35 33 30 20
1"1/4-18 20 | 205-27,0 30,3 31,8 10,5 18,5 45 35 42,5 38 10
1"7/16 - 18 f 20 | 20,5-27,0 35,0 36,6 10,5 18,5 47 40 42,5 38 10
1"7/16 - 18 f 27 | 26.5-34,0 35,0 36,6 11 25 48 40 49,5 45 10
1'5/8-18f 27 | 265-34,0 39,8 413 10 25 50 44 49,5 45 10
1"3/4-18 35 | 350-43,0 43,1 44,5 11 33 51,5 50 58 53 1
2" - 18f 35 | 350-43,0 49,3 50,8 11 33 53,5 55 58 53 1
2" - 18f 40 | 40,0-48,0 49,3 50,8 11 37,5 54,5 55 66,5 61 1
UNEF ;’hreao_l c%zzg’t ¢'£;’ du?txrtﬁ m ins;?le 0 Cor':iae;ztor nf " useful ml;" ?,511 Om[:: 51’:'1, Pa;";;?g
o NW - pitch x inch | NW thread mm | Out. ¢ mm passage mm
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Adapter mosiezny gwint zenski calowy / gwint zenski UNEF
Connector caps

Zastosowanie
Application

RB75 - Adapter mosiezny gwint zenski calowy / gwint zenski UNEF do wtyczek

i b o zew. wtyczki ) A1 A2 L oD1 0D2 | Opakowanie

o nonwmgtvlvjll:I\ItEFx al ? wev::"?‘lwth mm ! Gwint calowy mm mm mm mm mm Etandard
5/8" - 24 f 14,8 15,9 1/4" 10,5 11 25 20 16 20
5/8" - 24 f 14,8 15,9 3/8" 10,5 11 25 20 19,5 20
3/4" - 20 f 17,7 19,1 3/8" 10,5 11 25 23 19,5 20
7/8" -20f 20,9 22,3 3/8" 9 10 28 26 19,5 20
7/8" - 20 f 20,9 22,3 12" 9 10 28 26 24 20
1"-20f 24,1 25,4 3/8" 9 8,5 30 29,5 20,5 20
1"-20f 24,1 25,4 12" 9 8,5 30 29,5 25 20
1"1/8-18f 27,1 28,6 3/4" 10 10 32 32 31 10
1"3/16 - 18 f 28,7 30,2 12" 10 10 30 34 25 20
1"3/16-18 f 28,7 30,2 3/4" 10 10 30 33 31 10
1"1/4-18f 30,3 31,8 12" 10 10 32 35 24 20
1"1/4-18 f 30,3 31,8 3/4" 10 10 32 33 29 10
1"3/8-18f 33,4 35,0 3/4" 10 10 34 38 29,5 10
1"3/8-18f 33,4 35,0 1" 10 11 34 38 36 10
1"7/16 - 18 35,0 36,6 3/4" 10 10 34 40 29,5 10
1"7/16 - 18 f 35,0 36,6 1" 10 11 34 40 36 10
1"5/8-18 f 39,8 41,3 3/4" 10 10 35 44 29,5 10
1"5/8-18 f 39,8 41,3 1" 10 11 35 44 36 10
1"3/4-18f 43,1 44,5 1" 11 11 35 49,5 36 5
1"3/4-18 f 43,1 44,5 1"1/4 11 16 35 49,5 45,5 5
1"7/8-18 f 46,2 47,6 1"1/4 11 16 40 52 45 5
2" -18f 49,3 50,8 1"1/4 11 12 40 55 45,5 5
2"1/16-16 f 50,8 52,4 1"1/2 11 16 48 56 51,5 5
2"1/4-16 f 55,6 57,2 1"1/4 11 16 50 60 46 5
2"1/4-16f 55,6 57,2 1"1/2 11 16 50 60 51,5 5
2"1/4-16 f 55,6 57,2 2" 11 21 50 62 64 5
2"5/16 - 16 f 57,2 58,7 1"1/4 11 11 50 62 46 2
2"5/16- 16 f 57,2 58,7 1"1/2 11 16 50 62 51,5 2
2"5/16- 16 f 57,2 58,7 2" 11 21 50 62 64 2
F1 D Connector .

UNEF Thread inside ¢ thread male GAS l;.f, read ":;' rﬁfn n:.m ?n[r,rz 23: Pauc,lg;wg

@ NW - pitch x inch mm Out. ¢ mm

RB75 - UNEF Female thread - Brass caps with metallic continuity for connectors
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Zastosowanie
Application
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Nakretka dociskowa ztagczki CM ze Srubg uziemiajaca

Nakretki dociskowe do ztaczek z serii CM ze sruba M6 x 10

(posiadajaca podkfadke sprezynujaca,

podktadke pfaska,

nakretke blokujaca) przyspawana do powierzchni szesciokata,
umozliwiaja instalacje zewnetrznego potaczenia uziemiajacego.

Nuts with earthing screw

h

-

e -
/ v

Pressure nuts for use with CM series fittings, including M6 x
10 screws (supplied complete with elastic grover washer, flat
washer, locking nut) welded onto the surface of the hexagonal
cap.

Provide external contact for earthing.

Dla zaczek z serii CM r:rn O’;?::(‘i’:?'zle
10 24 20
12 26 20
15 30 20
20 38 10
25 42 10
27 45 10
33 53 5
35 53 5
40 61 5
50 74 5
65 95 1
75 104 1

for CM SpP Packing
fittings mm unit







Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colors

A
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Rura metalowa gietka pokryta PVC

Rury metalowe SV stosowane sa w instalacjach, gdzie nie jest
wymagana wysoka odporno$¢ mechaniczna.

Metal conduit vacuum PVC coated

Its particular characteristics make SV hose suitable for use when
high mechanical resistance is not required.

Rura gietka ze stali ocynkowanej z pojedynczym szwem,
pokryta PVC.

Flexible hose in galvanised steel, single seam, with light
covering in extruded vacuum PVC.

Kompatybilna ze ztaczkami z serii SV i NM.

Compatible with SV and NM series fittings.

Czarny - Szary

Black - Grey

mm Promien min. Opakowanie
zgiecia standard
d1 d2 mm m
7,0 10,0 25 100
8,5 11,5 30 100
10,0 13,5 40 50
12,0 15,5 45 50
13,0 16,5 50 50
15,5 19,0 60 50
20,5 25,0 70 50
21,0 26,0 75 50
25,0 30,0 100 50
28,0 32,5 120 25
37,0 42,5 150 25
45,0 51,0 180 25
52,0 58,0 230 25
d1 d2 Minimum Packing
bending radius unit
mm mm m
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Ztaczka mosiezna prosta gwint meski
Fixed male brass fittings SV series

Dla rur typu: SV
For conduits type: SV

SVMF - Ztaczka mosigzna prosta gwint meski calowy i metryczny 1SO

F F Jrury B .
cg‘l’zl\:‘v; mAm mLm metl';(;:y IS0 % etrGy‘::vzlrr:; 150 mAm mLm DI?\I\rI\II"y w ew.mm — Przelotn:lrzx thowy 321 r:rn 02:\;( :c\;\;?gle
1/4" 8 23 7 7 -10 5,5 17,3 15 20
1/4" 8 23 9 85-11,5 7 17,3 15 20
1/4" 8 25 M16x1,5 10 27 10 10 -13,5 8,5 21,9 19 20
3/8" 8 25 10 10 -13,5 8,5 21,9 19 20
3/8" 8 25 M16x1,5 10 27 12 12 -155 10 21,9 19 20
M20x1,5 10 27 12 12 -155 10 27,7 24 20
12" 10 27 M20x1,5 10 27 13 13 -16,5 11,5 27,7 24 20
12" 10 29 M20x1,5 10 29 15 15,5-19 14 27,7 24 20
3/4" 10 30 M25x1,5 10 30 20 20,5- 25 18,5 32,3 28 10
3/4" 11 33 M25x1,5 11 33 21 21 -26 19,5 32,3 28 10
1" 12 34 M32x1,5 12 34 25 25 -30 23 41,5 36 10
1" 12 36 M32x1,5 12 36 28 28 -32,5 26 41,5 36 10
1"1/4 12 36 M40x1,5 12 36 37 37 -42,5 35 49,5 45 5
1"1/2 12 36 M50x1,5 12 36 45 45 -51 41,5 60,5 55 5
2" 15 39 M63x1,5 15 39 52 52 -58 48,5 70 64 5
Conduit| i .
Gf\s n‘,qm m,;n P:rEtF;\I. : IS0 Iaetric nf,qm n':-m code gtonc?:itf useful :assage 351 nf; Pa;'l,(’(?g
Thread 1SO Metric Thread NW mm mm

SVMF - Male thread GAS and ISO Metric - Brass fittings
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Ztaczka mosiezna prosta obrotowy gwint meski

Dla rur typu: SV
For conduits type: SV

SVMG - ztaczka mosigzna prosta obrotowy gwint meski calowy, PG i metryczny ISO

it | A | L |op2|sp2 od auint| & | L |00z |se2 O awint | A| L |ob2|se2 r?;lray o rury PrzEIot oD1| sp1 [OPakowa:
(aIOWy mm| mm | mm mm P :"Gn mm{ mm | mm |mm metryczny I1SO metlrsyézny mmimm| mm mm NW |wew. zew. Uzyr:lkrgwy mm | mm standard
va' |8 |27 |17 15 7 |8]27 1715 Mi2as |8 |27[17 15| 7 [7 -0 | 5 [15] 14| 20
o [8]27 19517 7 |7 0] 5 [1s[a] 20
var |8 27 1715 7 |8]27 1715 M12x15 | 8|27[17 15| 9 [85-115] 6 [165) 15| 20
38" | 8 |27 ] 2219 o [8]27 19517 9 |s5-115] 7 [1es[ 15| 20
11 | 8272320 9 |85-115 7 [165[ 15| 20
13,5 | 8 | 27 [25,5] 22 9 |s5-115 7 [ies[ 15| 20
38" | 8 |29 |22 [19 9 |8]29 19517 M16x1,5 | 8| 29]22 [19] 10 [10 -135 85 [19] 17| 20
11 | 8292320 10 1o -135 85 [19]17] 20
12" [1031,5/27,8] 24 13,5 | 8 [ 29 [25,5] 22 10 10 -135) 85 [19]17 ] 20
38" | 8 |29 ] 2219 11 8292320 M161,5 | 8|29]22 [19] 12 12 <155 10 [19]17] 20
12" [10[31,5)27,8] 24 13,5 | 8 | 29 [25,5]22 M20x1,5 [10]31,527,8[24] 12 |12 -155] 10 [19] 17| 20
38" | 8|25 | 2219 11 | 8292320 M16x1,5 | 8|29]22 [19] 13 13 -165 10 [19]17] 20
12" [10] 32 [27,8] 24 13,5 [10] 32 [25,5] 22 M20x1,6 [10] 32 [27,8[24] 13 [13 -165] 11,5 [19]17 [ 20
12" [10] 34 [27,8] 24 13,5 [10] 34 [25,5] 22 M20x1,5 [10] 34 [27,8(24] 15 [155-19] 14 [24] 22| 20
16 |10] 34 [27,8] 24 15 [155-19] 14 |24 |22 | 20
3/4" | 10[34,5]34,5] 30 21 [10[34,5[34,5] 30 M25x1,5 |11]35.534,5/30| 20 [20,5-25| 185 [30] 28| 10
3/4" | 10[36,5[34,5 30 21 [10[36,534,5] 30 M25x1,5 [11]37.534,5[30| 21 [21 -26| 185 [30] 28| 10
1" | 12[39,5/41,5 36 29 [12[39,5] 44 |38 M32:1,5 [12[39,540535| 25 |25 -30| 23 [35]32] 10
1" [12]41,5]41,5/36 29 [12[a1,5] 44 |38 M32x1,5 [12[41,940,5[35| 28 [28 -325] 23 [39]36| 10
171/4] 14 44 [a9,5 45 36 [14] 44 [54,5]50 MA40x1,5 | 14| 44 [49,5(45| 37 [37 -425| 31 |a9,5 45| 5
1717211 43 | 62 | 55 M50x1,5 |13/ 43 |62 55| 45 |45 -51| 42 |62|55| 5
2 [13]45 71 |64 M63x1,5 [13]45 | 71 [64| 52 |52 -58| 48 |71 64| 5
chs | A | L |o02|sp2 [ £ 4] 1| op2|se: [N B0 | 4| L |oo2|se S e useful | 01| 5P1 | packing
Threag|mm | mm | mm | mm / Thread|™™| mm | mm | mm [N #;ég‘cj mm| mm | mm (mm| Sy mm. | Passage | mm | mm unit

SVMG - Revolving male thread GAS, PG and ISO metric brass fittings




SERIA Fl - Wz6r opatentowany
FI SERIES - Design patented

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnos¢
Suitable for

Szybkoztaczka INOX AISI 316L rura STDX - rura gietka DARX

.teaflex.com

Stainless steel AlISI 316L pipe-conduit fittings

Szybkoztaczki typu FIFR stuza do faczenia rur sztywnych STDX
wykonanych ze stali nierdzewnej z nierdzewnymi rurami
gietkimi DARX, skracajac czas montazu i zapewniajac wysoki
stopier ochrony IP.

Dedykowane do zastosowan w trudnych warunkach
srodowiskowych gdzie wymagana jest wysoka odpornos¢
materiatéw: autostrady, kolej, tunele, przemyst chemiczny i
petrochemiczny, farmaceutyka i przemyst spozywczy.

i

FIFR fittings allow the connection between Teaflex stainless steel
pipe STDX (AISI 304 and AlSI 316L) to flexible metal sheated
conduits (DARX).

Particularly suitable for harsh environment installation where a
high resistance of the materials is required: highways and railways
(including tunnels), chemical and petrochemical, farmaceutical,
food industry sectors.

Stal INOX AISI 316L

Stainless steel AlSI 316L

Doskonata odpornos¢ na dziatanie czynnikéw chemicznych
i warunkéw atmosferycznych.

Doskonata wytrzymatos¢ mechaniczna.

Doskonata odpornos¢ ogniowa.

Stopien ochrony: IP67.

Gwarancja ciagtosci elektrycznej zgodnie z norma EN 50086

Excellent resistance to chemicals and weathering

Excellent mechanical strenght

Excellent flame class

IP Rating: 67

Electrical continuity guaranted according to EN 50086 specifications

Kompatybilnos¢ z rurami ze stali nierdzewnej STDX i DARX.

Compatible with Teaflex stainless steel pipes STDX and flexible
metal sheated conduits (DARX).

FIFR...X316 - Szybkoztaczka INOX AISI 316L rura STDX - rura gietka DARX (z ciagtoscia elektryczna)

g‘:"u;'y @ru':'y"gitkiei O rury gietidej | g L oD1 oD2 SP1 SP2 |Opakowanie
STDX DARX | wew. zew. | ™M mm mm mm mm mm | standard
16 15 155-210 | 138 39 31,5 33 28 30 20
20 15 155-210 | 138 39 31,5 33 28 30 20
20 20 205-270 | 180 40 39 42,5 35 38 10
25 20 205-270 | 181 2 39 42,5 36 38 10
25 25 250-320 | 225 44 45 46,5 41 2 10
32 27 265-340 | 245 47 47 49,5 2 45 5
32 33 330-41,0 | 300 48 56,5 58 50 53 5
40 35 350-430 | 328 54 56,5 58 50 53 5
40 40 400-480 | 375 57 66 66,5 60 61 5
50 50 505-585 | 47,5 59 76 80,5 70 74 2
Jout | NE2o| gntlext_ | g L ob1 | ob2 | sp1 sP2 | Packing
p’-pe conduit mm mm mm mm mm mm mm unit

FIFR...X316 - Stainless steel AlSI 316L pipe-conduit fittings for STDX pipes with metallic continuity

Przyktadowe zaméwienie / Order example: FIFR2520X316
FIFR  Kod serii - Family type

25 Srednica rury - Pipe diameter

20 Nominalny wymiar rury DARX - Nominal conduit width

X316 Materiat - Material




SERIA Fl - Wz6r opatentowany

FI SERIES - Design patented

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Whasciwosci produktu
Product characteristics

Certyfikaty
Approvals

Kompatybilnos¢
Suitable for

A
)
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Szybkozlagzka INOX AlSI 316L gwint meski
Stainless steel AlSI 316L male thread self-locking quick fittings

Id-l'.m-mu'

Szybkoztaczki FIM stuza do taczenia rur sztywnych STDX
wykonanych ze stali nierdzewnej, skracajac czas montazu
i zapewniajac wysoki stopiefi ochrony IP.

Dedykowane do zastosowarh w trudnych warunkach
srodowiskowych, gdzie wymagana jest wysoka odpornos¢
materiatow: autostrady, kolej, tunele, przemyst chemiczny i
petrochemiczny, farmaceutyka i przemyst spozywczy.

FIM quick fit fittings allow the connection with Teaflex stainless
steel pipe STDX AlSI 304 and AISI 316L, reducing time of
installation and ensuring an high IP rating.

Particularly suitable for harsh environment installation where
a high resistance of the materials is required: highways and
railways (including tunnels), chemical and petrochemical,
farmaceutical, food industry sectors.

Stal INOX AlISI 316L

Stainless steel AlSI 316L

Doskonata odpornos¢ na dziatanie czynnikow chemicznych
i warunkéw atmosferycznych.

Doskonata wytrzymatos¢ mechaniczna.

Doskonata odpornos¢ ogniowa.

Stopien ochrony: IP67

Gwarandja ciagtosci elektrycznej zgodnie z norma EN 50086

Excellent resistance to chemicals and weathering

Excellent mechanical strenght

Excellent flame class

IP Rating: 67

Electrical ~ continuity quaranted according to EN 50086
specifications

CEIEN 61386 - 12008
Patent nr °0000272245
IMQ n°CA02.00380

CEIEN 61386 - 1 2008
Patent n°0000272245
IMQ n°CA02.00380

Kompatybilnos¢ z rurami ze stali nierdzewnej STDX.

Compatible with all Teaflex stainless steel pipes STDX.

FIM...X316 - Szybkozltaczka INOX AISI 316L gwint meski (z ciagtoscia elektryczna)

F NW -
Cortyfcaty|  Gwint | oruy | | | omm | mm | e | Standara
@ M16X1,5 16 10 | 115 | 32 27 24 20
@ M20X1,5 20 10 | 155 | 32 30 33 20
@ M25X1,5 25 10 | 205 | 33 39 36 10
[57) M32X1,5 32 14 27 | 385 45 41 10
@ MA40X1,5 40 15 35 | 445 | 565 50 5
) M50X1,5 50 15 45 45 68 60 5

F Nw A B L op1 | spP1 Packing
Approvals IS%%EZIC ¢p$’.'1;gx mm mm mm mm mm unit

FIM...X316 - Stainless steel AlISI 316L male fittings for STDX pipes with metallic continuity -IMQ @

Przyktadowe zamowienie / Order example: FIM16M16X316

L 9 - FIM Kod serii - Family type
%0\? ‘ ’ RINA 16 Srednica rury - Pipe diameter
> = M16  Wymiary gwintu - Thread dimension
X316 Materiat - Material




i T
Szybkozigczka INOX AISI 316L
Stainless steel AlSI 316L self-locking quick fittings

SERIA Fl - Wz6r opatentowany
FI SERIES - Design patented

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Szybkoztaczki FIG stuza do faczenia rur sztywnych STDX
wykonanych ze stali nierdzewnej, skracajac czas montazu i
zapewniajac wysoki stopieri ochrony IP.

Dedykowane do zastosowart w trudnych warunkach
srodowiskowych, gdzie wymagana jest wysoka odpornos¢
materiatow: autostrady, kolej, tunele, przemyst chemiczny i
petrochemiczny, farmaceutyka i przemyst spozywczy.

FIG quick fit sleeve-pipe fittings allow the connection with Teaflex
stainless steel pipe STDX AlSI 304 and AlSI 3161, reducing time
of installation and ensuring an high IP rating.

Particularly suitable for harsh environment installation where
a high resistance of the materials is required: highways and
railways (including tunnels), chemical and petrochemical,

farmaceutical, food industry sectors.

Stal INOX AISI 316L

Stainless steel AlSI 316L

Doskonata odporno$¢ na dziatanie czynnikdw chemicznych
i warunkéw atmosferycznych.

Doskonata wytrzymatos¢ mechaniczna.

Doskonata odpornos¢ ogniowa.

Stopien ochrony: IP67.

Excellent resistance to chemicals and weathering
Excellent mechanical strenght
Excellent flame class

IP Rating: 67

Electrical ~ continuity quaranted according to EN 50086

Gwarancja ciagtosci elektrycznej zgodnie z norma EN 50086 specifications
Certyfikaty CEIEN 61386 - 12008 CEIEN 61386 - 1 2008
Patent nr 0000272245 Patent n°0000272245
Approvals IMQ n°CA02.00380 IMQ n°CA02.00380
Kompatyb“nogé Kompatybilnos¢ z rurami ze stali nierdzewnej STDX. Compatible with all Teaflex stainless steel pipes STDX.
Suitable for
FIG...X316 - Szybkoztaczka INOX AISI 316L ( z ciagtoscia elektryczna)
NwW .
. B L 0oD1 Opakowanie
Certyfikaty %;g;(y mm mm mm standard
@ 16 14 42 23 20
@ 20 18 42 27,6 20
@ 25 22,5 44 32,6 20
(67) 32 29,5 47 39 10
(67) 40 37,5 57,5 50 5
@ 50 47,5 57,5 59,7 2
NW .
B L oD1 Packing
Approvals ¢l;;zx mm mm mm unit

FIG...X316 - Stainless steel AlSI 316L sleeve pipe fittings for STDX pipes with metallic continuity - IMQ @

Przyktadowe zamowienie / Order example: FIG16X316

:sEEE CIR, - .
507" A RINA FIG Kod sefii Fam//){ type
Qe ‘ & 16 Srednica rury - Pipe diameter

X316

Materiat - Material




Wedtug normy @
EN 61386 - 1/2008

-21/2004+A11:2010
According to

EN 61386 - 1/2008 @
- 21/2004+A11:2010

Zastosowanie
Application

A A www.teaflex.com

)

Rura ocynkowana STD - Rura ze stali INOX STDX
STD Zinc plated pipe - STDX Stainless steel pipe

Rury STD-STDX dedykowane do realizacji hermetycznych
instalacji elektrycznych o duzej wytrzymatosci mechaniczne;.
Rury STD cynkowane metoda Sendzimira moga by¢ stosowane
do instalacji w srodowisku o wysokiej wilgotnosci.

Suitable for liquid tight electrical plant with high degree of
mechanical protection.

The Sendzimir galvanizing process makes the pipe very suitable
for use in plants areas with high humidity percentage.

Materiat
Material

STD: rura wykonana z ocynkowanej blachy walcowanej,
elektrycznie zgrzewana, zgrzewy napylane cynkiem, moze by¢
gieta na zimno.

STDX: rura ze stali INOX AISI 304 i AISI 316L

STD: pipe made of zinc coated rolled strip, electrical welded
with zinc embankment onto the welding, cold bendable.
STDX: stainless steel AlSI 304 and 316L

Certyfikaty
Approvals

STD: IMQ nr EM575 (5555)
STDX: IMQ nr CA02.00380 (5555)

STD: IMQ n°EM575 (5555)
STDX: IMQ n°CA02.00380 (5555)

Kompatybilnos¢
Suitable for

L
Pipe length
m

STD - Zinc plated pipe not threading - IMQ @

Kompatybilnos¢ ze ztaczkami z certyfikatem IMQ serii AR i FI.

STD - Rura ocynkowana niegwintowalna - IMQ @

Compatible with AR and Fl fittings IMQ approved.

STDX - Rura ze stali INOX AISI 304 i AISI 316L- IMQ @

P S Kod Kod L
QTN oociury ) | O | g | | e SX X Dok

3 30 @ 16 | 14,0 1,0 4

3 30 (€7 20 | 18,0 1,0 4

3 15 @ 25 | 225 | 1,25 4

3 15 (§7) 32 | 295 | 1,25 4

3 9 (§7) 40 | 37,5 | 1,25 4

3 6 @ 50 | 47,5 | 1,25 4

60 | 565 | 20 4

L s REF, REF. L

Set Pipe length S,f,t Approvals ,;”L rgrzn th igfr:éss P ;1':5)’? P ;{.B)A(’ Pipe length

m mm AISI 304 AISI 316L m

STDX - Stainless steel aisi 304 and 316L pipe - IMQ @
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Szybkoztaczki serii AR umozliwiaja praktyczne i bezpieczne
potfaczenia z rurami ocynkowanymi STD, skracajac czas montazu.

Specjalna konstrukcja zapewnia bardzo szybki demontaz
zlaczek, realizowany poprzez wcisniecie pinu blokady bez u:
narzedzi.
Stopien ochrony IP67, doskonata wytrzymatos¢ na rozcigganie,
ciggtos¢ elektryczna -3 x 10 2 Q/m zgodnie z norma EN50086
(raport IMQ nr 610).

Stopien ochrony IP67 - wymaga zastosowania po
stronie gwintu uszczelki GAM/GRA.

The AR Series fittings quick fit and lock provide practical,
economic and secure connections with the STD zinc plated pipe
reducing time of installation.

The special construction provide very fast disconnection of the
fitting just pushing the pin without need of force or tools.

-
‘WDegree of protection IP 67, excellent meghanieal hoNn all

Rditions, electrical continuity -3 x 10/
FB 50086 norm as IMQ report N°610. _

Im according to

jon IP67 - requires an additio :
the thread
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Szybkozlaczki mosiezne gwint meski i zenski
Male and female thread quick lock fittings

Zastosowanie Stopien ochrony: IP67
Application Ingress protection: IP67

ARM - Szybkoztaczka mosiezna gwint meski calowy i metryczny 1ISO

F B F B NW .
gfm Przelowrinytkowy metr;(cggy POl Certyfikaty metg‘::vzin; o Przelot nl:'i“ytkowy . % rSu'Il"I))/X mAm mLm rgr[:r r:rn Or;?;(r?c\i:::gm
12" 14 @ M16X1,5 11 16 10 | 38 |27,8| 24 20
172" 15 @ M20X1,5 15,5 20 10 | 38 | 32 | 28 20
3/4" 18 20 10 | 38 | 32 | 28 20
3/4" 20 @ M25X1,5 20 25 10 | 39 | 38 | 33 10
1" 23 25 12 | 43 |40,5| 35 10
1 26,5 @ M32X1,5 26,5 32 14 | 44 | 46 | 40 10
1" 1/4 35 [7) M40X1,5 35 40 15 | 51 | 55 | 50 5
1”172 40 @ M50X1,5 42 50 15 | 51 65 | 60 5
2" 47 50 15 [51,5| 72 | 64 2
k g ey o B o A L | ob | sp | Packing
Tﬁrﬁgd usefu#'o’:ssage lsf)al'l'/ltelg;'ic Approvals IS?h%:Z:c usefu#'o':ssage 51% PSIIBSX mm | mm | mm | mm unit

ARM - Brass quick lock fittings male thread

o
%

ARF - Szybkozlaczka mosiezna gwint zenski calowy i metryczny 1SO
F F B NW

B .
Guint | protuiytiony WNRRANMEN iy Gwint | pratuytiony | D | ey | | mm | omm | e
172" 14 M16X1,5 14 16 10 38 27,8 24 20
3/4" 18 M20X1,5 18 20 10 38 32 28 20
3/4" 22,5 M25X1,5 22,5 25 10 39 38 33 10
1" 29,5 M32X1,5 29,5 32 14 44 46 40 10
1" 1/4 37,5 M40X1,5 37,5 40 15 51 55 50 5
17172 43,5 M50X1,5 47,5 50 15 51 65 60 5
2" 47,5 50 15 51,5 72 64 2
Gf\s useful gassage P:piF;V. : IS0 II;etric useful gassage @A"Jvillloe n;qm mLm gg "5,; Pa‘f'l;;?g
Thread mm ISO Metric Thread mm STD-STDX

ARF - Brass quick lock fittings female thread
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T
Szybkoztaczki mosiezne
Quick lock fittings

Stopien ochrony: IP67

Zastosowanie Ingress protection: IP67

Application
ARG - Szybkoztaczka mosiezna do faczenia rur STD
NW B .
8 . L oD Opakowanie
Certyfikaty . % rSu]!' . Przelot I"t:rz‘%/tkowy mm mm gtandard
@ 16 14 53 24 10
@ 20 18 53 28 10
@ 25 22,5 55 33 10
@ 32 29,5 56 40 5
(67) 40 37,5 69 60 5
@ 50 47,5 69 50 2
NW B .
: L oD Packing
Approvals < pipe useful passage :
STD-STDX mpm v mm mm unit

ARFR - Szybkoztaczka mosiezna do taczenia rur STD z rurami gietkimi metalowymi typu L-P-DAR-SVT-T-TP

. w2 @ rury g L ob | op1 | op2 | SP1 | SP2 | Opakowanie
Certyfikaty ?T:)a_sthg% 3!;533 wewrlnmzer Przelot I‘lrb:rzgltkcowy mm mm mm mm mm mm ';tandard
@ 16 15 15,5-21,0 13,8 45 24 32 33 28 30 20
@ 16 12 12,0-17,0 10,5 45 24 27,8 29 24 26 20
@ 20 15 15,5-21,0 13,8 45 28 32 33 28 30 20
@ 20 20 20,5-27,0 18,0 48,5 28 40,5 42,5 35 38 10
@ 25 20 20,5-27,0 18,1 49,5 33 40,5 42,5 35 38 10
@ 25 25 25,0-32,0 22,5 51 33 46 46,5 40 42 10
@ 25 27 26.5-34,0 22,5 51 33 48,5 49,5 42 45 10
@ 32 27 26.5-34,0 24,5 51,5 40 48,5 49,5 42 45 5
@ 32 33 33,0-41,0 29,5 53,5 40 55 58 50 53 5
@ 32 35 35,0-43,0 29,5 53,5 40 55 58 50 53 5
@ 40 33 33,0-41,0 30,8 60 50 56 58 50 53 5
@ 40 35 35,0-43,0 32,8 60 50 56 58 50 53 5
@ 40 40 40,0 - 48,0 37,5 63,5 50 64 66,5 58 61 5
@ 50 50 50,5 - 58,5 47,5 64 60 76 80,5 70 74 2
@ 50 40 40,0 - 48,0 37,5 63,5 60 66 66,5 60 61 2
Nwp ) w2t ext. s L | oo | opt | ob2 | sp1 | sp2 | Packing
Approvals 51% PSIIESX C::ggzeut 2 c:;::lu:t pas(;:)eg?:n . mm mm mm mm nm mm unit

ARFR - Brass quick lock STD pipe metal conduit type L-P-DAR-SVT-T-TP splice connectors



Zastosowanie

Application

Kod
metryczny ISO

REF.
PartN.
IS0 metric
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Szybkozlaczka mosiezna z dtawnica
Quick lock fittings with strain relief

Szybkoztaczki mosiezne ARPR z gwintem metalowym posiadaja
uszczelke dtawiaca dobierana do srednicy prowadzonego kabla.
Ztaczki te oferuja wysoka wytrzymato$¢ na rozcigganie oraz
zapewniaja ochrone przed pytami i cieczami (IP67) zaréwno dla
rury jak i dla kabla.

Stopien ochrony: IP 67

ARPR - Szybkoztaczka mosiezna z dlawnica

As well as secure anchoring of the connector and the pipe, it
is also necessary to guarantee solidity and insulation for the
electric continuity of the couple (in case of traction or jerking
movements) for current from sub-circuits, boxes, motors,
electric switchboards, etc.

The ARPR series fit both these needs brilliantly. The secure
fixing of fitment and pipe is guaranteed by the efficiency that
distinguishes all the fitments in the AR range and further by
the special plasticised pressure washer which assure the couple
impermeable both to water and dust and provides mechanical
protection against jerks and traction on the pipe itself.

IP rating: IP 67

Dla | B
Certyfi GF. . Al L [op1]sp oD1| 51 rury | @ PrEewodu Kolor Kod Przelot | OD2 | SP2 |Opakowanie
katy " win 1so |Mm | mm | mm | mm mm|mm STD Mi mmM Dlawnicy dtawnicy uzytkowy| mm | mm | standard
metryczny W in ax m
4 -65 26ty - Yellow GPR00907
@ M16X1,5 | 8 | 54 | 21|19 19(17 16| 5 - 8 Szary - Grey GPR00908 10,5 |17,8] 24 1
6,5- 9,5 Czarny - Black GPR00909
4 -65 Z6tty - Yellow GPR01307
5- 8 Szary - Grey GPR01308
@ M20X1,5 | 8 |54,5|24 |22 24122 20 | 65-95 Czarny - Black GPR01309 14,5 | 32 | 28 1
7 - 10,5| Zielony - Green GPR01311
9 -13 Czerwony - Red GPR01313
14 - 18 | Granatowy - Blue |GPA0318 - GPR02128
@ M25X1,5 | 9 |61,5]33 | 30 32|30 25 20,5 | 38 | 33 1
17 -20,5| Brazowy - Brown |GPA0320 - GPR02120
@ veras | olmalala oo = 20 -25 |Pomaran. - Orange |GPA0725 - GPR02925 - a | 20 :
B B Jasny Zofty - Light
24 - 28 Yellow GPR02928
@ M40X1,5 [ 10|71,5[48 | 45 40 | 26 -30 Biaty - White GPR11430 32 55 | 50 1
29 -34 |Niebieski - Light blue| GPR03634
@ M50X1,5 | 12|74,5|57 | 52 55|50 50 - 37,5 | 66 | 60 1
32 -36 Rézowy - Pink GPR03636
. B
Appro- 150 II; i A L oD1| SP1 oD1| SP1 ;/NII!I M;' :,’“ Seal ::';’ useful | 0D2 | SP2 Packing
vals Threea:‘ mm | mm | mm| mm mm [ mm ')s';,gw '/:mE Colour Pa rt;v passage | mm | mm unit
| mm
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kuki 90°

90° Elbows

Zastosowanie c c

Application kuki 90° wykonane z rury ocynkowanej STD stosowane 90° Elbows made of zinc plated pipe, used for passing columns,
do omijania stupéw i wykonywania zakretéw instalacji. angles, inserting down pipes using pipe-splice connectors.

Kompatybilne ze ztaczkami serii AR lub ES.

X X
tuki 90° wykonane z rury STDX ze stali INOX AISI 304. 90° Elbows made of stainless steel pipe AlSI 304.

C-CX - kuki 90°

AIIS(r?c»lM Certyfikat 9 rury Pror:'eﬁ L Opakowanie
o yiikaty STD-STDX mn: mm standard
@ 16 45 100 25
67 32 85 20 10
(67) 50 100 115 5
60 150 140 1
@ 20 60 90 25
@ 25 70 100 10
(67) 40 95 100 5
X . R .
& pipe . L Packing
R:l-!s;:rg“l\l Approvals STD-STDX Radius mm unit
C-CX - 90° Elbows
+600
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Akcesoria do rur STD i STDX
Accessories for STD and STDX pipe

TT1360 - Obcinak do rur o srednicy zewnetrznej od 13 do @ 60 mm z TT1360 - Pipe cutting tool for external diameter from 13 to 60 mm
zapasowym kotkiem tnacym wewnatrz uchwytu. with spare wheel inside hande.
TTL1360 - Zapasowe kotko tnace do obcinaka TT1360 TTL1360 - Spare wheel for cutting tool TT1360
BC - Zakonczenie ochronne krawedzi rur STD. COLFS - Uchwyt mocujacy ze stali ocynkowanej do rur STD i STDX ze $rubami
Chroni przewody przed uszkodzeniem podczas ich wkfadania. zabezpieczajacymi.
Kod Dla rury Opakowanie Kod Dla ru Opakowanie
STD standard dla rury STD STD-STD. standard
16 50 16 100
20 50 20 50
25 50 25 50
32 50 32 25
40 25 40 25
50 25 50 25
60 25 60 20
REF. O pipe Packing . .
Part N. STD unit s%ﬂ'r);x Palfrl;ll? I

BC - End bush to be pressed into the end of STD pipes. Protects wires against possible abrasion
when they are inserted into the pipe.

FAR - Uchwyt mocujacy ze stali ocynkowanej do rur STD z klipsem zabezpieczajacym. FARX - Uchwyt mocujacy ze stali INOX AISI 304 do rur STDX z klipsem zabezpieczajacym.

Kod ST 10k oo Kod
16 100
20 100
25 75
32 50
40 25
50 25

REF. & pipe Packing REF.

Part N. STD - STDX unit Part N.

FAR - Quick fit galvanized steel clamps for STD pipes with safety clp. FARX - Quick fit AlSI 304 stainless steel clamps for STDX pipes with safety clip.




KPIEG50

UNI 50

< ——

KPIEG42

UNI 42

KPIEG60

UNI 60



KLS1 - Smar w sprayu do matryc

(1 pojemnik 600 ml)

KLS1 - Lubricant Spray for
shape-die (1 cylinder spray

600 ml)

e

KLS1

KCL50-KCL60

Zastosowanie

Application

Wiasciwosci produktu

Product features

Komponenty i akcesoria

Components and

accessories

48

Kod
dla rury STD

REF.
Part N.
for STD pipe

Kod
dla rury STDX

REF.
Part N.
for STDX pipe

KPIEG50

KPIEG50 - Uniwersalna gietarka reczna ze stojakiem do rur @16
- @50.

KPIEG42 - Uniwersalna gietarka elektryczna do rur @16 - @40.
KPIEG60 - Uniwersalna gietarka elektryczna do rur @16 - @60.
Profesjonalna gietarka gwarantujaca precyzje, prostote obstugi
oraz staty promien giecia bez deformacdji.

KPIEG42
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Gietarka uniwersalna
Universal pipe Bending Machine

KPIEG60

KPIEG50 - Universal manual pipe bending machine with trestle
for pipes 316 - @50.

KPIEG42 - Universal electrical pipe bending machine for pipes
316 - @40.

KPIEG60 - Universal electrical pipe bending machine for pipes
316 - @60.

Professional pipe bending machine produces precision work with
easy use.

This tool offers a constant bending radius of pipe without
deformation, from big to small diameter pipes.

KPIEG50

Aluminiowy korpus

Przektadnia z hartowanej stali na fozyskach kulowych
Dokfadna regulacja kontrmatrycy
KPIEG42-KPIEG60

Aluminiowy korpus

Silnik z podwdjna izolacja CEl 220 V 1000 W
Sterowania niskonapieciowe (24 V)

Pierécien regulujacy kat zgiecia

Hamulec elektryczny

Automatyczny powrét na kofcu skoku
Dokfadna regulacja kontrmatrycy

KPIEG50

Aluminium body

Tempered steel gear on ball bearing
Exact adjustment of the counter-mould
KPIEG42-KPIEG60

Aluminium body

Double insulation motor CEl 220V 1000 W
Low tension control (24 V)

Adjustment bending corner ring
Electrobrake

Stroke end self acting return

Exact adjustment of the counter-mould

KCL50 drewniana skrzynka na KPIEG50-KPIEG42

KCL60 drewniana skrzynka na KPIEG60.

KPIEG50 - kompatybilna z matrycami i przeciwmatrycami od
@16 - @50 dla rur ocynkowanych STD i Zeliwnymi matrycami
i przeciwmatrycami od @16 - @32 dla rur INOX STDX

KPIEG42 - kompatybilna z matrycami i przeciwmatrycami od
@16 - @40 dla rur ocynkowanych STD i zeliwnymi matrycami

i przeciwmatrycami od @16 - @32 dla rur INOX STDX

KPIEG60 - kompatybilna z matrycami i przeciwmatrycami od
@16 - @60 dla rur ocynkowanych STD i zeliwnymi matrycami

i przeciwmatrycami od @16 - @50 dla rur INOX STDX. W
przypadku rur @50 i @60 nalezy uzy¢ ciegna K000744, aby nie
dopusci¢ do uszkodzenia gietarki.

z pierécieniem do rur INOX

Oy | pgetamm

16 64

20 80

25 100

32 128

40 160

50 200

60 240
opive | iiurm

ing for stainless steel pipe

KAN
Pierscien

KCL50 wood tool-box for KPIEG50-KPIEG42

KCL60 wood tool-box for KPIEGEO.

KPIEG50 use for STD pipes die and shape-die from @16 - @50
and cast iron die and shape die from @16 - @32 for stainless
steel pipes

KPIEG42 use for STD pipes die and shape-die from @16 - @40
and cast iron die and shape die from @16 - @32 for stainless
steel pipes

KPIEG60 use for STD pipes die and shape-die from @16 - @60
and cast iron die and shape die from @16 - @50 for stainless
steel pipes. To avoid pipe bending machine breakage it is
recommended the brace K000744 to be used.

KCONT
Przeciwmatryca

Kod

KAN
Ring

KCONT
Shape-die
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Gietarka reczna

Manual pipe bending machine

Uwaga: Nie stosowac do rur ze stali INOX
PS. Not to be used for stainless steel pipe.

Zastosowanie PIEGATUBISM PIEGATUBISM
Application Gietarka ze stojakiem odpowiednia do giecia Stand mounted pipe curving apparatus for quick and
PP w praktyczny i szybki sposéb rur ocynkowanych STD do easy curving of zinc plated STD pipes up to 32 mm.

Srednicy @32 mm.
Lunetta16 - Matryca do rur STD $rednica 16 Lunettal6 - Crescent quide for STD pipe diameter 16
Lunetta20 - Matryca do rur STD $rednica 20 Lunetta20 - Crescent quide for STD pipe diameter 20
Lunetta25 - Matryca do rur STD $rednica 25 Lunetta25 - Crescent quide for STD pipe diameter 25
Lunetta32 - Matryca do rur STD $rednica 32 Lunetta32 - Crescent quide for STD pipe diameter 32




PRZYKLAD PODLACZENIA ELEKTRYCZNEGO
SZAFA-SZYNOPRZEWOD W OSLONACH RUROWYCH TEAFLEX

®
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INDUSTRIAL CABLE PROTECTION

CFFAGZ0 XXX XXX XXX TRITTKR
N5 o
ARM20A RXXXXXKXKKR EEEBRLKKK

SPECYFIKACJA MATERIALOW TEAFLEX DLA ©20:

o ARG20 - SZYBKOZACZE (rura-rura)
~
N\
STD204
ARG20 °
-~ |IP67
[}
~
N\
[}
D04 [ l
i ° STD204 - RURA OCYNKOWANA

ZAKRES SREDNIC SYSTEMU TEAFLEX:
216, 820, @25, @32, @40, J50, @60

SZYBKI MONTAZ:

1. WCISNIJ RURE DO ZtACZKI.

2. POCIAGNIJ RURE UPEWNIAJAC SIE,
ZE JEST PRAWIDEOWO OSADZONA.




INSTALACJE PRZEMYSLOWE - SYSTEM PVC
P/astic Inaustrial Application




Zastosowanie
Application

[\ EYQTE
Material

Whasciwosci produktu
Product characteristics

Certyfikaty
Approvals

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colors

Kod Kod Kod

SZARY NIEBIESKI CZARNY

REF.
Part N.
BLACK

Rura PVC o wysokiej gietkosci.

www.teaflex.com

Rura gietka PVC
PVC flexible conduit

PVC hose with high degree of flexibility.

PVC samogasnacy zgodnie z UL94 VO.

Produkt nie zawiera zadnych dodatkéw na bazie kadmu
ani ofowiu.

PVC material self-extinguishing according to UL94VO0.

The product contains no cadmium or lead based
additives.

Wysoka odporno$¢ na starzenie.

Doskonata odpornos¢ na dziatanie czynnikow
atmosferycznych, olejéw, soli.

Zakres temperatur: -15°C +70C°.

Long aging resistance.
Excellent against oils, salt, air.

Temperature range: -15°C +70°C.

EN 61386-23

EN 61386-23

Kompatybilna z cata gama ztaczek serii GFMF, GFM
i GLM

Compatible with the whole GFMF, GFM and GLM range
fittings.

Standardowe kolory: szary RAL 7001 (GF..G), niebieski
RAL 5015 (GF..B), czarny RAL 9011 (GF..N)

Standard colours: Grey RAL 7001 (GF..G), Blue RAL 5015
(GF.B), Black RAL 9011 (GF.N)

Opakowanie
d1 d2
mm mm standard
m
10 14 50
12 16 50
15 20,5 50
20 26 50
27 34 25
36 43 25
40 48 25
47 55 25
58 68 25
d1 d2 Packing
mm mm m
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Rura gietka PVC w oplocie ze stali ocynkowanéj

Rura gietkie GFT ze wzgledu na specjalna konstrukcje z

PVC conduit coated with galvanized carbon steel braid
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GF type hose with external covering in galvanised steel

Zastosowanie dodatkowym oplotem stalowym zapewniaja doskonata braid.

App[,'cation ochrone przed gryzoniami, iskrami, rozzarzonymi Due to its special construction with covering steel braid,
wiérami oraz ciezkimi warunkami wystepujacymi w this conduit provides particularly increased protection
ukfadach hamulcowych, w urzadzeniach spawalniczych against rodents, sparks, sleg and hot chips, suitable
oraz maszynach odlewniczych. for applications with rough conditions like breaking

systems, welding equipment, die-casting machines.
Materiat PVC samogasnacy zgodnie z UL94 VO w oplocie ze stali PVC material self-extinguishing according to UL94V0
Material ocynkowanej. coated with galvanized carbon steel braid.

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Na zaméwienie dostepna warsja z oplotem ze stali
INOX AlISI 304.

Wysoka odporno$¢ na starzenie.

Doskonata  odporno$¢ na  dziatanie  czynnikdw
atmosferycznych, olejow, soli.

Zakres temperatur: -15°C +70C°.

On request the conduit can be coated with stainless
steel braid AlSI 304.

Long aging resistance.
Excellent against oils, salt, air.

Temperature range: -15°C +70°C.

Lee
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Certyfikaty IMQ EN 61386-23 IMQ EN 61386-23
Approvals RINA RINA
Kompatybilnos¢ Kompatybilna z cata gama zaczek seri GFMF ,  Compatible with the whole GFMF and GFM range
Suitable for GFM i GLM. fittings.
Kolory Rura PVC niebieska w oplocie ze stali ocynkowanej Blue PVC conduit coated with galvanized carbon steel
Colors
Opakowanie
Kod . Kod
oplot ze stali ocynkowanej Certyfikaty standard oplot ze stali INOX AISI 304
Galvanized carbon steel braid Packing Stainless steel braid AlSI304

REF. Part N. unit REF. Part N.



Ztaczka obrotowa PVC prosta IP65 do rur PVC gtadkich i karbowanych
IP65 PVC revolving self-locking fittingi

Zastosowanie
Application

mechanicznie.

eliminujac skrecanie rury.
szczelno$¢ ztaczki IP65.

w nakretke kontrujaca.

Ztaczki sktadaja sie z dwdch osobnych czedci pofaczonych ze soba

Pierwsza cze$¢ mocuje sie do statej konstrukcji (skrzynka elektryczna,
silnik) bezposrednio lub za pomoca nakretki kontrujacej.

Druga cze$¢ stuzy do potaczenia z rura ochronna. W normalnych
warunkach obie czeéci obracaja sie swobodnie wokét wspdlnej osi,

Ztaczki moga byc obrotowe lub state w zaleznosci od nastawu blokady.
Zastosowanie uszczelki OR w szesciokacie czesci gwintowanej zapewnia

Ztaczki z gwintem calowym i metrycznym ISO sg wyposazone

This fitting is composed of two specific parts but mechanically joint.

The first part can be bound to the fixed structure (derivation box, engine)
either directly or through a lock-nut. The second part is oriented to the
connection with the sheath. In average conditions the two parts are free
to rotate around the axle, preventing from sheath torsion.

If necessary, through proper joint surfaces and a mutual translation
movement it is possible to lock the rotation related to the two parts of
the pipe fitting, obtaining a fixed configuration. The pipe-fitting can be,
according to the user’s needs, either revolving or fixed.

The insert of OR in the hexagon of the threaded part yields the fittings
perfectly liquid-tight.

The fittings with GAS and ISO METRIC thread are equipped with
locknut.

Materiat PVC samogasnacy zgodnie z UL94 V0.

Material

PVC material self-extinguishing according to UL94V0.

Certyfikaty CEI EN 61386 -1 2008.

Approvals

CEIEN 61386 -1 2008.

Kolory

Kolory: szary RAL 7001 ( ), szary RAL 7035 (

), czarny RAL 9011

Colors: Gray RAL 7001 (GLM), Gray RAL 7035 ( ), Black RAL 9011

Colors (GLMN). (GLMN).
+60
oG
GLM - Ztaczka obrotowa PVC prosta IP65 "6
K F Dla .
od Gwint Dostepne rur Odpowiednial A | B | L
YRl Metryczny ISO gy kolory NV\!I, dorur \mm mm mm mm| mm | mm ..o,
67035-9011 8 GL 1] 6 [465[222] 21 | 19 50
M12x1,5
67035-G7011-9011 10 GF-GL-GP | 11 | 8 |465|252| 242 | 22 50
9| M16x1,5
G7035-G7011-9011 12 GF-GL-GP | 11 | 10 |465| 27 | 265 | 24 | 50
[ 135 |
G7035-9011 14 GL-GP  |135| 12 | 54 |302| 296 | 27 | 50
M20K.5 | G7035.G7011-9011 | 1516 | GRGLGP [135] 13 | 54 326 318 | 29 | 50
9011 18 GL 13,5] 16 | 57 [353] 36,5 | 33 50
M25x1,5 | G7035-G7011-9011 20 GF-GL-GP_[13,5] 18 | 57 [37,6] 365 | 33 50
M25x1,5 (G7035-9011 2 GL-GP [135] 20 | 57 |40,7]| 396 | 36 | 50
21| 135] 20 | 62 39,6-44/36-40
V325 | 6703567019011 25 GRGL-GP |53 (g6 5 454] 44 | 40 | 2
M32x1,5 | G7035-G7011-9011 | 27-28 | GF-GL-GP | 17 | 25 |66,5]48,6| 47,2 | 43 25
M40x1,5 G7035-9011 32 GL-GP 18 |30 | 71 |54,1] 528 | 48 | 25
M40x1,5 | G7035-G7011-9011 | 3536 | GF-GL-GP | 18 | 33 | 72 [58,2] 57 | 52 20
M50x1,5 | G7035-G7011-9011 40 GF-GL-GP | 19 | 38 |76,5(64,5| 63,4 | 58 15
M63x1,5 G7035-9011 50 GL-GP [195] 48 | 79 |76,8] 76,7 | 70 10
F REF, F Conduit . .
. p Fits to A| B | L |OD1| OD2 | SP |Packing
Issaﬂe’g}ic lsg,%gi;'lc Available colors (ﬁgve conduit type mm | mm | mm | mm| mm | mm | unit

GLM - Revolving self-locking fitting made of PVC with IP rating IP65
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Ztaczka mosiezna prosta do rury gtadkiej
Brass self-locking fittings

%
| -
SHNS

Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Certyfikaty
Approvals

Kompatybilnos¢
Suitable for

Ztaczki GFMF zapewniaja szybkie, ekonomiczne i bezpieczne pofaczenie z
rurami GF i GFT.

Potaczenie ztaczka - rura wykonywane jest przy uzyciu metalowego krucca
i nylonowego pierscienia.

Specjalna budowa kruéca gwarantuje pofaczenia o doskonatej odpornosci
na rozcigganie i drgania.
Nylonowy pierscien  blokujacy
gwarantujac stopien ochrony IP67.

rure zapewnia szczelne potaczenie

ny IP67 - wymaga zas|

requires an additi cal on the thread

GFMF fittings provide quick, economical and secure connections with GF
and GFT conduits.

Connection of fitting and conduit is assured by a metal ferrule and a nylon
ring.

The special construction of the metal ferrule permit internal connection with
the conduit and offer excellent resistance to traction and vibration.

The connection is complemented by the nylon ring which blocks the conduit
in place and guarantees IP 67 rating.

Mosigdz niklowany.

Brass nickel plated.

IMQ EN 61386-21: CA02.03963

IMQ EN 61386-21: CA02.03963

Kompatybilna z rurami GF i GFT.

GFMF - Zfaczka mosigzna prosta gwint meski calowy, PG i metryczny ISO

Suitable with GF and GFT conduits.

F L Al Odpo- | Dla | @ruryGF | @ rury GFT B | op1|0D2|sP1]|sp2 Opako-
Gwint mm mm!|mm wiedni | rury mm mm mm | mm | mm | mm | mm | Wanie
calowy| dorur | NW |wew. zew.| wew. zew. standard
1/4"

3;8“ 103
o 32 3g5] F-GFT | 10 | 10,0-140 | 100-150 | 85| 25 | 26 | 22 | 24| 20
208" 33 10 221 GF-GFT | 12 | 12,0-160 | 12,0-17,0 |10,5|27,5 | 29 | 24 | 26 | 20
172" M20x1,5 33,5 ' ' ' ' ' '

12 335 Lo 1043850 Gk Grr | 15 | 150-205 | 150-21,0 |135| 32 | 33 |28 |30 | 20
3/4" 36,5 M25x1,5 12 | 37 | GF-GFT | 20 | 20,0-26,0 | 20,0-27,0 |18,5| 39 [42,5]| 35 | 38 10

1" 40 M32x1,5 12 [39,5| GF-GFT | 27 | 27,0-34,0 | 27,0-350 | 25 | 47,5[49,5] 42 | 45 10
1"1/4 42,5 M40x1,5 12 | 43 | GF-GFT | 36 | 36,0-43,0 | 36,0-450 | 34 | 55 | 58 | 50 | 53 5
1"1/2 49,5

265 MBOX15 13 1365| GF-CFT | 40 | 40,0-480 | 400-500 |37.5| 63 |665 58 | 61 5

2" 48 M63x1,5 13 | 48 GF 47 | 47,0-55,0 - 44 70,5 | 76 | 64 | 70 2

F L F AllL Fits to |Conduit int. ext. | int. ext. B | OD1 |0D2| SP1| P2 | Packing
GAS mm IS0 mm | mm conduit | code |@ GF conduiti@ GFT conduit] mm | mm | mm | mm mm!| unit
Thread Thread type NW mm mm

GFMF - Brass fittings fixed male thread GAS, PG and ISO Metric
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Ztaczka mosiezna prosta blokowana za pomoca opaski
Brass fittings to be locked with hose clamp

Dla rur:
GF blokowane opaska
GFT blokowane opaska i pierscieniem ochronnym AP

For conduit:
GF to be locked with hose clamp
GFT to be locked with hose clamp plus protection ring AP

Zastosowanie
Application

F F F . .. | Dla @rury GF | @ rury GFT Opakowa-
Gwint A Gwint Gwint Cirttyfl- A|B Odp; wiednia rury mrr¥1 mr¥n oD | sp | P nie
calowy PG metryczny ISO aty jmmmm o rur NW | wew. zew. | wew. zew. | ™M |MM ) tandard

1/4" 7 M12x1,5 [§7) 8 22 119
3/8" 9 M16x1,5 [§7) 718 GF - GFT 10 10,0- 14,0 10,0-15,0 22 |19 20
11 254 22
3/8" 1 M16x1,5 @ [10]10 2541 22
12" 13,5 M20x1,5 @ 10 | 10 GF - GFT 12 12,0-16,0 12,0-17,0 [275] 24 20
16 27,5 24
12" 13,5 M20x1,5 @ 10 | 13 275| 24
16 GF - GFT 15 15,0-20,5 150-21,0 [275] 24 20
3/4" 3451 30
12" 13,5 M20x1,5 @ 10 | 16 31 | 27
16 GF - GFT 20 20,0-26,0 20,0-27,0 31 | 27 10
3/4" 21 M25x1,5 8 12 | 17 34,5 30
3/4" 21 M25x1,5 12 | 21 415] 36
M32x1,5 @ 12 123 GF - GFT 27 27,0-34,0 27,0-350 [415] 36 10
1" 29 46 | 40
! 5 M2a15 | @ [12126] o oor | 36 | 360-430 | 360-450 W= s
1"1/4 36 M40x1,5 @ 13 135 GF - GFT 40 40,0-480 40,0-500 1575|150 5
1"12 36
) VEE TR GF - GFT 47 47,0-55,0 47,0-57,0 67 | 58 5
2" 48 M63x1,5 15 | 51 GF - GFT 58 58,0 - 68,0 58,0-70,0 78 | 70 2
F F F . .|Conduit int. ext.| int.  ext .
GAS PG iso  |Appro-| A | B fits to conduit” coge | g G conduit ¢ GFT conduit OD | SP | Packing
thread thread thread vals | mm | mm type NW mm mm mim | mm unit

GFM - Brass fittings to be locked with hose clamps thread male GAS, PG and ISO Metric
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Opaski zaciskowe i pierscienie do rur gietkich GF i GFT
Rings and hose clamps for GF and GFT hoses

Zastosowanie AP - Pierécien ochronny AP - Protection ring
. . Pierscienie ochronne AP stosuje sie przy montazu ztaczek GFM na Protection ring for use with GFM fittings on GFT hoses. It guarantees
Appl’catlon rurach GFT. Gwarantuja one ciagtos¢ elektryczna miedzy rura a electrical continuity between hose and fitting, retaining steel wires.
ztaczka obejmujac druty metalowego oplotu.
@ rury Opak .
Kod Certyfikat mm pakowarie
yhikaty min.  max. standard
® 10 15 20
@ 12 18 20
@ 15 21 20
@ 20 27 10 LN
@ 27 35 10 @ RINA
[7) 36 45 5 SSBA4,
@ 40 50 5
@ 47 57 5
@ 58 70 2
min.  max. .
Approvals @ conduit Packing
mm unit

FAN - Opaska zaciskowa ze stali INOX AISI 430

Opaski zacikowe ze $ruba szesciokatna.

Powierzchnia zewnetrzna frezowana, wewnetrzna gtadka z

podniesionymi krawedziami.
@ rur Szerokos¢ .
mm’ ey
min. max. mm
8 16 9 100
12 20 9 100
16 27 9 50
25 40 9 25
32 44 9 25
32 50 9 25
40 60 9 25
60 80 9 10
min.  max. Band Packin
@ conduit width e
mm mm

FAVT - Opaska zaciskowa ze stali INOX AISI 430 ze Sruba
uziemiejaca

Opaski zaciskowe ze sruba szesciokatna oraz ze $ruba uziemiajaca.
Sruba uziemiajaca, nakretka i podkfadka ze stali ocynkowanej.
Powierzchnia zewnetrzna frezowana, wewnetrzna gtadka z
podniesionymi krawedziami.

Szerokos¢

: Opakowanie
mm opaski
min.  max. g1m standard
12 20 9 100
16 27 9 50
30 45 9 25
40 60 9 25
60 80 9 10
min.  max. Band Packin
@ conduit width unit 9
mm mm

FAN - Stainless steel AISI 430 hose clamp
Normal type hose clamp, single block with hexagonal screw.
Milled outer surface, smooth inner surface with raised edges.

FAVT - Stainless steel AISI 430 hose clamp with earthing
screw

Hose clamp with earthing screw, single block with hexagonal screw.
Screw, bolt and washer are made of zink plated steel.

Milled outer surface, smooth inner surface with raised edges.
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Rura PVC ze spirala PVC chronigca przed uderzeniami
Spiral PVC conduit with pvc spiral shock-resistant

Zastosowanie Rura PVC ze sztywna spirala PVC chroniaca przed uderzeniami,
App lication gwarantujaca dobra wytrzymato$¢ na rozciaganie i zgniecenia.

Spiral PVC flexible wall conduit, with PVC stiff spiral shock-
resistant with good resistance to tensile and compression
strength.

Materiat Materiat PVC .
Material

PVC material.

Wihasciwosci produktu Wysoka odpornos¢ na starzenie, doskonata odpornos¢ na

Py dziatanie czynnikow atmosferycznych, olejéw i soli.
Product characteristics Zakres tempereatur: -6°C +60°C

Odpornos¢ na zgniecenie: D < 25 % przy 350N w 20°C
Gietkos¢ - promien giecia rowny wiasnej S$rednicy bez
zgniecenia i deformadji.

Gtadka powierzchnia wewnetrzna.

It will resist years of use without wearing, excellent resistance
to atmospheric agents, oils and salt air.

Temperature range: -6°C +60°C

Compression strength: D < 25% with 350N at 20°C.
Flexibility: bending radlius equal to its own diameter is achieved
without squeezing and deforming.

Smooth internal surface.

Kompatybilnos¢ Kompatybilna z cala gama zfaczek serii GLM
Suitable for

Compatible with the whole GLM range fittings.

Ko|ory Standardowe kolory: szary RAL 7035 ( ), czarny RAL Standard Colours: Grey RAL 7035 ( ), Black RAL
Colors 9011 (GL..N). 9011 (GL..N)
@ rury Ciezar Dlugosc rolki  Minimum zaméwieniowe
mm
CZARNY wew. zew. gm m MoQm
8 12,1 50 30 240
10 14,7 70 30 180
12 16,4 80 30 180
14 18,9 95 30 180
16 20,7 105 30 180
18 22,7 115 30 180
20 24,7 130 30 180
22 27,7 160 30 120
25 30,6 185 30 30
28 33,5 210 30 30
32 38,0 250 30 30
35 41,0 275 30 30
40 46,4 335 30 30
50 57,2 450 30 30
60 68,0 550 30 30
int.  ext. Weight Packing Packing
@ conduit gim unit MOoQ
mm m m




Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colors

Kod
SZARY 7035

REF.
Part N.
GREY 7035

Kod
CZARNY

=
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Rura ciezka PVC ze spiralg PVC chroniaca przed uderzeniami
Heavy spiral pvc conduit with pvc spiral shock-resistant

Rura ciezka PVC ze sztywna spirala PVC chroniaca
przed uderzeniami, gwarantujaca wysoka wytrzymatos¢
mechaniczna na zgniecenia.

Heavy spiral PVC flexible wall conduit, with PVC stiff spiral
shock-resistant suitable to guarantee  high  mechanical
resistance to compression strength.

PVC samogasnacy zgodnie z UL 94 VO.

PVC material self-extinguishing according to UL94V0.

Wysoka odpornos¢ na starzenie, doskonata odpornos¢ na
dziatanie czynnikéw atmosferycznych, olejéw i soli..

Zakres temperatur: -6°C +60°C

Odpornos$¢ na zgniecenie: D < 25 % przy 700N w 20°C
Gietkos¢ =2,5D

Gtadka powierzchnia wewnetrzna i zewnetrzna.

It will resist years of use without wearing, excellent resistance
to atmospheric agents, oils and salt air.

Temperature range: -6°C +60°C

Compression strength: D < 25% with 700N at 20°C.
Flexibility = 2,5 D

Smooth internal and external surface.

Kompatybilna z cata gama ztaczek serii GLM

Compatible with the whole GLM range fittings.

Kolory standardowe: szary RAL 7035 ( ), szary RAL 7001

(GP), czarny RAL 9011 (GP..N).

Standard Colours: Grey RAL 7035 (
(GP), Black RAL 9011 (GP..N).

), Grey RAL 7001

= Opskounl

SZARY 7001 wew. zew. g/im m
10 14,0 100 30
12 16,0 115 30
14 18,6 150 30
16 20,6 170 30
20 25,0 230 30
22 27,2 260 30
25 30,2 290 30
28 33,5 335 30
35 41,3 420 30
40 46,0 510 30
50 56,2 670 30

REF. int. ext. Weight Packing
Part N. & conduit g/m unit
GREY 7001 mm m




Zastosowanie
Application

[\ EYQTE
Material

Wiasciwosci produktu
Product characteristics

Kompatybilnos¢
Suitable for

Kolory
Colours

Rekaw PVC stosowany do ochrony przewoddéw i kabli
elektrycznych gtéwnie w tablicach elektrycznych, maszynach i
urzadzeniach w przypadkach w ktérych standardowa rura nie
moze by¢ uzyta ze wzgledu na brak miejsca oraz ciasne zakrety
instalacji.
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Rekaw ochronny PVC
PVC sleeve

This PVC conduit is suitable to hold electric cables. Usual
application is on switchboards, machineries and equipments,
useful to protect the cables when a standard conduit could not
be used, because of crushing problems and narrow bending
radius.

PVC samogasnacy zgodnie z UL94 VO

PVC self-extinguishing VO UL94

Wytrzymatos¢ na rozcigganie: 16 N/mm2
Wydtuzenie przy zerwaniu: 280 %
Temperatura usztywnienia: -20° C
Indeks tlenowy: 22,5 %

Tensile strenght: 16 Nimm2
Elongation at break: 280 %
Cold Flex: -20° C

Oxygen index: 22,5 %

Niekompatybilna ze zfaczkami. Unconnectable.
Czarny Black
Srednica wewnetrzna Cigzar opakowania Opakowanie
mm kg m
2 0,6 200
3 0,8 200
4 1.4 200
5 1,65 200
6 1,0 100
7 1,3 100
8 1,9 100
9 2,15 100
10 2,2 100
12 2,5 100
14 2,9 100
16 33 100
18 4,0 100
20 2,3 50
22 2,95 50
24 3,2 50
26 3,55 50
28 3,75 50
30 4,35 50
35 2,65 25
40 2,85 25
50 3,25 25
Cross section Reel weight Packing unit
mm kg m




ALUMINIOWE PUSZKI | AKCESORIA
Boxes & Accessories




Stopien ochrony: IP65
IP Rating: IP65

Zastosowanie
Application

Prostokatne puszki rozgatezne z odlewanego aluminium z
wewnetrzng sruba uziemiajaca, pokrywa rewizyjna z uszczelka
oraz Srubami mocujacymi ze stali INOX AISI 304.

Gwint A B c | Opakow
calowy [WEGTLVAN metryczny ISO| mm mm mm standard
M20X1,5 115 45 44 10
M25X1,5 115 45 44 10
[ 1t | M32X1,5 128 55 54 5
1"1/4 M40X1,5 146 70 70 5
M50X1,5 146 70 70 5
160 80 80 2
1SO Metric A B (o Packing
1SO Metric Thread mm mm mm unit
Gwint A B c | Opakowa
calowy [WEGYeTVAN] metryczny ISO| mm mm mm | ondard
M20X1,5 130 45 44 10
M25X1,5 130 45 44 10
M32X1,5 150 55 54 5
1"1/4 M40X1,5 170 70 70 5
1"1/2 M50X1,5 170 70 70 5
190 80 80 2
GAS Part 1SOMetric | A B C | Packing
Thread 150 Met;'i c Thread mm mm mm unit
Gwint A B c | Opakowa
calowy [WEGYIVAN metryczny ISO| mm mm mm | o dard
M20X1,5 130 59 44 10
M25X1,5 130 59 44 10
[ 1t M32X1,5 150 76 54 5
1"1/4 M40X1,5 170 95 70 5
1"1/2 M50X1,5 170 95 70 5
190 110 80 2
GAS o 1SOMetric | A B C | Packing
Thread 150 Met;'ic Thread mm mm mm unit
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Puszki rozgatezne prostokatne
Rectangular connecting boxes

Rectangular cast aluminium connecting box with internal
earthing screw.

Inspection cover with splash protector and relative gasket,
stainless steel AlSI 304 locking screws.

C1 - puszka jednootworowa

C2A - 2 way to the straight

C3 - trojnik




Stopien ochrony: IP65
IP Rating: IP65

Zastosowanie
Application

Prostokatne puszki rozgatezne z odlewanego aluminium z
wewnetrzna sruba uziemiajaca, pokrywa rewizyjna z uszczelka
oraz $rubami mocujacymi ze stali INOX AlSI 304

Gwint A B c | Opakowa
(LG AN metryczny ISO|  mm mm mm | o dard
1/2" M20X1,5 115 45 59 10
3/4" M25X1,5 115 45 59 10
M32X1,5 128 55 76 5
1"1/4 M40X1,5 146 70 95 5
1"1/2 M50X1,5 146 70 95 5
2" 160 80 110 2
Pfff N 1S0 Metric A B C | Packing
1SO Metric Thread mm mm mm unit
Gwint A B c | Opakow
(LT« A ] metryczny ISO mm mm mm standard
M20X1,5 115 59 a4 10
M25X1,5 115 59 44 10
M32X1,5 128 76 54 5
1"1/4 M40X1,5 146 95 70 5
1"1/2 M50X1,5 146 95 70 5
160 110 80 2
R 150 Metric | A B | € | Packing
1SO Metric Thread mm mm mm unit
Gwint A B C °”ar"‘izwa'
[EGTe VAN metryczny ISO|  mm mm mm | o dard
M20X1,5 115 59 44 10
M25X1,5 115 59 44 10
M32X1,5 128 76 54 5
1"1/4 M40X1,5 146 95 70 5
1”172 M50X1,5 146 95 70 5
160 100 80 2
GAS PN 150 Metric
Thread 1SO Metric Thread
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Puszki rozgatezne prostokatne
Rectangular connecting boxes

Rectangular cast aluminium connecting box with internal
earthing screw.

Inspection cover with splash protector and relative gasket,
stainless steel AlSI 304 locking screws.

C2 - dwojnik 90°

C2 - 2 way 90°

C2D - dwojnik prawy

C2D - 2 way to the right

C2S - dwajnik lewy

C2S - 2 way to the left




A
i
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Puszki rozgatezne prostokatne
Rectangular connecting boxes

Stopien ochrony: IP65
IP Rating: IP65

Prostokatne puszki rozgatezne z odlewanego aluminium z Rectangular cast aluminium connecting box with internal
Zastosowanie wewnetrzng sruba uziemiajaca, pokrywa rewizyjna z uszczelka earthing screw.

PPy oraz Srubami mocujacymi ze stali INOX AISI 304. Inspection cover with splash protector and relative gasket,
Ap P lication stainless steel AlSI 304 locking screws.

Gwint A B c | Opakow

calowy [WEGTIVAN] metryczny ISO| mm mm mm | ondard C4 - czwoérnik
M20X1,5 130 74 44 10
M25X%1,5 130 74 44 10
[ 1* M32X1,5 150 97 54 5

1"1/4 M40X1,5 170 120 70 5

1"1/2 M50X1,5 170 120 70 5
190 140 80 2

GAS Pt il 1SOMetric | A B C | Packing
Thread 1SO M et;'i c Thread mm mm mm unit
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Puszki kwadratowe
Square connecting boxes

Stopien ochrony: IP65
IP Rating: IP65

Kwadratowe puszki z odlewanego aluminium z wewnetrzna Square connecting box with internal earthing screw, in cast
Zastosowanie $ruba uziemiajaca, pokrywa rewizyjna z uszczelka oraz aluminium.
Application $rubami mocujacymi. Cast aluminium inspection cover with splash protector and
relative gasket.

A B C Opakowanie
mm mm mm standard

60 [ 60 | 45 |
| 8 [ 8 | 68 |
100 [ 100 | & | 5

A C Packing
mm mm unit

Puszki prostokatne serii 900
Rectangular connecting boxes 900 series

Stopien ochrony: IP40
IP Rating: IP40

Zastosowanie A

Application Prostokatne puszki z odlewanego aluminium z wewnetrzna Rectangular connecting box with internal earthing screw, in
$ruba uziemiajaca. cast aluminium.

Kod Opakowanie
standard

10

10
10
5
2
2

; Packing
Part N. unit
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Kolana aluminiowe 90°
?0° aluminium elbow
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Zastosowanie CFFA-CFMA CFFA-CFMA
Application Kolana 90° z odlewanego aluminium z pokrywa rewizyjna z uszczelka oraz 90° elbow connecting box in cast aluminium with inspection cover,
PP $rubami mocujacymi ze stali INOX AISI 304. Pokrywa rewizyjna utatwia splash protector and relative gasket, stainless steel AISI 304 locking
instalacje i kontrole kabli. screws, female - female thread, made to allow the insertion, slipping and
inspection of cables.

CFFA - Kolano 90° gwint zeriski - zefiski

F F F )
. Kod . . A w | w Opakowanie
c(:ia‘llzlvl\‘l‘ metryczny I1SO metercsz:t IS0 G‘:,"('i"t mm | mm | mm ':tandard
[ - ] 9 10 | 45 [185 20
11 10 | 45 185 20
13,5 12 [ 55 [ 24 10
] ] 16 12 | 55 [ 24 10
21 20 [71,5] 28 10
29 20 |80,5]36,5 5
20 [111,5] 37 5
1172 36 20 [117,5] 41 5
48 23 [128,5] 47 2
F REF, 3 F .
GAS Part N. 150 Metric PG L e w - Packing
Thread ISO Metric Thread Thread

CFFA - 90° Elbows with inspection cover female - female thread

CFMA - Kolano 90° gwint meski-zenski

B Kod F B .
. . A A1 L w W1 |Opakowanie
Przelot metryczn Przelot Gwint Przelot
uzytkowy mm IS‘;J . 150 uzytkowy mm PG | uzytkowy mm| ™M mm mm mm mm standard
9 9 10 13 58 45 18,5 20
M16X1,5 11 11 10 13 58 45 18,5 20
M20X1,5 13,5 15,5 12 12 67 55 24 10
16 15,5 12 12 67 55 24 10
M25X1,5 21 20 20 18,5 90 71,5 28 10
M32X1,5 24 29 28 20 18 98,5 | 80,5 | 36,5 5
1"1/4 32 M40X1,5 32 20 20 9% |[111,5] 37 5
1"1/2 39 M50X1,5 39 36 40 20 20 1115011115 41 5
2" 50 48 50 23 22 129 11285] 47 2
F B REF. F B F B .
. A A1 L w w1 Packing
GAS | useful passage IZTed\'A I1SO Metric |useful passage PG |useful passage :
Thread nfm ’ 1SO Metric Thread nfm J Thread nfm %€ mm mm mm mim mm unit

CFMA - 90° Elbows with inspection cover male - female thread



Zastosowanie
Application

Materiat
Material

Kolory
Colors

Aluminiowe puszki prostokatne do samodzielnego wiercenia otwordw,
odpowiednie do instalacji i podiaczen urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Powszechnie stosowane w instalacjach przemystowych,
obrabiarkach, motoryzacji i tunelach.

Gwarantuja wysoka odpornos¢ na uderzenia, drgania oraz starzenie.
Dostarczane z dodatkowymi srubami uziemiajacymi do korpusu i
pokrywy.

Wewnatrz mozna mocowac prowadnice DIN umozliwiajace montaz listw
zaciskowych, bezpiecznikdw, wytacznikéw, elektronicznych urzadzen
sterujacych, itp.

: ——
Puszki prostokatne
Die-cast aluminium alloy boxes

Rectangular boxes to be drilled suitable for installation and the connection
of electric and electronic appliances. Commonly used in the industry field,
machine tools, automotive and tunnels.

High mechanical and vibration resistance.

High anti aging resistance.

Additional earthing screw supplied for the body and the cover.

Inside the box extra accessories as Din rails or metal plates can be
fastened for mounting terminal blocks, circuit breakers, fuse holders,
electronic control devices, etc.

Odlew ze stopu aluminium.

Uszczelka gwarantujaca stopier ochrony IP66.

Zakres temperatur: - 40C° +125 C°

Pomalowane farba proszkowa epoksydowo-poliestrowa.

Die cast aluminum alloy

Pre assembled anti aging sealing, rating IP66
Temperature range - 40C° +125 C°

Oven painted with epoxy polyester powder.

Szary RAL 9006 Grey RAL 9006
SQB - Puszka prostokatna aluminiowa
A B C D E F G H | L M N 0 P Opakowanie
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm standard
98,4 98,4 57,7 60 50 - - 88,2 88,2 44 53 86 82 6 1
113,6 138,6 59,8 72 86 - 108 128,2 103,2 46 55 100 120 6 1
138,8 163,8 62,9 97 111 92 132 153,2 128,2 49 58 125 144 6,5 1
166 185 81 118,5 | 126,5 124 122 173,2 154,2 67 76 149 168 6,5 1
214,4 2494 90,7 160,2 | 182,8 156 210 236,2 | 201,2 76 85 196 226 9 1
256,8 3058 120,1 192,1 | 2244 201 240 292,2 | 243,2 105 114 236 275 9 1
312,5 406,5 151 298 392 230 320 = = 135,5 144 283 367 9 1
A B C D E F G H 1 L M N o P Packing
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm unit

Stopien ochrony: IP66
IP Rating: IP66
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Redukcje
Hexagonal reducers
Ksztalt A A

F1

Ksztalt B
Mould A

RGG - Redukcja gwint meski calowy - zeriski calowy RSGP - Redukcja gwint meski calowy - zeriski PG

F1 F2 F1 F2
b : . . : Opako-
Gwint | Gwint | A1 L oD SP . Opakowanie Gwint Gwint | A1 L oD | SP . .
Ksztait meski | zenski [mm | mm | mm | mm Materiat ';tandard Ksztatt meski zenski | mm | mm | mm | mm Materiat wagled
calowy | calowy calowy PG standari
A 12" 1/4" 8 | 13| 275 | 24 Mosiadz 20 A 12" 9 8 | 13 | 27,5| 24 | Mosiadz | 20
A 3/4" 1/4" 10| 15 | 34,5 | 30 Mosiadz 10 A 3/4" 11 10 | 15 | 34,5] 30 | Mosiadz | 10
A 12" 3/8" 8 | 13| 275 | 24 Mosiadz 20 A 3/4" 13,5 | 10 | 15 | 34,5| 30 | Mosiadz | 10
A 3/4" 3/8" 10 15| 34,5 | 30 Mosiadz 10 A 3/4" 16 10 | 15 | 34,5] 30 | Mosiadz | 10
A 3/4" 1/2" 10 15| 345 | 30 Mosiadz 10 A 1" 11 12 | 17 | 44 | 38 | Mosiadz | 10
A 1" 172" 12117 44 38 Mosigdz 10 A 1" 13,5 12 | 17 | 44 | 38 | Mosiadz 10
A 1" 3/4" 12| 17 44 38 Mosigdz 10 A 1" 16 12 | 17 | 44 | 38 | Mosiadz 10
A 1" 21 12 | 17 | 44 | 38 | Mosiadz 10
A 1"1/4 21 13 | 20 | 49 | 44 | Mosiadz 5
A 1"1/4 29 13 | 20 | 49 | 45 | Mosiadz 5
F1 F2 y F1 F2
GAS GAS | A1 | L oD Sp Packin, GAS PG A1 | L | OD | SP Packin:
Mould male | female |mm | mm| mm | mm Mater. unit ‘ Mould male female | mm | mm | mm | mm Mater. unit ’
thread | thread thread | thread
RGG - Hexagonal reducers male GAS thread - female GAS thread RSGP - Hexagonal reducers male GAS thread - female PG thread
RPP - Redukcja gwint meski PG - zeniski PG RGP - Redukcja gwint meski PG - zeriski calowy
Guint | Gwint | a1 | A2 | B | L |op | sp Opakowani Guint | Guint | A1 | L | o0 | sp Opako-
win win . akowanie win win . .
Ksztait meski | zenski | mm | mm | mm | mm | mm | mm Materiat ztandard Ksztaft meski zenski | mm | mm | mm | mm Materiat wa'rj\led
PG PG PG calowy standar
A 9 7 7 - - | 12 ]19,5| 17 | Mosiadz 20 A 1 1/4" 20| 8 | 13 | 20 | Mosiadz 20
A 11 7 7 - - | 12| 23 | 20 | Mosiadz 20 A 13,5 1/4" 22| 8 | 13| 22 | Mosigdz 20
A 13,5 7 8 - - | 13 |25,5| 22 | Mosiadz 20 A 16 1/4" 24| 8 | 13 | 24 | Mosiadz 20
A 11 9 8 - - | 13| 23 | 20 | Mosigdz 20 A 13,5 3/8" 22| 8 | 13| 22 | Mosigdz 20
A 13,5 9 8 - - | 13 /25,5| 22 | Mosiadz 20 A 16 3/8" 24| 8 | 13| 24 | Mosiadz 20
A 13,5 11 8 - - | 13 |25,5| 22 | Mosiadz 20 A 21 3/8" 30| 9 | 14 | 30 | Mosigdz 10
A 16 11 8 - - 1 13 127,5| 24 | Mosiadz 20 A 21 12" 30| 9 | 14| 30 | Mosiadz 10
B 13,5 11 7 |10 [17,3] 18 |25,5| 22 | Mosiadz 20 A 29 12" 38| 10 | 15 | 38 | Mosiadz 10
A 16 13,5 8 - - | 13 |27,5| 24 | Mosiadz 20 A 29 3/4" 38| 10 | 15 | 38 | Mosigdz 10
A 21 13,5 9 - - | 14 |34,5| 30 | Mosiadz 10 A 29 1" 38| 10 | 15 | 38 | Mosiadz 10
B 16 13,5 7 |10 | 19 | 18 |27,5| 24 | Mosiadz 20 A 36 1" 50| 10 | 16 | 50 | Mosiadz 5
A 21 16 9 - - |1 14 |34,5] 30 | Mosiadz 10 A 36 1"1/4 | 50| 10 | 16 | 50 | Mosiadz 5
A 29 21 10 | - - | 15| 34 | 38 | Mosiadz 10 A 42 1”1/4 | 58| 12 | 20 | 58 | Mosiadz 5
A 36 29 10 - - 16 | 55 | 50 | Mosiadz 5 A 42 1" 1/2 | 58] 12 | 20 | 58 | Mosiadz 5
A 42 36 12| - - | 20 | 64 | 58 | Mosiadz 5 A 48 1"1/2 | 60| 12 | 20 | 60 | Mosiadz 2
A 48 42 12 - - | 20 | 66 | 60 | Mosiadz 5
A 48 36 12| - - | 20 | 66 | 60 | Mosiadz 5
F1 F2 y F1 F2 y
PG PG Al | A2 | B L | OD| SP Packin PG GAS A1l L | OD | SP Packin
Mould male | female | mm | mm | mm | mm | mm | mm Mater. unitg N. Mould male female | mm | mm | mm | mm Mater. unitg
thread | thread thread | thread

RPP - Hexagonal reducers male PG thread - female PG thread RGP - Hexagonal reducers male PG thread - female GAS thread
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Redukcje
Hexagonal reducers

RM - Redukcja gwint meski metryczny ISO - zefiski metryczny 1SO

F1 F2
Gwint |Gwint zenskii A1 | L | OD | SP . 1| Opakowanie
Ksztatt meski | metryczny |mm | mm | mm | mm Materiat Ztandard
metrycz ISO 1SO
A | M16x1,5 | M12x1,5 | 8 | 13 | 22 | 19 | Mosiadz 20
A M20x1,5 | M16x1,5 | 7,5[12,5(25,5| 22 | Mosiadz 20
A | M25x1,5 | M20x1,5 | 10 | 16 | 32 | 28 | Mosiadz 10
A | M32x1,5 | M25x1,5 | 12| 18 |40,5| 35 | Mosigdz 10
A | M40x1,5 | M32x1,5 | 13 | 20 | 49 | 45 | Mosiadz 5
A | M50x1,5 | M40x1,5 | 13| 20 | 56 | 52 | Mosiagdz 5
A | M63x1,5 | M50x1,5 | 15| 23 | 70 | 64 | Mosigdz 2
F1 F2 .
Mould n’?(l)e felns':gle n/:; mLm n(:g ’g; Mater. Pa;:,(;;lg

RM - Hexagonal reducers male 1SO Metric thread - female ISO Metric thread

RFGG - Redukcja gwint meski calowy - zenski calowy

i B ;1| Opakowanie
Ksztait meski zefiski |mm|{mm |mm|mm|{mm | mm Materiat Ztandard
metrycz ISO| calowy
A | Mi16x1,5] 1/4" 81 - | - 113122 19| Mosiadz 20
A | M20x1,5| 3/8" 8| - - | 13 ]25,5| 22 | Mosiadz 20
A | M25x1,5| 3/8” |10] - | - [ 16|32 | 28 | Mosiadz 10
A | M25x1,5] 12" 10| - - | 16| 32 | 28 | Mosiadz 10
A [ M32x1,5| 3/4” 12| - | - | 18 ]40,5] 35 | Mosiadz 10
A | M40x1,5 1" 13| - - 120 | 49 | 45 | Mosiadz 5
A M50x1,5 | 1" 1/4 |13 ] - - 120 | 58 | 52 | Mosiadz 5
B M50x1,5 | 1" 1/2 |13 ] 16 |44 |31 | 58 | 52 | Mosiadz 5
A | M63x1,5 | 1" 1/2 15| - | - 23] 70 | 64 | Mosigdz 2
B M63x1,5 2" 15119 |56 |36 | 70 | 64 | Mosiadz 2
Si A GFZS oD | S ki
1SO Metric A A1|A2 | B | L D | SP Packin
Mould male female |mm|mm |mm|mm|mm|mm| Mater unitg
thread | thread
RM - Hexagonal reducers male 1SO Metric thread - female GAS thread
RM - Redukcja gwint meski metryczny 1SO - zenski PG
GF‘I GF2 2 oD | S
wint wint | A1 |A2| B L D | SP - 1| Opakowanie
Ksztatt meski zefiski | mm|mm mm|{ mm |mm | mm Materiah Ztandard
metryczISO| PG
A | M16x1,5 7 8 | - | - 13|22 |19 |Mosigdz 20
B M16x1,5 9 8 101 11] 20 | 22 | 19 | Mosiadz 20
A | M20x1,5 9 8 | - | - [ 13 ]25,5] 22 | Mosiadz 20
B M20x1,5 11 8 1101 15| 20 |25,5| 22 | Mosigdz 20
A | M25x1,5 11 10,5/ - | - | 16 | 32 | 28 | Mosigdz 10
A | M25x1,5| 13,5 |10 - | - | 16 | 32 | 28 | Mosiadz 10
B M25x1,5 16 10 110120 | 22 | 32 | 28 | Mosigdz 10
A M32x1,5 16 12| - | - | 18 ]40,5| 35 | Mosiadz 10
A | M32x1,5 21 121 - | - | 18 140,5| 35 | Mosigdz 10
A M40x1,5 21 13| - | - | 20 | 49 | 45 | Mosiadz 5
A | M40x1,5 29 131 - | - | 20 | 49 | 45 | Mosigdz 5
A | M50x1,5 29 13| - | - | 20 | 56 | 52 | Mosiadz 5
B M50x1,5 36 13115144 | 30 | 56 | 52 | Mosiagdz 5
A | M63x1,5 36 15] - | - | 23 | 70 | 64 | Mosigdz 2
A | M63x1,5 42 151 - | - 123 | 70 | 64 | Mosiadz 2
B M63x1,5 48 15116156 | 33 | 70 | 64 | Mosiadz 2
F1 F2
I1SO Metric| PG A1|A2| B | L |OD|SP Mater Packing
male female | mm|mm| mm| mm | mm | mm : unit
thread | thread

RM - Hexagonal reducers male 1SO metric thread - female PG thread

F1 F2
Gwint Gwint | A1 L | OD | SP . Opakowanie
Ksztalt meski zefiski | mm | mm | mm | mm Materiat Ztandard
calowy | calowy
A 3/8" 1/4" 10 [ 14 |19,5| 17 | Mosiadz 20
A 3/4" 1/4" 11,5 17 [34,5| 30 | Mosiadz 10
A 1" 3/8" 14| 20 | 39 | 34 | Mosiadz 10
A 1"1/4 12" 16 | 22 |48,5| 42 | Mosiadz 5
A 1"172 12" 16 | 23 |57,5| 50 | Mosiadz 5
A 2" 12" 18| 26 | 69 | 60 | Mosiadz 2
A 1"1/4 3/4" 13119 | 51 | 44 | Mosiadz 5
A 1"1/2 3/4" 14| 20 | 55 | 50 | Mosiadz 5
A 2" 3/4" 18 | 26 | 69 | 60 | Mosiadz 2
A 1"1/4 1" 13119 149 | 45 Mosigdz 5
A 1"1/2 1" 15[ 21 | 55| 50 | Mosiadz 5
A 2" 1" 18| 26 | 69 | 60 | Mosiadz 2
A 1"1/2 1"1/4 | 15] 21 | 55 | 50 | Mosiadz 5
A 2" 1"1/4 | 18| 26 | 69 | 60 | Mosiadz 2
A 2" 1"1/2 | 18|26 | 69 | 60 | Mosiadz 2
A 2"1/2 2" 19| 28 | 80 | 75 | Stal - Steel 2
F1 F2 y
GAS GAS | A1 | L |[OD| SP Packin,
Mould male female | mm | mm | mm | mm Mater. unit ’
thread | thread

RFGG - Hexagonal reducers male GAS thread - female GAS thread
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Redukcje
Sleeve reducers

Ksztalt B Ksztatt C

RBM - Redukcja gwint meski metryczny IS0 - zenski PG

F1 F2
) : . Opako-
A1 B oD | SP -y | Opakowanie Gwint Gwint | A1 |A2| B L |OD|SP . .
Ksztatt meski zefiski {mm| mm [mm| mm | mm | mm Materiat ztandard Ksztait meski zefiski |mm |mm| mm |mm| mm jmm Materiat twa‘rjued
metrycz ISO| calowy metrycz ISO, PG Standar
B M12X1,5| 1/4" 8 | 10| 7 |20 |17,3] 15 | Mosiadz 20 B | M12X1,5 9 8 |10 7 [20]19,5(17 | Mosiadz | 20
B M16X1,5| 3/8" 8 | 10 11|20 | 22 | 19 | Mosiadz 20 B | M16X1,5 11 8 |10] 11 |20 25,522 | Mosiadz | 20
B M16X1,5| 1/2" 8 | 10 | 11| 20 |27,5] 24 | Mosiadz 20 B | M20X1,5| 13,5 8 |10] 15 |20 |25,5/22 | Mosiadz | 20
B M20X1,5| 1/2" 8 | 10 | 15| 20 |27,5] 24 | Mosiadz 20 B | M20X1,5 16 8 |10] 15 [20|27,5/24 | Mosiadz | 20
B M20X1,5 | 3/4" 8 | 12 1 15| 22 |34,5] 30 | Mosigdz 20 B | M25X1,5 21 10 [14]20,3| 26 | 38 |33 | Mosiadz | 10
B M25X1,5| 3/4" 110 ] 12 | 20 | 24 |34,5| 30 | Mosiadz 10 B | M32X1,5 29 12 [14126,5| 28 | 46 |40 | Mosiadz 10
B M25X1,5 1" 10| 15 120 | 27 | 44 | 38 | Mosiadz 10 B | M40X1,5 36 13 [15]35,2| 30 | 55 | 50 | Mosiadz 5
B M32X1,5 1 12 | 15 26,5 29 | 44 | 38 | Mosiadz 10 B | M40X1,5 42 13 [15|35,2| 30 | 63 | 58| Mosiadz 5
B M32X1,5] 1"1/4 | 12 | 15 |26,5] 29 | 49 | 45 | Mosiadz 10 B | M50X1,5 42 13 [15]| 44 | 32 | 64 | 58 | Mosiadz 5
B M40X1,5| 1"1/4 113 ] 15 | 35| 30 | 49 | 45 | Mosiadz 5 B | M50X1,5 48 13]16| 44 | 33| 70 | 64 | Mosiadz 2
B M40X1,5] 1"1/2 113 ] 16 | 35| 31 | 54 | 50 | Mosiadz 5
B M50X1,5 2" 13119 144 | 36 | 70 | 64 | Mosiadz 2
F1 F2 F1 F2 )
ISO Metric| GAS |A1|A2| B | L |0OD| SP Packin ISO Metric| PG |A1|A2| B | L |OD|SP Packin
Mould male thread| female |mm| mm | mm| mm | mm | mm Mater. unitg Mould male female | mm|mm| mm | mm| mm |mm Mater unitg
thread thread | thread
RBM - Sleeve reducers male ISO Metric thread - female GAS thread RBM - Sleeve reducers male ISO Metric thread - female PG thread
RBM - Redukcja gwint meski metryczny 1SO - zenski metryczny 1SO RBPP - Redukcja gwint meski PG - zenski PG
GH't Gth A1|A2| B | L |OD|SP Opakowani GH't GF;t A1|A2| B | L |oOD|sP Opako-
win win . akowanie win win . ;
meski zenski  |mm/mm|{mm| mm|mm mm Materiat ’:tandard Ksztalt meski | zenski |mm|/mm| mm|mm| mm |mm Materiat wagled
metrycz. ISO metrycz. ISO PG PG standar
M12X1,5 | M16X1,5 | 8 10| 7 | 20| 22 | 17 | Mosiadz 20 B 7 9 7 110 9 | 18] 22 | 17 | Mosiadz | 20
M16X1,5 | M20X1,5 8110|1120 |25,5] 22 | Mosiadz 20 B 9 11 7 110 11,4) 18 |25,5| 22 | Mosiadz | 20
M20X1,5 | M25X1,5 | 812 ]15]22 | 32 | 28 | Mosiadz 20 B 9 13,5 | 7 110]11,4) 18 |25,5| 22 | Mosiadz | 20
M25X1,5 | M32X1,5 | 10] 15|20 | 27 |40,5| 35 | Mosiadz 10 B 9 16 7 110 11,4/ 18 |27,5| 24 | Mosiadz | 20
M32X1,5 | M40X1,5 | 12115 26,5/ 29 | 49 | 45 | Mosiadz 5 B 11 13,5 | 7 110] 15| 18]25,5/22 | Mosiadz | 20
M40X1,5 | M50X1,5 | 13116135 ] 31 | 58 | 52 | Mosiadz 5 B 11 16 7 110 | 15|18 |27,5| 24 | Mosiadz | 20
M50X1,5 | M63X1,5 | 13119144 | 36 |72,5| 64 | Mosiadz 2 B 13,5 16 7 110 16,3] 18 |27,5| 24 | Mosiadz | 20
B 13,5 21 7 114 116.3] 22 | 37 | 32 | Mosiadz | 10
B 16 21 7 114119 22| 37 |32 | Mosiadz | 10
B 21 29 9 114|124 |24 | 46 |40 | Mosiadz | 10
C 29 36 1211530 |30 | 50 | - | Mosiadz 2
ISOI’I:/;’ e k e £ k
letric | 1SO Metric |{A1|A2| B | L |OD | SP Packin PG PG A1|A2| B | L | OD | SP Packin
Mould male female  |mm|mm|mm|mm | mm |mm| Mater unitg Mould male | female |mm|mm|mm | mm| mm | mm Mater. unitg
thread thread thread | thread

RBM - Sleeve reducers: male ISO Metric thread - female ISO Metric thread RBPP - Sleeve reducers male PG thread - female PG thread
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Redukcje
Sleeve reducers

Ksztatt B Ksztatt C

Mould C
Ksztatt D
oD2
F2
—
A2
A1
‘ F1
oD1
Mould D
RBGG - Redukcja gwint meski calowy - zerski calowy
GvTint GvFv?nt A1|A2| B | L |OD|SP ., Dpakowanie A1 oD __ | Opako-
Ksztatt meski zefiski |mm{mm| mm| mm|mm|mm Materiat standard Ksztatt meski | zenski |mm| mm |mm | mm mm | mm Materiat wagled
calowy | calowy calowy PG standar
B 1/4" 3/8" 7 1919 |17 [22] 19 | Mosigdz 20 B 1/4" 9 7110 ] 9 |18 22 | 17 | Mosiadz 20
B 174" 12" 7 11319 |21 27,5 24 | Mosiadz 20 B 174" 11 71101 9 [18]25,5] 22 | Mosiadz 20
B 1/4" 3/4" 7 1131 9 | 21 34,5 30 | Mosigdz 10 B 174" 13,5 7110 ] 9 |1825,5| 22 | Mosiadz 20
B 3/8" 172" 9 | 13112 23 27,5 24 | Mosiadz 20 B 3/8" 9 9110112 (20| 22 | 19 | Mosiadz 20
B 3/8" 3/4" 9 | 13|12 | 23 34,5 30 | Mosigdz 10 B 3/8" 11 9 110 | 12 [20|25,5| 22 | Mosigdz 20
B 3/8" 1" 9 | 15|12 | 26 | 44 | 38 | Mosiadz 10 B 3/8" 13,5 9 110 ] 12 |20 |25,5] 22 | Mosiadz 20
B 12" 3/4" 10 1 131 15 |24,5134,5 30 | Mosigdz 10 B 3/8" 16 9 110 |12 |20 |27,5| 24 | Mosiadz 20
B 12" 1" 10 |15 15| 27 | 44 | 38 | Mosiadz 10 B 12" 11 9 110 | 15 ]20 |25,5| 22 | Mosiadz 20
B 3/4" 1" 11115]20,5 28 | 44 | 38 | Mosiadz 10 B 172" 13,5 9 110 | 15|20 |25,5| 22 | Mosiadz 20
B 1" 1"1/4 |14 11629 | 32 | 49 | 45 | Mosiadz 5 B 12" 16 9|10 | 15120 27,5| 24 | Mosiadz 20
B 3/4" 1"1/4 114116121 | 32 | 49 | 46 | Mosiadz 5 B 12" 21 10] 14 | 15|25 37 | 32 | Mosigdz 10
C 1" 1"1/2 | 14116 26,5 32 | 50 | - | Stal/Steel 5 B 3/4" 21 11014 121 126 37 | 33 | Mosiadz 10
C 1" 2" 16| 18 26,5 37 | 64 | - | Stal/Steel 2 B 3/4" 29 11,14 121 |26 | 46 | 40 | Mosiadz 10
C 1"1/4 2" 16 | 18| 35| 37 | 64| - | Stal/Steel 2 B 1" 29 13| 14 | 25 | 28| 46 | 40 | Mosiadz 10
B 1"1/4 1"1/2 |16 ]16]35]| 34 | 54 | 50 | Mosiadz 5 B 1"1/4 36 14| 15135131 54 | 50 | Mosiadz 5
B 1"1/2 2" 16 18|42 | 37 | 70 | 64 | Mosiadz 2 B 1"1/2 36 15] 15140 |32 | 54 | 50 | Mosiagdz 5
C 2" 2"1/2 12022 ]50| 49 | 85| - | Stal/Steel 2 B 1"1/2 42 15| 15 | 40 |33 | 63 | 58 | Mosiadz 5
GHS GFZS 2 oD | S ki h "
A A Al | A B | L D | SP Packin i
Mould male female | mm|mm|mm| mm | mm|mm| Mater unitg N, Mould ,f,':,i fe;ile ,ﬁ,z-, ,ﬁ,zn ,,-,Bm n':-m ,gﬂ ,:; Mater. Pa;'{‘(;?g
Thread | thread thread | thread
RBGG - Sleeve reducers male GAS thread - female GAS thread RBGP - Sleeve reducers male GAS thread - female PG thread
RBGG - Redukcja gwint zeniski calowy- zeriski calowy RBPG - Redukcja gwint meski PG - zefiski calowy
GH't GF;t A1 | A2 | L |oD1|oOD2 lOpakowani GF1t GF?t A1 |A2| B | L |OD|SP Opako-
win win . akowanie win win . )
Ksztatt zenski zenski | mm | mm | mm | mm | mm Materiat I:tandaral Forma meski | zenski | mm | mm| mm |mm|mm mm Materiat Stvav::;;d
calowy | calowy PG | calowy
D /4" 3/8" 10 | 10 | 22 | 17 | 20 | Mosiadz 10 B 7 1/4" 7 9 | 9 |17 ]17,3| 15 | Mosiadz | 20
D 1/4" 12" 10 | 12 [ 23 | 17 | 24 | Mosiadz 10 B 9 1/4" 7 9 [11,4[17 [17,3] 15 | Mosigdz 20
D 3/8" 172" 10 | 12 | 23 | 20 | 24 | Mosiadz 10 B 7 3/8" 7 9 | 9 | 1722 |19 | Mosigdz | 20
D 3/8" 3/4" 10 | 12 | 23 | 20 | 30 | Mosiadz 10 B 9 3/8" 7 9 [11,4]17 |22 | 19 | Mosiadz | 20
D 12" 3/4" 10 | 12 | 23 | 25 | 30 | Mosiadz 10 B 11 3/8" 7 9 | 1511722 |19 | Mosiadz | 20
D 12" 1" 10 | 15 | 26 | 25 | 38 | Mosiadz 10 B 9 12" 7 [ 12 |11.4| 21 |27,5] 24 | Mosiadz | 20
D 3/4" 1" 12 | 15 | 28 | 32 | 38 | Mosiadz 10 B 11 12" 7 |12 ] 15 |21 |27,5| 24 | Mosiagdz 20
D 1" 1"1/4 | 15 | 16 | 32 | 38 | 47 | Mosigdz 5 B 13,5 12" 7 112 116,3] 21 |27,5] 24 | Mosiadz | 20
D 1" 1"1/2 15 | 18 | 34 | 38 | 52 | Mosiadz 5 B 16 12" 7 [ 12119 |21 |27,5] 24 | Mosigdz 20
D 1" 2" 15 | 18 | 35 | 38 | 64 | Stal/Steel 2 B 13,5 3/4" 7 [ 13116,3] 21 |34,5| 30 | Mosiagdz 10
D 1"1/4 1"1/2 | 16 | 18 | 36 | 47 | 52 | Mosigdz 5 B 16 3/4" 7 113119 |21 34,5 30 | Mosiadz 10
D 1"1/2 2" 16 | 18 | 40 | 55 | 65 | Mosiadz 2 B 21 3/4" 9 [ 13] 24 |23 34,5 30 | Mosigdz 10
D 2" 2"1/2 120 | 22 | 46 | 70 | 89 | Stal/Steel 2 B 21 1" 9 | 15| 24 |26 | 44 | 38 | Mosigdz 10
B 29 1"1/4 | 11 | 15| 30 | 28 | 49 | 45 | Mosigdz 5
B 21 1"1/4 | 9 | 15| 24 | 26 50,5| 44 | Mosigdz 5
B 29 1"1/2 | 11 | 16| 32 |29 | 54 | 50 | Mosigdz 5
B 36 1"1/2 | 14 | 16 |43,5| 32 | 54 | 50 | Mosigdz 5
B 48 2" 14 | 19| 53 | 35| 70 | 64 | Mosiadz 2
F1 F2 B 36 2" 14 | 19| 42 | 35| 70 | 64 | Mosiadz 2
Mould| ,9AS GAS | A1 | A2 | L |0D70D2| ... | Packing C | 48 [2"1/2 |18 (22|50 [43]82 - |stal/Steel| 2
female | female | mm | mm | mm | mm | mm unit F1 F2
thread | thread il PG | GAS |A1|A2| B |L|OD|SP Packing
Mou male | female | mm | mm| mm |mm| mm|mm Mater. unit
thread | thread 71

RBGG - Sleeve reducers female GAS thread - female GAS thread RBPG - Sleeve reducers male PG thread - female GAS thread
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Tuleja gwint zenski
Coupling sleeves

Ksztatt A / Mould A Ksztatt B/ Mould B

F

.
Zastosowanie

Application

MN - Tuleja gwint zenski calowy, PG, metryczny I1SO

F F F )
. L oD SP i L | oD . L [ OD| SP . Opakowanie
Kod c(;‘llzl\m mm | mm | mm Kod t(j‘\;\élzr:‘tvr?seo mm | mm Kod G‘é"&"t mm | mm | mm Ksztalt | Materiat Etandard
1/4" 15 17 15 A Mosiadz 20
3/8" 18 22 19 M16X1,5 | 18] 22 | 19 9 18 1 22 | 19 A Mosigdz 20
11 22 |25,5| 22 A Mosiadz 20
12" 22 | 275 24 M20X1,5 | 22 1254 22 13,5 | 22 |27,5| 24 A Mosiadz 20
16 24 | 30 | 26 A Mosigdz 20
3/4" 24 |34,5] 30 M25X1,5 | 24| 32 | 28 21 24 | 38 | 33 A Mosiadz 10
1" 30 | 44 | 38 M32X1,5 | 30]40,5| 35 29 | 30 |48,5| 42 A Mosiadz 10
1"1/4 37 149,5| 45 M40X1,5 | 37 149,5| 45 A Mosiadz 5
M50X1,5 | 37| 56 | 52 36 34 | 55 | 50 A Mosiadz 5
42 35 | 64 | 58 A Mosiadz 5
48 45 | 70 | 64 A Mosiadz 5
12" 34 25 - B Stal/Steel 20
3/4" 36 32 - B Stal/Steel 10
1" 43 38 - B Stal/Steel 10
1"1/4 48 48 - B Stal/Steel 5
1"1/2 48 55 - B Stal/Steel 2
2" 56 67 - B Stal/Steel 2
2"1/2 66 82 - B Stal/Steel 2
B 72 95 - B Stal/Steel 2
4" 82 122 - B Stal/Steel Na zamdw. /On demand
F F F ;
L oD SP REF. . L | OD | SP REF. L oD | SP Packini
tiﬁggd mm | mm | mm Part N. 'sg"rvéizm mm | mm | mm WA th’r,eGad mm | mm | mm Mould | Mater. unitg

MN - All thread coupling sleeves

Zastosowanie
Application

N - Nypel gwint meski calowy, PG, metryczny I1SO

g L P r Opakowanie L P Opakowanie
gGv)'\'; t mm | mm Mater. SRLCH tGr)‘xlzr:\tyT;O Mater. mm | mm gtandard mm | mm Mater. I:tandard
1/4" | 19 | 9,5 | Mosiadz 20 16 9 | Mosiadz 20
3/8" | 22 13 | Mosiadz M16X1,5 | Mosiadz | 22 | 12 20 17 12 | Mosiadz 20
1/2" | 22 | 15 | Mosiadz M20X1,5 | Mosiadz | 22 | 15 20 17 15 | Mosiadz 20
3/4" | 25 | 21 | Mosiadz M25X1,5 | Mosiadz | 25 | 21 20 17 16 | Mosiadz 20
1" 28 | 26,8 | Mosiadz M32X1,5 | Mosiadz | 28 | 27 10 17 18 | Mosiadz 20
1"1/4] 38 | 35 | Mosiadz M40X1,5 | Mosiadz | 38 | 35 5 21 | 24 | Mosiadz 10
1"1/2| 40 | 41 | Mosiadz M50X1,5 | Mosiadz | 40 | 45 5 23 | 32 | Mosiadz 10
2" 44 | 53 | Mosiadz 2 25 | 41 | Mosiadz 5
28 | 49 | Mosigdz 2
31 54 | Mosiadz 2
Folo|p REF. P L] P Packing REF. Flo| e Packing
tlﬁ‘g:d mm | mm Mater. Part N. 'sg’%:?"'c Mater. mm | mm unit Part N. thfga d | mm | mm Mater. unit

N - All thread nipples
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Adapter z uszczelka

Adapters with gaskets

Adaptery sa stosowane w potaczeniu z gwintami To be used in combination with female threads where
Zastosowanie zenskimi. space saving Is required.
Applicat,'on AD - Adapter z uszczelka
Kod ngint A|B|L|oD I .ifime.| A | B | L |oD|sP A| B | L |OD| SP |opakowanie
Calowy calowy mm | mm | mm | mm Metryczny trycz. IS0 mm | mm | mm | mm | mm mm | mm | mm | mm | mm | standard
/4" 8 (82|12 | 17 M12x1,5| 8 |7,2(72| 17 | 15 8 |82 12|17 | 15 20
3/8" 8 11,21 12 | 22 M16x1,5| 8 [11,2|11,2] 22 | 19 9 8 19812 |19,5| 17 20
11 8 |11,2112 |23 | 20 20
1/2" 1 10 |15,2] 15 |27,5 M20x1,5| 10 |15,2[15,2|27,5| 24 13,5 [ 10 [15,2] 15 |25,5] 22 20
16 10 |15,2| 15 |27,5| 24 20
3/4" | 10 120,5| 15 34,5 M25X1,5| 11 [20,2/20,2|34,5| 30 21 10 120,5] 15 |34,5| 30 10
1" 12 25,5|17,5|41,5 M32X1,5| 12 [25,5|25,5| 51 | 35 29 12 |125,5[17,5| 44 | 38 10
1"1/4 | 14 |33,2] 20 |49,5 M40X1,5| 14 | 34 | 34 |49,5| 45 1
1"1/2 | 20 [40,5|27,5| 56 M50X1,5| 20 |40,5|40,5| 56 | 52 36 20 140,5|27,5| 56 | 52 1
42 119,5/40,5| 27 | 62 | 58 1
2" 124,5|52,5| 34 | 72 M63X1,5 [24,5(52,5|52,5| 70 | 64 48 |24,5/52,5| 34 | 72 | 65 1
2"1/2 | 24 [67,5| 34 | 90 1
3" 27 |77,5| 39 | 106 1
es | A B | L |op isometric| A | B | L |op| sp [T F | a| B | L |o0D|SP| Packing
thread | Mm | mm | mm | mm thread | ™Mm | mm | mm | mm | mm Part N. thread | MM | mm | mm | mm | mm unit

AD - Adapters with gaskets

Zaslepka szesciokatna
Hexagonal caps

Zastosowanie op
Application

osowania po stroni

TPE - Zaslepka szesciokatna

F F F .
. . A Kod . . A| L | OD |SP Kod . .4 A L | OD | SP |Opakowanie
CGBI‘{ZIVI\‘I:I Materiat mm Metryczny (::‘v"c';t I?S Materiat mm|mm| mm imm PG G‘g('i"t MaterlaJ mm | mm| mm | mm ':tandard
Mosiadz | 8 7 |Mosigdz)| 8 | 12|16 | 14 20
Mosigdz | 8 M16x1,5 |Mosigdz| 8 | 13 | 22 |19 9 |Mosiadz| 8 12 [19,5] 17 20
11 |Mosigdz| 8 | 13|23 | 20 20
Mosiadz | 9 M20x1,5 |Mosiadz| 8 | 13 |25,5| 22 13,5 |Mosiadz| 8 13 125,5| 22 20
16 |Mosiadz| 9 | 14 |27,5| 24 20
Mosiadz | 9 M25X1,5 |Mosiadz| 9 | 14 |34,5| 30 21 |Mosiadz| 10 | 15 |34,5| 30 10
Mosiadz | 10 M32X1,5 |Mosigdz| 9 | 14 |40,5| 35 29 |Mosigdz| 10 | 15| 44 | 38 10
1"1/4 | stal/Steel| 15 M40X1,5 |Mosiadz| 9 | 17 |48,5]|42 5
1"1/2 | Mosiadz | 15 M50X1,5 [Mosiadz| 13 | 23 | 63,5 | 55 36 |Stal/Steell 13 | 20 |57,5| 50 5
42 |stal/Steell 14 | 21 |63,5| 55 5
2" | Mosiadz | 16 M63X1,5 |[Mosiadz| 16 | 24 | 87 | 81 48 |Stal/Steell 15 | 23| 69 | 60 2
2"1/2 | Stal/Steel| 19 2
F F F .
A . A| L |OD|SP REF. A L | OD | SP Packin,
tﬁrﬁgd Mater. mm :sg,:rvm,c Mater. mm| mm| mm mm B thl:gad Mater. mm | mm| mm | mm unitg

TPE - Hexagonal caps
—
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Pierscien mosiezny EMC
EMC brass ring

Zastosowanie BCM - Pierscient mosiezn EMC
Application

Nw Nw L oD Opakowanie
dla rur z oplotem metalowym dla rur gietkich stalowych mm mm standard

SVT10-T10-TP10
SVT15-T15-TP15
| SvI20-T120-TP20 | a7 [ 33|
 SVI7-T27-TP27 | | 185 | 40 |

NW
. Nw
suitable for suitable for

me:::, ZLF’!:?“’ naked conduits

Kod

L oD Packing
mm mm unit

BCM - EMC brass rings

Nakretka mosiezna
Brass locknuts

D - DM - Nakretka mosiezna

Zastosowanie F F '
n . ( wint L | OD | SP Kod gwint L oD SP . OD | SP |Opakowanie
Apphcatlon Calowy cgal owy | MM | mm | mm Metryczny metryczny [ mm | mm | mm PG standard
1S0

M12x1,5 100
100
] .

REF.

G Packing
Part N. thread | mMm | mm | mm thread mm A unit

GAS 1SO Metric

74 D - DM - Brass locknuts
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G - Uszczelka z guarnitalu
Gwarantuja dobra odporno$¢ mechaniczna oraz na dziatanie olejéw

= |
Uszczelki
Sealing gaskets

Guarantee good mechanical and oil resistance.

F. A B T |Opakowanie R F A B T Opakowanie F. A B T Opakowanie
Gwint metryczny gwint Gwint
calowy mm mm mm standard 150 metryemy ISO mm mm mm standard PG mm mm mm standard
1/4" 18 133 2 100 M12X1,5 18 13,3 2 100 7 18 13,3 2 100
3/8" 23 17 2 100 M16X1,5 22 16,3 2 100 9 20 15,2 2 100
11 23 19 2 100
12" 27 21 2,5 100 M20X1,5 26 20,3 2 100 13,5 26 20,5 2 100
16 28 | 22,7 2 50
3/4" 34 26,5 2,5 50 M25X1,5 32 25,3 2 50 21 35 28,5 2,5 50
1" 41 33,5 2,5 50 M32X1,5 39 32,3 2 50 29 44,5 | 37,2 2,5 50
1"1/4 52 42 2,5 25 M40X1,5 50 40,3 2 20
1"172 58 48 2,5 25 M50X1,5 60 50,3 2 20 36 58 48 2,5 25
42 63 54,3 2,5 10
2" 70 60 2,5 10 M63X1,5 73 63,3 2 10 48 70 60 2,5 10
2"1/2 86 76 2,5 5
3" 98 88 2,5 5
4" 1255]113,5| 2,5 1
G:\ s A B T Pack{'ng ISO'::I:tm 150 I;e tric A B T Packl:ng PZ A B T Pa:k::ng
thread mm mm mm unit Part . thread mm mm mm unit thread mm mm mm unit
G - Sealing gaskets made of guarnital
GAM - Uszczelka z wiokna mineralnego
Gwarantuja dobra wytrzymatos¢ mechaniczna i odpornos¢ na Guarantee good mechanical, oil and temperature resistance.
dziatanie olejow i temperatury (-45°C + 150°C). Temperature Range: -45°C +150°C.
F . Kod F . F . F Opako-
calowy IS0 metryczny ISO PG NPT standard
1/4" 18 13,3 2 100 M12X1,5 | 18 | 133 2 100 7 18 |13,3| 2 100
3/8" 23 17 2 100 M16X1,5 | 22 |16,3| 2 100 9 20 (152 2 100
11 23 19 | 2 100
12" 27 21 2 100 M20X1,5 | 26 [20,3] 2 100 13,5 26 [20,5] 2 100 12" | 28 [215]| 2 50
16 28 [22,7] 2 50
3/4" 34 26,5 2 50 M25X1,5 | 32 |[253] 2 50 21 35 |285] 2 50 34" | 37 | 27 | 2 30
1" 41 33,5 2 50 M32X1,5 | 39 [323]| 2 50 29 445372 2 50 1" 44 (335 2 20
1"1/4 52 42 2 25 M40X1,5 | 50 [40,3| 2 20 171/4] 53 |42,5] 2 20
1"172 58 48 2 25 M50X1,5 | 60 | 50,3 | 2 20 36 58 | 48 | 2 25
42 63 [543] 2 10
2" 70 60 2 10 M63X1,5 | 73 | 63,3 2 10 48 70 | 60 | 2 10 2" 70 |60,5| 2 10
2"1/2 86 76 2 5
3" 98 88 2 5
4" 125,5] 113,5 2 1
G;S A B T Packl:ng ISO'::lztnc 150 II;etric A B T Fack{'ng P':i A B T Packl:ng N’;T A B T Pack!'ng
threag | ™M | mm | mm unit Part . thread mm | mm | mm unit threag | ™M | mm | mm unit threag | ™M | mm |mm|  unit
GAM - Sealing gaskets made of mineral fiber
GRA - Uszczelka miedziana
Kod F. A B T  |Opakowanie o F A B T Opakowanie F. A B T Opakowanie
calowy Gwint mm mm mm | standard metryczny Guwint mm mm mm standard Gwint mm mm mm standard
calowy IS0 metryczny ISO PG
174" 18 13,2 1,5 100 M12X1,5 18 13,2 1.5 100 7 18 13,2 1,5 100
3/8" 23 17 |15 100 M16X1,5 | 22 | 162 | 1,5 100 9 215 | 154 | 1,5 100
11 24,2 | 18,7 1,5 100
12" 27 21 1.5 100 M20X1,5 26 20,3 1,5 100 13,5 26 20,3 1,5 100
16 30 22,7 1,5 50
3/4" 32,5 | 26,6 1,5 50 M25X1,5 32 25,1 1.5 50 21 34 28,4 1,5 50
1" 41 334 1,5 50 M32X1,5 38 32,3 1.5 50 29 43 36,7 1,5 50
1"1/4 50 42,2 1,5 25 M40X1,5 50 40,3 1.5 20
1"172 55 48,3 1.5 25 M50X1,5 60 50,1 1.5 20 36 56 47 1,5 25
42 64 54,2 1.5 10
2" 70 60,3 1.5 10 M63X1,5 73 63,3 15 10 48 70 59 15 10
F . 1SO Metric F . F .
A5 | | o | G soveric | L 7S o | | om |t
thread Part N. thread thread

GRA - Sealing gaskets made of copper
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Tuleja
Bushings

Zastosowanie
Application
DB - Tuleja aluminiowa
Gmfint A S Opakowanie
calowy | ™M | mm standard
12" | 32 | 17 20
34" [ 37 | 17 20 $
1" 41 19 20 ;//z——'///,g -
1"1/2 | 57 | 20 10 I _
2" 1 70 | 20 5 |l A | $
2"1/2 | 88 | 20 5
3" 100 | 21 5
4" 124 | 23 2
Gf\S A ) Packing
thread | ™M | mm unit

DB - Aluminium bushings

DBT - Tuleja aluminiowa ze Sruba uziemiajaca

F N
. A S Opakowanie .
g‘llgv?lty mm | mm standard Sruba uziemiajaca
Earthing screw
12" | 32 | 17 20
3/4" 37 17 20 \ i
17| 41 ] 19 20 I
1"1/4 | 51 | 19 10 i S
1712 | 57 | 20 10 ALY
2" 70 | 20 5 1
2"1/2 | 88 | 20 5 A
3" 100 | 21 2
4" 124 | 23 2
Gfl s A S Packing
thread | MM | mm unit

DBT - Aluminium bushings with earthing screw




Nakretka EMC
Locknuts for equipotential bonding

Nakretki DE z 6 zabkami w trakcie dokrecania “wcinaja sie” w

pomalowany lub powlekany materiat zapewniajac ciagfosc

elektryczna pomiedzy dfawnica a obudowa. Dodatkowa ich zaleta

jest wigksza odpornosc na drgania.

Problem ...

Malowana lub lakierowana proszkowo obudowa nie moze by¢

wiaczona bezposrednio w  system wyrdéwnania potencjatdw.

Powierzchnia musi zosta¢ porysowana. g

... Rozwiazanie Y
Nakretka kontrujaca z 6 zabkami tnacymi rysuje podczas dokrecania ‘
farbe, zapewniajac bezposredni trwaty kontakt. % )
e Brak korozji powierzchniowe;j.

e Bardzo niska rezystancja: dfawnica/obudowa.

e Nie ma potrzeby czyszczenia powierzchni styku.

e Wzrost wytrzymatosci na drgania dzieki przeciwnakretce.

To ensure permanent bonding between the cable gland and DE - Nakretka EMC
housing in painted or coated housings, a lock nut with 6 teeth F F Fowintl s | swxE opakowani
which cut into the coating automatically when tightened, Kod G\gént metr. 150 mm | mm | Seandard
thus providing equipotential bonding. Moreover, this type of S 5 R =
attachment increases the installation’s resistance to vibration. Vx5l 33 1 17x189 %
The Problem ... _ _ _ 9 33 [18095] 50
Painted or powder-coated housing cannot be incorporated directly E MIGX15| 35 | 22244 | 50
in the equipotential bonding system. The contact surface must be 135 M20X15| 37 | 24x26,7 50
made clean. 16 37 (26088 50
... The Solution M25X1,5| 4,5 | 30x335 50
The 6 teeth of the lock nut for equipotential bonding scrape into the 21 45 |32355 50
insulating layers of paint or powder and create a vibration-resistant 29 5 | 40x43,5 20
contact M32x1,5] 55 | 40435 50
e no surface corrosion. B ) i 2
e very lowohm transition: gland/housing. ig V0K 662 Zgizg f;
® o need to clean contact surface. =
. . . . . 48 6,7 | 64x69 10
e additional increases the installed vibration-resistance through MEaxi5 67 | 8187 10
frictional connection. F FIso | . )
PG Metric S | SWxE | Packing
Part N. thread Part N thread | Mm | mm unit

DE - Equipotential bonding lock nuts

Zaslepka poliamidowa - gwint PG

Polyamide plug screws - PG thread

N\
Zaslepki poliamidowe &% “ ‘ ‘§ Polyamide plug screws
M —
Kod F A Opakowanie
Artykutu Gwint PG mm standard
X5147 7 15 50
X5149 9 19 50
X51411 11 22 50
X51413 13,5 25 50
X51416 16 27 50
X51421 21 33 50
X51429 29 44,5 25 t"f 2
X51436 36 55,5 25
X51442 42 64 10
X51448 48 69 10
REF. F A Packing
Part N. PG thread mm unit
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Stopien ochrony oznaczony jest dwoma cyframi poprzedzonymi
symbolem IP (International Protection): pierwsza cyfra oznacza ochrone
przed pytami, druga przed cieczami.

Degree of protection is indlicated by two digits prior IP (International
Protection): the first dligit indicates protection against solid objects, the
second against liquids.

Druga cyfra
Second digit

Pierwsza cyfra

i8S Ochrona przed ciatami statymi Ochrona przed cieczami

Protection against solid objects

Brak ochrony
No protection

Ochrona przed ciatami duzej wielkosci (Srednica powyzej 52,5
mm). Ochrona przed przypadkowym dostepem.

Protection against large bodies (greater diameter than 52,5
mm). Protection against accidental contacts.

Ochrona przed ciatami $redniej wielkosci (Srednica powyzej 12,5
mm). Ochrona przed dostepem palcami.

Protection against medium - size bodlies (greater diameter than
12,5 mm). Protection against contact with fingers.

Ochrona przed ciatami matej wielkosci (Srednica powyzej 2,5
mm). Ochrona przed dostepem narzedziami.

Protection against small bodies (greater diameter than 2,5 mm).
Protection against contact with tools.

Ochrona przed ciatami bardzo matej wielkosci (Srednica powyzej
1 mm). Ochrona przed dostepem cienkimi narzedziami, cienkimi
przewodami.

Protection against very small objects (greater diameter than 1
mm). Protection against introduction of vires and pins.

Ochrona przed wnikaniem pytu; wnikanie pytu w ilosciach nie
zaktocajacych pracy urzadzenia.

Protection against penetration of dust: penetration is not totally
excluded, but is limited to quantities that does not put the
appliances at risk.

Catkowita ochrona przed wnikaniem pytu. Wnikanie pytu jest
catkowicie wykluczone.

Total protection against dust. Penetration of dust is totally
excluded.

o

g
i

G'é
I

Protection against liquids

Brak ochrony

No protection

Ochrona przed kroplami  wody spadajgcymi  pionowo
(z kondensaciji).

Protection against dripping of water and condensation (dripping
vertically under gravity).

Ochrona przed kroplami spadajacymi pod katem 15° od pionu.

Protection against dripping, against water dripping at maximum
angle of 15° to vertical plane.

Ochrona przed deszczem, kroplami padajacymi pod katem 60°
od pionu.

Protection against rain, protection against falling drops at
maximum angle of 60° to vertical plane.

Ochrona przed strugami, kroplami padajacymi pod dowolnym
katem ze wszystkich stron.

Protection against splashes, protection against drops striking the
container from all angles.

Ochrona przed strumieniami wody.
Strumienie wody z dowolnego kierunku
z odlegtosci 3 m nie moga wnikac przez obudowe.

Protection against sprayed water. The spray at a distance of 3
meters coming from any direction must not penetrate.

Ochrona przed silnymi strumieniami wody lub zalewaniem
woda.

Protection against violent waves and water jets.

Ochrona przed zanurzeniem. Woda nie moze wnikna¢ do
obudowy zanurzonej w wodzie przez okreslony czas.

Protection against immersion. Water must not penetrate the
container held in immersion for a certain period of time.

Ochrona przed zanurzeniem. Woda nie moze wnikna¢ do
obudowy zanurzonej w wodzie przez dtugi czas.

Protection aqgainst immersion. Water must not penetrate the
container held in immersion for an undefined period of time.

Ochrona przed zalaniem struga wody pod cisnieniem (80-
100 bar) o wysokiej temperaturze (80°C) (wysokocisnieniowe
systemy myjace ).

Protection against high pressure (80-100bar) and high
temperature (80°C) water jets (deep cleaning applications).



Calowy UNI - ISO 228

55°
w
— o P |<=—

Srednica na dole
gwintu

Srednica
zewnetrzna qwintu

Liczba gwintow dla

Gwint 172254 mm

calowy

2" 1/4
2" 3/8
2" 112
2" 3/4
3
3" 112
3" 1/4
4
4" 1/2
5
5" 1/2
6"

mm

9,728
13,157
16,652
20,955
22,911
26,441
30,201
33,249
37,897
41,910
44,323
47,803
53,746
59,614
65,710
69,398
75,184
81,534
87,884
100,330
106,680
113,030
125,730
138,430
151,130
163,830

Outside diameter

Metryczny ISO - ISO Metric EN 60

60°
‘P‘ .
—— |

thread
mm

mm

8,566
11,445
14,950
18,631
20,587
24,117
27,877
30,291
34,939
38,952
41,365
44,845
50,788
56,656
62,752
66,440
72,226
78,576
84,926
97,372
103,722
110,072
122,772
135,472
148,172
160,872

Bottom thread
diameter
mm

Gwint

metryczny 150

M12
M16
M20
M25
M32
M40
M50
M63

150 Metric
thread

Srednica zewnetrzna gwintu

mm

11,968
15,968
19,968
24,968
31,968
39,968
49,968
62,968

Outside diameter
thread mm

D2| D1

Srednica na dole qwintu

mm

10,128
14,128
18,128
23,128
30,128
38,128
48,128
61,128

Bottom thread diameter

mm

28
19
19
14
14
14
14
"
11
11
11
1
11
"
11
11
11
1
11
"
11
11
11
1
11

Number
of pitch in
1"=254 mm

Podziatka
mm

1,5
1.5
1.5
1.5
1.5
1.5
1,5
1,5

80°
—— P |—-— W
D2l D1
Srednica Srednica na dole Podziatka Liczba gwintéw dla
zewnetrzna gwintu gwintu mm 1"=25,4 mm
mm mm

7 12,5 11,28 1,27 20

9 15,2 13,86 1,41 18

1 18,6 17,26 1,41 18
13,5 20,4 19,06 1,41 18

16 22,5 21,16 1,41 18

21 28,3 26,78 1,588 16

29 37 35,48 1,588 16

36 47 45,48 1,588 16

42 54 52,48 1,588 16

48 59,3 57,78 1,588 16

thread

Qutside diameter

thread
mm

Bottom thread
diameter
mm

Number
of pitch in
1"=254 mm

NPT ANSI/ASME B1.20.1 - 1983

60°

————  \ A

— P

E1

2" 112
3
3" 112
4
5"

6"

Srednica
zewnetrzna gwintu

7,895
10,242
13,616
17,055
21,223
26,568
33,227
41,984
48,053
60,091
72,699
88,608
101,316
113,973
140,952

167,792

Outside diameter|
thread mm

Srednica na dole
gwintu

7,142

9,489
12,487
15,926
19,772
25,117
31,461
40,218
46,287
58,325
70,159
86,068
98,776
111,433
138,412
165,252

Medlum diameter

thread
mm

D1

Podziatka
ul

0,9407
0,9407
1,411
1,411
1,8143
1,8143
2,2087
2,2087
2,2087
2,2087
3,1750
3,1750
3,1750
3,1750
3,1750
3,1750

Liczba gwintéw dla
1"=25,4 mm

27
27
18
18
14
14
11,5
11,5
11,5
11,5

0 00 00 OO

Number
of pitch in
17=254 mm




CERTIFICADO ¢ CERTIFICAT

iFiF#= & CEPTUOUKAT &

=1 =

ZERTIFIKAT & CERTIFICATE &

NOTIFICATION

m PRODUCT QUALITY ASSURANCE NOTIFICATION

System
in potentially explosive atmospheres

Directive 94/9/EC @
Notification number.

TOV IT 13 ATEX 065 Q

s

Equipment or Component as listed:
BLE GLANDS
THREAD FITTINGS

Protection concepts: see schedule

(5] Applicant Teaflex S p.a
Via delle vigne, 28
120853 Biassono (MB)- ITALY

6] Manufacturer. Teaflex S.p.a.
Via delle vigne, 28
1-20853 Biassono (MB)- ITALY

[7]  TOV Htalia, notified body no. 0948 rdance with Article 9 of the C
of 23 March 1994, notifies to the applicant that the actsal manufacturer has a production
quality system which complies to Annex IV of the Directive.

=

This notfication s based on audit report no. R 13 EX 036 issued on 2013.09.27.

“This noltification can be withdrawn if the manufacturer no longer satisfies the requirement of
Annex Vil

Results of periodical re-assessment of the quality system are  part of this notification.

This notification is valid until al 2016.09.29 and can be withdrawn f the Manufacturer does not
satisfy the production quality assurance re-assessment

)

[10] According to Article 10 paragraph 1 of the Directive S4/9/EC the CE marking shall be followed
by the identification no. 0948 identifying the notified body involved in the production control
stage.

“This notification may only be reproduced inits entirety and without any change, schedule included.

Date of first issue: 30" of September, 2013
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{1 SCHEDULE

[} PRODUCTION QUALITY ASSURANCE NOTIFICATION

no. TOV IT 13 ATEX 085

[13] List of EC-type examination certificate
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Ztaczki EX/ Fittings EX:

EXCM
EXAR
EXFI

Diawnice EX / Cable glands EX:

EXPRAT
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Rysunki CAD w formacie IGES oraz
STEP dostepne na stronie

CAD drawings in IGES and STEP for-
mat available on website

www.teaflex.com

W celu uzyskania szczeg6towych informacji, skontaktuj sie z naszym biurem.

Alfa Poland Sp. z 0.0.
ul. Weglowa 59, 43-300 Bielsko-Biata
Tel. +48 33 488 55 00 - Fax +48 33 488 55 01
e-mail: alfapoland@alfapoland.pl

www.alfapoland.pl

Copyright Teaflex 2022 Copyright Teaflex 2022
Informacje podane w niniejszym katalogu moga ulec zmianie bez uprzedzenia. Teaflex zastrzega sobie prawo The informations in this pubblication is owned by Teaflex unless otherwise noted. Teaflex may make
swobodnego wprowadzenia modyfikacji i ulepszen wyrobow. Zabrania sie powielania, réwniez czesciowego, improvements and or changes in the products described in this publication any time.

niniejszej publikacji bez pisemnej zgody spotki Teaflex.
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